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ADVERTISEMENT.

Tur Compiler of the following pages has endea-
voured to prepare a clear, concise, and comprehensive
Greek Grammar; and for this purpose has carefully
examined the chief Grammars published in England
and abroad.

In respect to the Vocabulary, which is attached, he
would advise, that the Learner should begin to com-
mit it to memory, when he has gone through rirrw
in the three Voices. Besides the words he might
have to learn in translating some introductory Book,
as Valpy’s Delectus, (which he might commence when
he had made himself master of some of the Verbs,) he
might take ten words of the Vocabulary each day,
repeating fifty (a column) on one day in the week.
Thus by the time that he had finished the Vocabu-
lary, he would have acquired, with comparative ease,
a stock of words, which would most materially facili-

tate his progress in translation.

.Ockbrook, near Derby, Dec. 1830.
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THE ELEMENTS

GREEK GRAMMAR.

GRAMMAR is a science, which teaches the form and use of words.

The Elements of a language are letters; these are combined into
syllables, syllables into words, words into sentences, by means of
which we express our thoughts.

There are four Parts of Grammar; viz. Orthography, Etymo-
logy, Syntax, and Prosody.

Orthography relates to the form of letters, syllables, and words:
—Etymology to the derivation of words, their signification, and the
changes which they undergo :—Syntax relates to the formation of
sentences :—and Prosody to the just pronunciation of words, and
their harmonious arrangement.

ORTHOGRAPHY.

OrTHOGRAPHY teaches the nature and powers of letters, and their
combination in words.

OFr THE ALPHABET.

The Alphabet is substantially the same ‘in all known languages.
The first letters were pictures of visible objects ; their forms may
still be considered as contractions of the original rude represen-
tations ; their names were originally the names of the abjects which
they represented ; and their sounds were the initial sounds of those
names.

B



The Greeks have Twenty-four Letters, taken principally from the

Pheenicians.

Form. Name. Power. Oldest Form known.
A, a, “AN¢a, Alpha, a, A, A2,
B, G, ¢, Bnra, Beta, b, B,

L, v/ Tappa, Gamma, g hard, N,

A, 3, Aéra, Delta, 4, A,
E, e, "Eyudov, Epsilon, " e short, € E
Z, ¢ ¢ Zira,  Zeta, z, T
H, 7, "Hra, Eta, e long, H,
e, 39,0, Oyra, Theta, th, O,

I, o 'lora, Tota, i French, 1,

K, «x, Karmra, Kappa, k, K,

A, A, AaufBda, Lambda, 1, Vs
M, pu, My, Mu, m, M,
N, », Nv, Nu, n, N,
=, & 7, Xi, X, 2,3, X,
0, o, 'Ouwcpov, Omikron, o short, O,
O, == I Pi, ) r,
P, o, p ‘Po, Rbho, T, P,

3, o, s, tyua, Sigma, 8, CEL s,
T, =1, Tav, Tau, t, T,

Y, v, "Yyov, Upsilon, u French, Y,

®, ¢, @i, Phi, ph, ®,

X, % cA Chi, ch guttural, X,
¥, {, ¥i, Psi, ps, v,
Q, . ‘Quéya. Omega. o long. .

Note 1. The Ancient Greeks used only Sixteen Letters, introduced by Cadmus
from Pheenicia about 200 years before the taking of Troy. It is said that Pala-
medes added the three Aspirates and & in the time of the Trojan war; and that
Simonides completed the Double Consonants, and added the Long Vowels about 500
years before the Birth of Christ.

Note 2. In the beginning of a word it is better to write 8, y, 9, 7, than §, l,0,orl.

‘Note 3. =, when it ends a word, or sometimes at the end of a syllable in a Com-
pound word, is written thus, ¢ ;—as dvspevne.

The Letters are divided into Vowels and Consonants.
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Of the Seventecen Consonants Nine are Mutes, divided into
Three Soft, X, Ky T3
Three Middle, g8, v, ¢;
Three Aspirate, ¢, x, 0.
Each Soft Mute has its corresponding Middle and Aspirate, into
which it is frequently changed. Thus = has 3 for its Middle, and
¢ for its Aspirate.

The Aspirates are formed from =, x, 7, with an Aspiration. See p. 6.

The other Consonants are :
o, which may .be called a Solitary Consonant, from its peculiar
power :—Three Double Letters, {, formed from Js, or o9 ;
& KS, ¥Sy X5 3
¥, xs, s, ¢s:
And the Four Liquids, A, p, », p.

The Letters 3, u, 7, ¢, {, are also called Labials, being pronounced by the Lips.

 — }) K, 59 X _— Palatals, Palate.
—— 1y Sy 0, A, v, PO, T, Lingualsy — Tongue.
Observations.

The Greeks in the formation of their words had particular regard to Euphony,
and endeavoured to avoid the concurrence of Consonants which were difficult to be
pronounced together, or were of different kinds, as well as the meeting of two Vowels
of separate pronunciation. , .

1. Whenever in Declension or Conjugation two Consonants come together, which
may be conveniently expressed by a Double Letter, it ought to be used.

Thus of Aéyw, I say, the Future is written Aé¥w, not Aéyow ; of "Apay, an Ara-
bian, the Dat. PL. "Apay, not "Apafac.

But from this rule { must be excepted, which is never placed either for ds or ¢d;
—as also the Preposition éx, which is not changed when o follows it.

Thus ¢dw, I sing, Fut. dow (instead of gdow), not gfw; rovode, not rovile;
¢eodlw, not éEwlw.

2. When two Mutes come together, the former commonly assumes the character
of the latter; and they must both be Soft, Middle, or Aspirate. Thus éxrw, 8ydoos,
éri¢Onv, not érvmOny. The Preposition éx, however, remains unchanged; as
éxOAi3w, not éxONiBw.

But the same Aspirates are never put together, the former being always changed
into a Soft;—as MarOaios, not MafOaios; Tar¢w, not Sappd.

- 2

3. Two Aspirates in two successive syllables do not sound well ; whence the
former generally, but in the First Aorist of the Imperative, Passive, the latter, is
-changed into a Soft ;—as 0pi&, Gen. rpixos, for Opixds; 1 Aor. Imp. Pass. ri¢Onre,
for Tugp0On0..

Sometimes the two Aspirates remain: thus in some Compound words, as 6p»¢0o-
0npas ;—if a Consonant precede the second Aspirate, as OpegOsis ;—when 0ev and
64 are affixed to words, as wavrayéfev ;—in d¢pcOnv, &c.

4. A changed Consonant is replaced in its former situation, when the letter, which
caused the change, falls away ;—or in Verbs, when the Syllabic Augment permits.
Thus 0pi¥, rpixos, has in the Dative Plural Opiti; rpégpw, for Opépw, has in the
Future Opéfw ; éupéyw, for évuévw, has in the Imperfect évéuevoy.
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5. I'before y, x, &, x is pronounced like » ;—thus dyyeMos is pronounced dvyehos.

6. The Linguals J, 6, 7, { can stand only before Liquids, are usually dropped
before ¢, and before the other Linguals changed into o.

A, 6, v, T, or vt together, are rejected before the final ot of the Dat. Plur. of the
Third Declension.

7. Before u the Labials 7, 3, ¢, Y are changed into u; the Palatals &, x into
y; and the Linguals 0, 0, 7, { generally into 0. Thus ypappa for ypagua,
BéBpeypar for BéBpexpar, gopa for gipa.

8. N admits after it in the same word no Consonants except v, J, 6, r; as from
dv1)p the Gen. dvdpds for dvpds, instead of dvépos: however there are some ex-
ceptions. When it cannot have one of these letters, it is changed.

¥, before y, x, &, x; retaining the sound of v. See above, 5.

Thus » is changed into { u, before 3, u, =, ¢, ¥

(, p, 0, before A, p, 0.

Thus éyypdgw for évypagw, éufaivw for évBaivw, éNdpurw for évAapmrew ;—
and in Latin illiteratus for inliteratus, &c.

The Preposition év remains unchanged in évpvOuos, évoeiw, évicopar, &c.—
N in the Preposition odv falls away before &, and before ¢ if followed by another
Consonant ; as cvlaw, cvoxtalw, cvomaw, cveroly, for cvviaw, &c.

9. N (épelkvoTcdy, from épeAxdw, I attract,) is added to Datives Plural in o4,
&, and Y¢,—to the word eixoot, to Verbs of the Third Person in e and ¢, and to
various Adverbs, when the next word begins with a Vowel, in general at the end of
a sentence, and also to lengthen a final short syllable in Poetry. Thus waow elmwey

airos, yvvaikiv eicoow.
It is also frequently added to the a of privation, when this is prefixed to 2 word
beginning with a Vowel ; as tAews, merciful ; dvilews, for dikews, unmerciful.

10. The Negative o becomes o« before a Soft Vowel, and ovx before an Aspi-
rate ;—éx becomes é£ before a Vowel ;—and oVrw, dxpt, and uéxpt before a Vowel
take s; as oVrws épn.

11. P at the beginning of a word is doubled, whenever in Composition or Con-
jugation it is preceded by a single Vowel. Thus dppnros (for dpnros) is formed
from pnros, éppemov from pérw.

In words, compounded with ¥, the p is not doubled ; as evpworos; also in ¢ho-
pNTwp, épeka from pélw, and perhaps some others.

12. When Three Consonants follow one another, the Greeks use other words to
express the meaning; thus rervuuévos eioi for rérvryvrai:—or they omit ¢ in the
Second and Third Person Plur. of the Perfect, Indicative, Passive; as rérv¢g0e for
rérvpole, méwrAnvrar for wérAnovra.

But when the first or last Consonant is a Liquid, Three may be used; as dofpua,
éa0Ads, mepupbeis :—also in Composition ; as dvogpbapros, éxwrTwors.

Or SyrLABLES.
To Syllables belong Quantity, Breathing, and Accent.

I. Of Quantity.

Quantity is the measure of time in pronouncing a Syllable, ac-
cording to which some are long, and others short.

The Rules of Quantity may be divided into general and particular.

The general Rules depend upon the analogy of the letters, and
consist only in knowing the two short Vowels, ¢, o ;—the two long
ones, 5, w ;—the three doubtful, a, ¢, v;—and the Diphthongs : so

~
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that when a Syllable is to be lengthened, the short Vowels are fre-

quently changed into the corresponding long ones ; and vice versaé.
The Diphthongs are all long, except sometiraes a: and ot at the
end of words.

The particular Rules require a better knowledge of the language,
and are therefore reserved for another place.

II. Of Breathing.

There are two Breathings, one of which is placed over every
Vowel or Diphthong, beginning a word ;—the Soft (Spiritus lents)
(’) ;—and the Aspirate (Spiritus asper) ().

The Soft merely denotes the absence of the Aspirate,

The Aspirate has the force of & ; thus é is pronounced ko.

Y and p at the beginning of a word have the Aspirate.

3 ;Vote 1. If p be doubled, the former has the Soft, the latter the Aspirate; as
€0v.

Note 2. Anciently H was the mark of the Aspirate in Greek, as it is in Latin :
thus Hexardv was written for éxardy ; and IIH, KH, TH, for ¢, x, 0. By degrees
F, or the former half of H, became used as the mark of Aspiration, and was
shortened into (°); while the latter half 4, or (’), was used to denote a gentle
Breathing.

Note 3. The Aolians, who avoided the Aspirate, used another sound, similar to
a V, or W, to prevent the hiatus occasioned by the meeting of Vowels in different
syllables ;—this was called Digamma, because its form resembled two Gammas, one
over the other, as F, or F. Thus Feowépa, for éomépa, &Fdv for &dv, TovTo
Fidov for TovTo 10ov. Hence the Latin vespera, ovum, video, &c.

III. Of Accent.

The Greeks use three Accents to mark the elevation or depression
of the voice in pronouncing a syllable, the Acute ('), the Grave ('),
and the Circumflex (") ; but no Accent can be marked further from
the last syllable than the Antepenult.

1. The Acute Accent raises the voice, and may be placed on one
or other of the three last syllables. If the last be short, the Accent
is generally on-the Antepenult; but if long, the Antepenult cannot
be accented ; as A\éEavdpos, *ANelavdpy.

2. The Grave depresses the voice, and is understood to every
unaccented syllable, but marked only on the last in a word; but
when this syllable is also the last of a sentence, or followed by an
Enclitic, it is changed into the Acute: as ruu), dvfp 7is, xelp.

8. The Circumflex first raises, and then depresses the tone, on
the same syllable, which must therefore be long, and equivalent to
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use, may not be improperly inserted here, though referred to in
a future page. '

Prosthesis, addition in the beginning of a word.

Epenthesis, insertion in the middle.

Paragoge, addition to the end.

Aphceresis, a taking away from the beginning.

Syncope, a taking away from the middle.

Apocope, a taking away from the end.

Mutation, or Metathesis, a transposition of letters or syllables.

et

ETYMOLOGY.

EryMoroay treats of the different sorts of words, their derivation,
signification, and the changes which they undergo.

OrF THE PARTS OF SPEECH.

There are Eight kinds of words, called Parts of Speech; viz. the
Article, ro &pBpov; Noun, ro ovopa; Pronoun, % avrwvvuia; Ad-
Jjective, ro émi@erov; Verb, ro pipa; Adverd, 7o éxippnpa; Prepo-
sition, % wpéBeows ; and Conjunction, 6 avvdeapos.

They may all, however, be reduced to three Classes, viz. Nouns, Verbs, and In-
declinable Particles.
Interjections are included by the Greeks among Adverbs.

The four first kinds of words are declined with Gender, ro yévos ;
Number, 6 apBuos; and Case, % wrwois. Of the others, the Verb
alone admits the difference of Number.

There are Three Genders; the Masculine, ro &poevicov; Fems-
nine, 70 OnAvxov ; and Neuter, 0 obdérepov.

There are Three Numbers; the Singular, 6 évwos; Dual (when
only two are spoken of, though not much used), 6 dvixos; and
Plural, 6 mA\nBvvricés.

There are Five Cases; the Nominative, % évopaorixi), or ebleia ;
Genitive, % yevicn ; Dative, # dorwi; Accusative, 3 airarua); and
Vocative, 3 xAnruct.

For the Ablative of the Latins the Greeks have no distinct form, but its relation
is expressed by the Dative or Genitive, or by Prepositions.

THE ARTICLE, 0, %, ro, The,

serves to distinguish the signification and gender of Nouns, and is
declined thus:



Singular. Dual. . Plural.

M. F. N. M. F. N. M. F. N.
Nom.o, #%, 70, N. o¢, ai, ra,
Gen. rov, r5s, rov, | N.A. re, ra, 1o, | G. ror, rov, rov,
Dat. rg, ), r¢, | G.D. roty, raiv, roiv. | D. rois, rais, rots,
Acc. rov, m)y, 76. A. rovs, ras, rd.

Note 1. The Article usually answers to the Deﬁmte Article the in English.—
*AvBpwros means a man, or man in general ; and 6 dv@pw=os, the man.

Note 2. The Article wants the Vocative, which is supplied by the Adverb of
calling @.
Note 3. The oldest form of the Article was rds, 71}, 70 ; Plur. 7oi, rai, rd.

Or Nouxs.

A Noun is the name of a person, place, or thing.

Sometimes the term Substantive Noun is used, in distinction from an Adjective,
which is also termed an Adjective Noun.

In Greek there are Three Declensions, ai k\igeus.

GENERAL RuLEs oF THE DECLENSIONS.

I. The Nominative and Vocative are frequently the same in the
Singular, always in the Dual and Plural.

II. The Dative always has ¢, either final, or in a diphthong in the
last Syllable.

III. Neuters have the Nominative, Accusative, and Vocative
alike ; and these Cases in the Plural end in a.

IV. The Dual has only two terminations, one for the Nominative,
Accusative, and Vocative ; the other for the Genitive and Dative ;
and has the Masculine and Neuter the same.

V. The Genitive Plural ends in w».

The First Declension

has Four Terminations in the Nominative ;—a, , Feminine ;—as,

ns, Masculine.
The following are the Terminations of the different Cases.

Singular. Dual. Plural.
N. a, 7, as, s, a, at,
G. »s (as), 7s, ov, ov, awy, wy,
D. p(¢)» & 7 aw, as,
A. ay, w, av, v, a, as,
V. a. n. a.. a(n), a. ac.

The two first Declensions subscribe ¢ in the Dative Singular.

&
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Ezamples.
Singular.
N. # poioa, the muse. | dwpea, the gift. |j repa), the honour.
G. ris povons, of, &c. dwpeas, TS,
D. r povep, to, &c. dwpegq, TLR,
A. )y povoay, dwpeav, TNV,
V. & povoa. dwpea. Tep.
Dual.
N.A.V. ra, @ povoa, dwpea, Tipa,
G. D. raiv povoaw. dwpeaiv. ripaiy.
Plural.

N. ai poveas, dwpeat, Tipai,
G. rov poveoy, dwpewy,’ TGV,
D. rais podoars, dwpeals, repats,
A. ras povoas, dwpeas, TS,
V. & povoar. dwpeai. repai.

Singular. Words to be declined.
N. 6 veavlas, the youth.|6 wpophirns, the pro-|s pé\wwoa, the bee.
G. rov veaviov, wpoghrov, [phet.| rpdmela,the table.
D. e veavig, - wpopATYs ola, thirst.
A. rov veaviay, TpoPNTNY, d6ka, opinion.
V. & veavia. TpopNTaA. &pa, the seat.

Dual. xapdia, the heart.
N.A.V. 7o, & veavia, wpodhra, ﬁ‘;’f orcteh.e
G. D. roiv veaviaw. | wpopfirarv. e fivn, the moon.
apery), virtue.
Plural, o0 rapulas, the steward.

N. oi veaviay, TpodnTat, xox\las, the cockle.
G. roy veaviov, wpoPnTOY, | pabnris, the learner.-
D. rots veaviass, wpophiTats, wourys, the poet.
A. rovs veavias, TpophTas, reNovns, the tax-ga-
V. & veavia. TpopiTat. therer.

Of the Genitive Singular.

Note 1. Nouns in a pure, 0a, fa, and pa, retain a in the Genitive and Dative ;
as oopi-a, -as, -g¢; And-a, -as, -¢; Mdp0-a, -as, -¢ ; Nuép-a, -as, -g.
But Avdda and oweipa (or omweipa) are found with ns in the Genitive.

Note 2. The termination in a, which makes as in the Genitive, is generally long.
Hence words in a contracted, as 'AOywva (for 'AGnvda), pva (for uvaa), and the
Doric ®AounAa, &c. make -as: and for the same reason evAdxa has edAdxas. But
dxav0-a, whose final a is short, makes -5s; also some others.

Note 3. Some Nouns in as make the Genitive in a, as well as in ov; as IIvOa-
y6p-as, Gen. -ov and -a; warpaloi-as, Gen. -ov and -a; and some have -a only ;
as, Owpuas, Gen. Ouwpa.

These Genitives in a were in the Doric form.
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Note 4. Some Nouns in z¢ also drop s in the Genitive ; as 6 IIod#s, rov ITod7.

Note 5. The ancient terminations of the Gen. Sing. of words in ns were ¢o and
ao, whence, by changing o into w, and adding v, the Gen. Plur. was formed. From
€o was formed the Attic Gen. in ov, and the Zolic ev; and from ao came the Doric
a, which the Attics sometimes retained.

Of the Vocative.

The Vocative is generally formed by shortening the termination of the Nomi-
native.

Note 1. Hence the following words make the Vocative in a short -—-Nouns in
xns and T98;—in 7, derived from perpéw, wwAéw, 'and rpiBw, as yswyerpm,
&c.—or denoting Nations, as Zxi0ns, a Scythian ; IIeptms', a Persian; (butIlépons,
the name of a man, has IIeptm ;)—and the words Adyvns, Mevaixuns, and Iv-

paix;ms.
But AinTns, alvapérys, xaMursms, and ka\\\aumrérys, have 7.

Note 2. Nouns in orns have both a and 5 in the Vocative.
Note 8. The Vocative of Nouns in as has a long.

Note 4. The AEolians and Macedonians adopted the termination & even in the
Nominative, instead of as and ns ; thus iwwéra for ixmwéras.

Note 5. The Accent on some Nouns in s and rye is drawn back in the Voca-
tive; as ebpvdmrys, edpora; decmwérns, Sdéomora. -

-

Of the Genitive Plural.

Note 1. The Genitive Plural of the First Declension was originally in éwy or
awy ; the Ionians retained the former, and the Aolians the latter. The Attics con-
tracted éwy into @y, and the Dorians dww into av.

Note 2. The Genitive Plural is therefore always circumflexed ; as povoa, G. PL
povoay :—except in Femmme Adjectives, that are Paroxytons, from os of the
Second Declension ; as ayia (from d&yeos), G. Pl. ayiwy;—and in these four words,

a¢vn, érnoia, xkovmps, and xp#norys, which retain the Acute on the Penult; as
a¢vwv, &e.

The Second Declension
has Two Terminations ;—os, Masculine or Feminine ; and oy, Neuter.
Singular. Dual. Plural.
N. os, ov, w, o¢, a,
G. ov, ow, wy,
D. ¢, o, ots,
A. oy, ov, w, ovs, a,
V. e. ov. w. ot. a.
Examples.
Singular. Dual. Plural.
N. 6 Ndyos, the word. N. oi Adyoe,
G. 7o Aéyov, N. AV, i, & Aéyw,| O T9¥ Nyur,
D. Ty Néye, G.D -y D. rois Adyous,
A. rov Adyov, +We TOWW AOYO: ) A rovs Néyous,
V. & Ndye. V. @ \éyou.
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Singular. Dual. Plural.
N. ro rédov, the bow. g ra ro'fddz,
G. rov rdédov, . ¥ . roy rédwy,
D. rf rékyp, g %V' :;.’y : Jgﬁ:’ D. rois ré&ous,
A. ro rokoy, ¢ * | A. ra roda,
V. @ rééov. V. @ rééa.
Words to be declined.

70 pddov, the rose.

% mwapBévos, the virgin.
kpivov, the lily.

o aypos, the field.
dumelos, the vine.

Bios, the lfe.

#\eos, the sun. odos, the way. Evlov, wood.
Ovpuos, the mind. vnaos, the island. oxnwrpov, the scep-
dv0pwmos, the man. |rd dévipov, the tree. tre.

Note 1. The Attics frequently change os and o¥ into ws and wy, make the Voca-
tive Singular the same as the Nominative, and in all Cases put w, even in the
termination of the Neuter Plural of the Nominative and Accusative, subscribing ¢

wherever it occurs.

Note 2. If a before the final os of the Nominative be long, they change it into ¢;
as ¥aos, vews ; Aads, Aews ;—if short, it remains ; as raws.

Note 3. When the word has e before the w, the Antepenult may be accented,
though the Ultimate is long, as the two Vowels are pronounced almost like one ;—
thus dvwyewy.

E xamples.
Singular. Dual. Plural.
N. 6 Aews, for Aads, the people. N. ot Aeg,
G. rod hes, NAV. rd, & hes, | o TGV Redw,
A N G.D. rToiv Nepv. = TOW JSUS
. TOV Aewy, A. Tods Aews,
V. & Aews. V. @ Aeg.
Singular. Dual. Plural.
N. 76 dvwyewy, for dviyeov, an N. rd dvoyew,
g' :0.3’ &d:’z:bw);ew, [upper room. N.A.V.ra, d dvdyew, g rwy émf‘yewv,
-+ TY dvi L G. D. roiy avwyepy. » TOWS AYWyeps,
A. 7o dvayew, | A. ra dvoyew,
V. 0 avaoyewy. V. @& dvaoyew.

Note 1. Most Nouns in os and ws are of the Masculine Gender ; but ypéws is
Neuter, though 79 ypewv is also used. Many in os are both Masculine and Femi-
nine; as 0 8 9 dyyelos, the messenger.
Adjectives in ws are both Masculine and Feminine ; as 6 2 7 ‘\ews.

Note 2. Some Masculines or Feminines in os are Neuter in the Plural, and de-
clined accordingly ; as 6 Svyds, rd Jvya.

Note 3. The Noun Oeds, God, has the Vocative the same as the Nominative.

Note 4. Some Attic Nouns in ws lose v in the Accusative; as Nom. "A@ws,
Acc. 'A6w; Nom. ’AmoAAws, Acc. "AmoA\w: and also some Adjectives Neuter in
wv lose »; as Nom. dynpwy, Acc. aynpw.
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The Third Declension

has Nine Terminations, and words of all Genders ; and all the Cases
have a syllable more than the Nominative and Vocative Singular,
unless prevented by Contraction.

The Nouns of this Declension are therefore called Imparisyllabic, those of the

others Parisyllabic.

Singular. Dual.
N. a, 4 v, 0, », § Py Sy Wy €
G. os, o,
D. oy,
Ao a’ V, . e’
V. in general like the N. €.
E xamples.
Singular.

o pnv, the month.
TOU uUnNvos,

¢ pnri,

TOV pnva,

o pnv.

N.A.V. ro, @ pnve,

G. D. roiv pfivow.
N. ot pyres,

G. rav pprov,

D. rots pnai,

A. Tovs upras,

V. & unves.

0 owr-np, -1pos, the sa-
viour.
&y, dmwos, the coun-
tenance.
pvs, pvos, the mouse.
wais, mados, the boy.

% éAwls, the hope.
rns éAwidos,

] éAmidy,

ryv éxrida,

@ é\mis.
Dual.

rd, @ éAwide,
raty éAmidowy.

Plural.

ai é\wides,
Twy éEATidwy,
rais éXmior,
ras éAwidas,
% ’

w é\mides.

Words to be declined.

i aapk, capxos, the flesh.
Ppn v, ppevds,themind.
Opi&, rpuxos, the hair.
épts, E€pudos, the con-

tention.

Plural.
€s, a,
wy,
oL,
as, a,
€s. a.

70 ocwpa, the body.
~

T0U oWparos,
~ (4

T cdpar,
\ ~

70 owpa,

L 2 ~
w 0'0)[1(!.

\ 4 4
TR, W cOpare,
roiy owudrow.

Ta couara,
TV cwpdrwy,
TOlS cwuadi,
r:‘z capara,

4
w copara.

70 pél~, -tros, honey.
yov-v,-aros,the knee.
wup, wupds, the fire.
of
Vo-wp, -aros, the

waler.

Of the Genitive Singular.

The Genitive admits of a great variety of formations, owing to the numerous ter-
minations of the Nominative ; however, it always ends in.os, except with the Attics,
who frequently change it into ws.
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These different formations, together with the Genders of the Nouns, may be best
learned by reading and referring to a Lexicon: suffice it to mention in respect to
Gender,—

1. All Nouns ending in as, Gen. avros, evs, ay, and vy, are Masculine ; but ay

is Neuter in Adjectives :—

2. All Nouns ending in as, Gen. ados, rgs Gen. r9ros, avs, w, and ¢s derived

from a Verb, are Feminine :—

3. All Nouns ending in a, ¢, v, as Gen. aros, ap, og. and os, are Neuter; ex-

cept 0 Ydp, 6 papap, 1 oapap, and u dap.

Of the Accusative.

The Accusative Singular generally ends in a. We must however observe :—

1. Nouns in ¢s, vs, avs, ovs, whose Genitive ends in os pure, have », instead of a,
in the Accusative, which is formed from the Nominative, merely by changing the
final s; as d¢ts, G. Spios, A. Sguv; also Ads, G. Aads, A. Aay :—but xpovs makes

xpoa.
2. Barytons in ts and vs, whose Genitive ends in os impure, have both a and »;

as &pis, G. épedos, A. épida and épuy.

3. Such Proper Names as ITdpis, "Adwits, have more frequently » :—xdpss,
Javour, has xdpty ; but Xdps, one of the Graces, Xdapira ; and Als, G. Awds, has
A. Ala.

4. Oxytons have a; as é\xis, éAwida.

But c\eis, G. cAeidds,—some in vs, G. €os, as &xvs,—and the Compounds of
mwovs, as dimovs, have both terminations: thus xAeida or xAeiv, dréa or dxdy,

dimoda or Simwovy.

Of the Vocative.

The Vocative is generally, particularly with the Attics, like the Nominative.
When different, it is formed by shortening the long Vowel of the Nominative, and

~cutting off the final s, or changing it into .

I. By shortening the long Vowel of the Nominative.

This takes place, especially, when the long Vowel of the Nominative is shortened
in the Genitive.

Thus 1. répyv, Gen. Tépevos, Voc. & Tépey.

2. pirnp, Gen. pnrépos, Voc. & pijrep ; avip, Gen. dvdpds for dvépos,
Voc. & avep.

3. AnpoocBéy-ns, Gen. -eos, Voc. & AnuboBeves.

4. edoaip-wy, Gen. -ovos, Yoc. & ebdatpoy.

5. Aé-wy, Gen. -ovros, Voc. & Aéow.

6. pnr-wp, Gen. -opos, Voc. & piiTop.

Thus also kvwv, Gen. xvwvds for xvévos, Voc. xbov ; "AxéA\-wy, Gen. -wyos,
Voc. "AwoM\ov ; Iloced-av (for -dwr), Gem -avos, Voc. I1éo6idov and Mocei-
dwy; ocwr-1)p, Gen. -ijpos, Voc. cwrep.

Nouns in @ and ws, Gen. -oos, have ot; as 5jyw, Voc. %xot ; aldws, Voc. aidos.

From this Rule must be excepted Participles and some other words, which, though
they shorten the long Vowel of the Nominative in the Genitive, do not in the Vo-

cative.
II. By cutting off the final s.

This takes place with—

1. Nouns in evs; as Baoileds, Voc. Baci\ev : and Barytons in s, es, vs; as
3¢us, Voc. 3¢t ; mwhaxbes, Voc. whaxéee; Bérpvs, Voc. BéTpv :—also some Oxy-
ton Nouns; as ’AuapvkXis, Voc. ’ApapvAAi; ix8ds, Voc. ix69.

2. Circumflexed Nouns of one syllable in vs ; as p¥s, Yoc. uv :—also wats, vavs,
ypais, Khais, favs; 20 Vee. wui, Se.

3. Adjectives in vs, though Oxytons; as 6&9ds, Voc. 6&v.
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4. Proper Nouns in as; as O6as, Voc. 06a; KdAxas, Voc. KdAya; which may
also take v, as ©6av ; but chiefly among the Poets.

Here also may be mentioned dvai, and yvvs) (for yvvaik), which have §va and
yUvau in the Vocative.

II1. By changing the final ¢ into v.

Thus 1. Adjectives in ets, ejecting ¢ to shorten the syllable, change s into ¥; as
xapies, Voc. xapiev, and sometimes yapie.. In like manner Ziudes
has Voc. Sepdev. _ :

2. Proper Nouns in as; as Alas, Voc. Alay, or Ala. See above.
3. Barytons in as; as ué\as, Voc. ué\ay.

But Oxytons (with some exceptions) and Participles conform to the general Rule,

and have the Vocative like the Nominative.

Of.the Dative Plural®.

The Dative Plural is formed from the Dative Singular, by inserting ¢ before 4,
and ejecting &, 0, v, 7, or »7 together, for the sake of softness, whenever they occur.

Thus N. é¢ts, D. Sing. d¢u, D. Plur. 8¢iot; Aapwds, N\aprady, Naprdoe; Spws,
OpviBe, Spvioe; ktsls, kTEvl, KTETL; 0Vs, UTi, WOi; ddpd, capxl, capki for capkai;
TiYas, ToYavre, Todct. _

But yeip, xetpi, has yepoi, from the Poetic Dative xepi; and Bovs has Bovoi.

Note. If vr be omitted before ¢ in the Dative Plural, the Penult is made long,
as in rdYavr,, riPaoce. Therefore Nouns in evre make etot in the Plural, and
those in ovrt make ovot; as Ti0évre, riOsioe; Aéovri, Aéovoe.

But from this Rule there are several exceptions.

1. Nouns in avs and .evs add ¢ to the Nominative Singular; as vavs, vavei ;
Baoc\eds, faci\evot. t )

But vieds has viéae; dpoueds, Spouéac.

2. The Poets frequently insert eo ur ecc, instead of o, before ¢ of the Dative Sin-
gular ; as émwei, éméeoL or éwéeoa; NyeubéYL,. yeudveae or nyeudveosas: the »
also being retained.

3. Nouns in np, that are syncopated, have aot; as war)p, warpds for xarépos,
warpaot.

But yaori)p, yaorpds, has yaocripoe

Note. There are some Nouns in 9p, Gen. epos, which lose ¢ by Syncope in the
Gen. and Dat. Singular, and Dat. Plural ; as warij)p, unrnp. But Apunrnp and
Qvydrnp lose it in all the Imparisyllabic Cases; and likewise dv)p, except that for
the syncopated ¢ it takes 0 ; » admitting after it no Consonants but v, 0, 6, r; as
dvépos, dvdpés. -

By Syncope dp1v also has for its Genitive dpwds, and xvwv, xvwés; losing in
all their Cases the syncopated Vowel.

Ilary)p, a father, is thus declined.

Singular. Dual. . Plural.
N. 6 warip, ' N. oi“warépgs,
g' ToV rar;;be, N. A.V. 7d, @ warépe, g :;_:.:::egﬁv,
A T Tarph G.D. roiy mwarépo. A pATh
. TOV mwarepa, . 1;01)9 rarépas,
V. & warep, V. & warépes.

® The Dative Plural appears to have been formed originally from the Nomina-
tive Plural, by annexing o: or ¢; so that in the Neuter, instead of a, és was con-
sidered the termination.
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Or CONTRACTION.

When two or more Vowels, meeting together, form two syllables,
they are often contracted into one.

A Contraction of two syllables into one, without a change of let-
ters, is called Syneeresis; as reixei, reixe.:—if one letter or more
be changed, it is called Crasis; as refxeos, reixovs; Bodovae, Poea.

Rules for the Contraction of Vowels.

A before o, w, o¢ and ov is contracted into w ;—as yeAaouey, vye-
Aoper; yehaw, yeAw ; yehaoiur, yeA@ut; yekaovot, yeAwor.

A before the other Vowels, into a ;—as yeAdere, yehare; yeAdew,
YeAGy ; yeldnre, yehare; yehdy, yehg.

Note 1. Whenever ¢ is ejected, it must be subscribed ; as yeAdoept, yeAgppu.

Note 2. Four Verbs contract a into 9 before € or et ; as xpderar, xpiirac; Oi-
Yaes, Suhys; Laes, Lgs; wewders, wavys.

Note 3. Navs in the Acc. and Voc. Plural, resumes the v of the Nom. Singular;
as Acc. vdas, vavs; Voc. vdes, vavs. But in the Nominative, even among the
Attics, the Ionic v7es is more frequently found than vdes.

E before a long Vowel or Diphthong is contracted into the long
Vowel or Diphthong ; as kaléw, kaAw ; xalées, xaleis.

E before o, Into ov; as relxeos, reixovs.

E before the remaining Vowels, into e:; as GAnOéas, &Anleis ;
dAnlées, alnleis; aAnbéi, ahnbei. But &ap has np; xéap, xnp;
oréap, arnp.

Note 1. Ea and €¢, when they stand at the end of a word, without a Consonant,
are frequently contracted into 7 ; as reixea, Teixn; dAnOée, adAn07.

Note 2. When a Vowel precedes ea, they are also contracted into a; as ¥yiéa,
vye) and vywa: if p precede, the contraction is only in a ; as épéa, épa.

Note 3. In the Neuter of the Second Declension, ea is contracted only into a ;
as éoTéa, dora.

Note 4. E before ac in Verbs is contracted into y; as rorrea, romwry.

Note 5. Proper Names from xAéos are doubly contracted; as Gen. ‘HpaxAéeos,
‘Hpax\éovs, ‘HpaxAods.

I frequently contracts a, €, and another ¢, following, into ¢, though
s follow ; as wdAas, woAes ; woAies, woANes; wOAw, woAe, from wéhes.

O before ¢, o and ov is contracted into ov; as xpvaderov, xpv-
oovrov; aiddos, aidovs; OnAdovar, dnlavat.

O before ¢, et, ot and p, into oc; as aiddi, aidoi; dpAdets, dnhois ;
dnhdoept, dnhoipe; EnAdys, dnhois.

O before a, n and w, into w; as aidda, aidw; dnAdnrov, dnA@roy ;
onAdw, onha.
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And o: before e is contracted into ov, the ¢ being rejected ; as
podyxbuov for pol éyxapuwoy.

Note 1. The Infinitive in éetv, and Nouns in dews, are contracted into ov» and
ovs; as Onhdewy, nhovv ; TAaxébes, whaxovs. The most ancient Infinitive was
Onhoéuevar; thence the Doric dnphoéuey, Ionic dnhéey, Attic Snhovy.

Note 2. The Accusative in oas is contracted into ovs; as peiloas, peilovs;
Béas, Bovs.

Note 3. Nouns in o9 and oa, which are contracted in all their Cases, and thence
called 6Aowa0i, keep n and a ; thus awlén, anin; awiéa, aria.

Ya and ve are contracted into v; as Sérpvas, [3érpus; PBérpues,
Bérpus. Before the other Vowels v suffers no Contraction.

Contraction takes place in every Declension.

. The First Declension

contracts, according to the above Rules, a« into a; as N. urda,
pva ; G. praas, pvas; &c.
——— ¢a and en into n; as N. yéa, yn; G. yéas, yns; &c.

But the terminations bea and oa'or on drop the former Vowel ; as N. épéa, épa;
G. épéas, épas ; N. amrhéa, amwla ; or N. awhén, awhy; G. awhds or axlis; &c.

eas and ens into ns; as N. ‘Epu-éas, ~s; G. “Epu-éov,
-ov :—N. 'AmeA\-éys, -ns ; G. AmweA\-éov, -0v; &ec.

Second Declension.
Sirigular. Dual. Plural.
N. 60 vdos, vovs, the mind. N. vdoe, woi,
G. véov, vov G.véwyv, vo
D. i ’ i g N.A.V.aiéw, ro, D :o':,u’ ::i:’
A. P VP G. D. véow, voiv. ) »oE
. vdov, vovuy, A. véovs, vous,
V. vde, wvov V.vdou T
® ’ [ ] [ ] ’ yo‘.
Singular. " Dual Plural.
N. ro doréov, dorovy,the bone.| N.édoréa, doraq,
G. doréov, dorov G.doréwy,dore
D Grreow, cavay, N.A.V.doréw, dori, [T ewrCorids,
A. , é% y ¥ G. D. doréowv,doroiy. A. | COB00TOLS)
. oaréov, dorovy, . doréa, dord,
V 9 é 3 -~ V 9 9 -~
. ooréov, oorouy. .ooréa, dora.

Note 1. The Compounds of v¥éos and pdos are not contracted in the Neuter Plural,
or in the Genitive ; thus ebvoa, elvéwy, not edva, edvav.

Note 2. Zaos is contracted thus: Sing. N. edos, ows; A. odov, cav :—Plur.
A. caovs, caas, cas; Neuter ¢da, 0a. The other Cases are not contracted.

C
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Third Declension.

The Terminations of the Contracted Nouns of this Declension,
being numerous, may be arranged in the following Classes.

I. Words ending in ys, es, and os.

Singular. Dual. Plural.
N. # rpuhipns, N. rpifip-ces, -eis,
D [eddemesn o \NLALV. rpvipce, -, [ D TRIP-Cwr %
A. rpzﬁp-ec;, -n,’ G.D. rpup-éow, -oiv. A. fptﬁp-ea’s, ~ets,
V. rpinpes. V. rpuip-ces, -ets.
Singular. Dual. Plural.
N. 70 retyos, the wall, | N. relx-ea, -,
D, reen e |NAV. reixee, oy | Xt
A.  reiyos, G.D. rex-éow, -oiv. |’ re lx-ea’, -,
V. reixos. V. relx-ea, -n.

Note. Words in es, chiefly Adjectives, are declined like those in gs, only as
Neuters.

II. Words ending tn «s and ..

Singular. Singular.
Ionic. Attic. Ionic. Attic.

N. 6 o¢us, the serpent. N. 76 aivymr, mustard.
G. G&¢-w0s, -eos, -ews, G.  owfr-i0s, -€os, -€ws,
D. 3¢-u, (y,) -€i, -€t, D. owhmr-u, -ei, -€t,
A. opuw, A. olyyme,
V. &¢=, -ts. V. oaivyme.

Dual. Dual.
N.A.V. o¢-te, -ee, N.A.V. cuwfw-te, -e¢,
G.D. d¢-low, ~éowv, -epv. G.D. ownr-iow, ~éov, -epv.

Plural. Plural.
N. Op-tes, (15,) -ces, -eus, N. ouwfir-ta, -ea,
G. d¢-iwy, -éwy, -ewy, G. ownr-lwy, -éwy, -€wy,
D. a¢-toy, -€at, D. owiT-101, -€ot,
A, G¢-was, (is,) ~eas,  -es, A. owhr-a, -ea,
V. OB¢-tes, (ts,) -€es,  -ets. V. owir-a, -ea.
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II1. Words ending in ws and w.

Singular. Dual. Plaral.
N. % aidos, shame. N. aidol,
Gc i - - v IV [ 0w
D. g | NAVoaw, | g
A.o aia-o'a, "‘;, ) ) ’ Ao azaot\’s,
V. aidoi. V. aidol.
Singular. Dual. Plural.
N. % 9xo, the echo. N. #xol,
71X - 00s, =0US \ G. Hyov
D. 71;))2-62' ’ -o’zt" ’ N.A.V. dixi, D. 7;;(‘:'?3’
A ﬁ d ) \Y ’ Go Do 77x0?y' A \ ’
. X-0a, -w, . X0US,
V. ixot. V. #xol
IV. Words ending in as pure, and pas.
Singular. Singular.
N. 76 kpéas, flesh. N. 76 «épas, the horn.
G.  «pé-aros, -aos®, -ws, G.  «ép-aros, -aos®, -~ws,
lX. kpé-are, -ai,  -g, AD xz'p-an, ~ai, -ty
. xkpéas, . «épas,
V. «péas. V.  «xépas.
Dual. Dual.
N.A.V. kpé-are, -ae, -a, N.A.V. kép-are, -ae, -a,
G. D. «pe-droy, -dowy, -gv. G. D. «kep-drow, -dowv, -gv.
‘ Plural. Plural.
N. «pé-ara, -aa, -a, N. «ép-ara, -aa, -a,
G. «pe-drwy, -dwy, -ov, G.  «kep-drwy, -dwv, -wv,
D. «péao, D. «xépaay,
A. «pé-ara, -aa, -a, A. «ép-ara, -aa, -a,
V. «pé-ara, -aa, -a. V. «ép-ara, -aa, -a.
V. Words ending in evs.
Singular. ' Plural.
Ionic. Attic. Ionic. Attic.

N. 6 Bacd\evs, the king.
G. Bao\-éos, -nos, -éws,
D. Lao\-éi, -ni, -ei,
A. fao\-éa, -na,
V. faoikev.

-éa and ‘ﬁ’ AO ﬁa”‘x-éas’ ";ias,

N. Baoi\-ées, -nes,
G. Bas\éwy,

D. Bao\evo,

~€lsy =Ns,

-G?S, -éa"
'G?S.

V. Bao\-ées,
Dual.

Ionic.

N.A.V. LBagi\-ée, -n¢,

G. D. Baagi\éow.

®* The r is omitted by an Ionicism.

c 2
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VI. Words ending in vs and v.

Singular. Dual. Plural.

Attic. Attic.

N. 6 =nyvs, the cubit. N. wfyx-ces, -ees,
g' ng-e(:s, s N.A.V. xfixee, g' 'nlxiwv,

A. :ﬁ;:;:" " G.D. mnxéow. A. :Z;(('::s -€ts
. y . ’ ’
V. =gy V. wix-ees, -ecs.
Singular. Dual. Plural.

N. ¢ lxﬂt::s, the fish. (N} fxﬂ:t’:es, U,

G Ixbios, N.A.V. Iybbe, B Xocwr,
T - A
o ’ R - y -US,
V. - ix6v. V. ix0-ves, -vs.
Singular. Dual. Plural.
N. ro &orv, the city. _ N. dor-ea, -y,
. doveos, N.A.V. doree, o dorder,
A. &gv“’ €t G.D. éaoréow, A. &:e:;’ -
. 9 ¢ “CQy 9
V. é&orv. V. &dor-ea, -7.

Some words in avs, ovs, and es are contracted only in a few
Cases.

Thus, 1. Sing. N. # vavs, G. vacs, D. vai, A. vaty (Poetic vda),
V. vas.—Dual. N. A.V. vde, G. D. vaotv.—Plur. N. vdes (for
which »ijes is better used), G. vawy, D. vavel, A. vdas (vavs),
V. vdes (vavs). Like vavs is declined # ypauvs.

2. Sing. N. ¢ & # Povs, G. Boos, D. Bol, A. Boi» (sometimes
Béa), V. Bov.—Dual. N. A. V. Bde, G. D. Bootv.—Plur. N. Bées
(Bovs), G. Bowv, D. Boval, A. Béas (Bovs), V. Bdes (Bous).

But, on the contrary, 6 vous, G. voos (the same as vovs, vov), re-
tains Pl. N. vdes, and A. vdas; and also 6 xovs, G. xo0s (the same
as xovs, xov), bas Pl. N. xdes, and A. xdas. '

8. ‘H «\els has in the Acc. Sing. k\eida and ety ; and contracts
the Acc. Plur. k\eidas into «\ets.

Nouns, that are contracted only in a few Cases, are called o\.-
yoraO7n ; and those, which are contracted in all, é\owrafj, as men-
tioned before.

Of the latter class the following words will serve as examples.
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II. Words irregular in Number.
1. Proper Names, and such Nouns as cannot well be expressed

in sense beyond the Singular, want the Dual and Plural; as ¢
Swkparns; o Gnp, awr. '

2. Some words want the Singular and Dual ; as ra &A\¢era, when
it signifies provisions; ra xrépea, funeral rites: some names of
Cities; as ai 'AOyvac: also of Feasts; as ra Awrvvsia; and the
word, ai Evuevides, the Furses.

I11. Heteroclites, irregular in Declension.

Some Nouns admit different inflexions from the same Nominative,

in some Cases, if not in all.
1. Some are of the First and Third Declension; as 6 Adpnys,

G. rov Adpov and Adpnros; 6 deomérns, A. rov deomwdrny and Je-
ondrea.

2. Some are of the Second and Third Declension; as 6 »owus,
G. 709 vov and vods; 6 kdAws, G. Tov kdA\w and xdAwos.

8. Some have different Genitives, yet both of the Third De-
clension ; as ¥ Oéuis, G. rijs 0épidos and Qéuearos; # riypes, G. s
riypidos and rivypuos.

Note. Sometimes also a Nominative is formed from an Imparisyllabic Genitive or
Accusative ; as from 6 pdprvp, To¥ pdprvpos, comes 6 udprvpos;;—from riv Ay-
pnrépa, Anunrpa, comes 3 Anuirpa.

Among Nouns, irxegular in Declension, may be classed the name
0 "Inoovs, Jesus, which is thus declined : N. 6 ’Inoovs, G. rov *Inecov,
D. r¢ ’Inaod, A. rov 'Incovx, V. @ 'Incov. :

IV, Words irregular in Case.
1. Of Defectives.

Nouns, defective in their Cases, are :—

1. Aptotes, or Indeclinables ; as the names of the letters, "AA¢a,
Bnra, &c.;—many foreign names; as 'Afpaau, Aafid, &c.;—ro
dépas, 70 dvap, &c. ;—also words, shortened by Apocope, as 76 dc
for dwpa; or increased by ¢¢ or ¢uv, which the Poets sometimes add
to the Gen. and Dat., Sing. and Plur. ; as érépnée from érépa ;—
and also the Cardinal Numbers from wévre to éxarov inclusive. |

2. Monoptotes, or such as have only one Case; as N. % d&s.

3. Diptotes; as N. o \is, A. rov Aiv.

4. Triptotes; as G. &M\pAwy, D. &AAjlows, A. &AAjAovs.
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2. Of Redundants.

Some words are redundant, as in the oblique Cases (see above),
so also in the Nominative ;—thus % d&xva or &y»y, 6 orparos or
% orparwa, To 0évdpov or dévépos, 6 KAnrip or x\fjrwp ;—also some
Proper Names, as Mowois, Mwoevs, Mwiions, Mwioevs, Moses ;
Zevs, Aevs, Zyv, &c. Jupiter.

Some words are redundant in several Cases, and seem to have
but one Nominative, when the other is only obsolete ;—and again,
some words are declined from obsolete Nominatives, but are not
redundant in the oblique Cases; as % yw) (from yival), G. ris
yvvaiwos, &c. V. & yovae.

Or ADJECTIVES AND PARTICIPLES.

An Adjective is a word added to a Noun, expressed or under-
stood, to express some quality or cirecumstance respecting it; and
a Participle is a kind of Adjective, formed from a Verb, which in
its signification imports time.

The Adjective is frequently termed an Adjective Noun, and then the Noun is
called Substantive. See p. 9.

Adjectives and Participles have three Genders, the Masculine,
Feminine, and Neuter ; and follow the Declensions of Nouns.

I Of Gender.
Of the Formation of the Feminine and Neuter.

There are chiefly Ten Terminations of the Masculine, which are
changed ; viz. as, ews, v, 3s, s, os, ovs, vs, wv, and ws.
Adj. M. as, F. awva, N. av; as pélas, péhawa, uéray.
Except uéyas, peyd\y, uéya; and was, waca, wav, with its Compounds; also
those which have only two terminations, as 6 & ¥ delvas, rd deivav.
Part. as, aca, av; as rijas, riaoca, royav.
A. e, egoa, ev; as xaples, xapleooa, xapiey.
Except €is, pia, év, with its Compounds.
P. eis, eloa, év; as rvglels, rvpleioa, rvphéy. -

But the termination es, of both Participle and Adjective, is sometimes used by
the Poets for the Feminine.

A. nv,ev; as 0 & § répyy, 10 Tépev. The Feminine répewva is
Poetic.
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A. us, €s; as 0 & § &\nOys, ro aAnlés.

A. s, ¢; a8 6 & § 1épus, TO 1ope.

A. os, n, ov; as dyabos, ayaly, ayabor.

But those which end in os pure and pos, have a in the Feminine, as &ytos, ayia,

dyioy ; wovypds, Tovypd, wovypdy :—except those in eos and oos ; as €ds, e},
édy ; 8ydoos, 6ydon, dyCooy. Butif p or a Vowel precede eos and oos, the Femi-

ninevl?s a; as dpyvpeos, apyvpéa, dpyvpeoy; épécos, épeéa, épéeory :—wéos also
has véa.

Compounds and Derivatives are chiefly of the Common Gender, and have no
particular Feminine; as & § 5 woAvwoisdos, 70 wohvwoixthov. *ANAos rejects
¥ in the Neuter; as §\Ao. (See the Pronouns 3s, &c.)

P. os, n, ov; as ruxrdéuevos, rvxrouéyn, rvxropevoy.
A. ovs, 3, ovr; as axdovs, dxAn, dxAovy ; contracted from -oos.

Compounds have no particular Feminine; as 6 8 % diwovs, 7 dimovy.

P. ovs, ovea, oy ; as didovs, didovoa, diddy.
A. vs, eia, v; as yAvxvs, yAvkela, yAvkv.
Except woAvs, ToAAs}, xoAv. Compounds have the Masc. and Fem. the same ;
as d 3 rf ddaxpus, d ddaxpv.
P. vs, voa, vv; as dewrvs, dewvvoa, Oelkviv.
A. wv,ov; as 0 & 3 pellwy, 76 petlov.
P. wv, ovoa, ov; as rixrwy, Torrovoa, TURTOY.

Thus also éxwy, éxovoa, éxdv; and dxwy, dxovoa, akov.

P. oy, ovea, ovv; as 2 Fut. Act. rvrey, rvrovsa, rvrooy.
A. ws, wy; as 0 & ) ebyews, 70 evyewr.
P. ws, via, 0s; as rervpds, rervgvia, rerveds.

But égrws has éor@oa in the Fem., and égr@ros in the Gen., Masc. and Neuter,
from éorarws, syncopated and contracted.

Note 1. The Middle and New Attics use the termination os for the Masculine
and Feminine, particularly in Compounds and Derivatives.

[ 4

Note 2. The few Adjectives in wp form their Genders as 0 8 % 4xdrwp, 7o
&rarop.

Note 3. The Cardinal Numbers from wévre to éxardy inclusive have only one
termination, and are of all Genders.

Note 4. There are other Adjectives of but one termination ; viz. in ap, as (G. ados),
ts (130s), ns (nros), vs (vdos), ws (wros), &, and Y ; as pdrap (pdratpa, Fem., is
Poetic), pvyds, dvakkis, dduns, éwnhvs, dyvws, HAiZ, and alyilw) :—also those

ded with Nouns, as adréyetp, &c. ; except Compounds of 7rovs and wéAes.

These Adjectives, however, are rather to be considered as having only the Mas-

culine and Feminine. Instead of 70 dpwa& we find 76 apraxrcoy.
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I1. Of Declension.

Adjectives and Participles have not only the Genders, but also
the Numbers, Cases, and Declensions, in common with Nouns; and
therefore those which are regularly declined need no new examples.
However, for their more ready comprehension, the following are an-
nexed. |

Ezxamples.
1. Adjectives of Three Terminations.

a. Of the First and Second Declension.

Singular. Singular.

N. ayaf-6s, -3, -ov, N. &vyi-0os, -a, -ov,

G. ayal-ov, -ns, -ov, G. dyi-ov, -as, -ov,

D. ayab-¢, -9, -¢, D. ayi-¢, -¢ -9

A. &yaO-ov, ~jv, -ov, A. &ye-ov, -av, -ov,

V. ayaf-¢, -3, =or. V. dyte, -a, -ov.
Dual. Dual.

N.A.V. &ya0-0, -a, -o, N.A.V. ayi-v, -a, -w,

G.D. avyaf-otvy, -aiv, -oiv. G.D. é&vyi-owv, -awv, -or.
Plural. Plural.

N. ayaf-0l, -ai, -a, N. dyt-ot, -ai, -a,

G. ayab-ov, -ov, -ov, G. ayi-wv, -wv, -wv,

D. é&vya0-0ts, -ais, -ois, D. d&yé-ots, -ais, -ots,

A. aya0-ovs, -as, -a, A. dyi-ovs, -as, -a,

V. avyab-oi, -al, -a. V. dyi-ot, -ay -a.

Singular. Singular.

N. WOVﬂp'(\)S, '&, -6”’ No &ﬂ'x-oas’ "ﬁ, ("6,) -Oi;",
Go WOVﬂP‘Ol';, '63, -06, Go &Wx-o{;’ -ﬁs’ (-65,) -06,
D. WOW?P-?, @ =@ D. &"x'é’_ 'ﬁ’ (é’) '9?’
A. movnp-ov, -av, -o¥, A. ar\-ovv, -1y, (av,) -oiv,
V. wovnp-¢, -a, -6v. V. ank-ov, -1, (a,) -~ovw.
Dual. ' Dual.
No AoVo Womp"‘}" "&, ".\’, No A.Vo &Wx":;, -6’ ";,
G.D. movnp-oiv, -alv, -oiv. G.D. an\-oiy, -aiy, -oiv.
Plural. Plural.

. wovnp-ot, -ai, =d,
. TOVYP-OV, -0V, -V,

N

G

D. wovnp-ois, -ais, -ois,
A |\

\"

. drk-0l, -ai, -a,
. -0y, -0y, -0,
. &@wA-ois, -als, -ols,
. awA-ovs, -as, -a,
. awk-ot, -ai, ~-d.

. wovnp-ovs, -as, -a,
. woynp-ol, = -ai, -a.

<P ODQZ
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Singular.
No ’yxv’c“t)s, 'Gia’ ".},
G. yAvk-éos, -elas, -éos,
D. yAvk-éi,-€t, -elq, -éi,-el,
A. yAvk-vy, -ciay, =V,
V. ’ykvlc-‘l‘l, "eza’ '{’o
Dual.
N.A.V. yAvk-ée, -eia, -ée,

G. D.

yAvk-éowv, -elawy, -éowv.

Plural.
yAvk-ées, -€ts,
YAvk-éwy,
yAvk-éor,
yAvk-éas, -€ts,

-elat, -éa,
-€Lwy, -éwy,
~elaus, -éo,
-elas, -éa,

<PURZ

Avk-ées, =ets, =-e€lat, =éa.
9 ] 9

Singular.
No 3€¢KV“I}S, -170'(!, -‘l}l’,
G. dewv-vvros, -bons, -vvros,
D. dewv-vyry, -voy, ~vrre,
A. dewv-dyra, -voav, -vv,
\ ~
V. dewy-vs, -voa, =vv.
Dual.

N.A.V.d0ewv-vyvre,-voa, -vyre,
G.D. dewv-vyvrow,~voay,-vyrowy.

Plural.
-voat,
-VoWY,
~voats,
-voas,
-voat,

-Urra,
VYTV,
-vai,
-vrra,
-Uyra.

dewv-vvres,
dekv-vyrwy,
dewkv-va,

dewv-vyras,
dewy-vyres,

POz

Singular.
-ovoa,
-0v0ns,
-ovoy,
-ovoay,
-ovoa,

TUNT-0V,
TUTT-0VTOS,
TUTT-0VTE,
ToTT-0VTa,
TURT-WY,

-0¥,
-0VTOS,
-oyTi,
-0v,
-0y,

<poQz

Dual.

N.A.V.rixr-ovre,~ova, -ovre,
G. D. rvrr-évrow,-ovoaiv,-évroey.

Singular.
TUT-0Y, -0V0Q, -0UY,
TUX-0UVTOS, -0U0NS, =0UVTOS,
TUT-0UYTL, -0U0Y, =0UYTL,
TUT-0UYTA, =0UCAY, -0V,
TUT-@Y, =0UCQ, =-0UV.

<P UQZ

Dual.

N.A.V.rvr-ovrre,~otvoa, -ovvre,
G.D. rvx-otvrow,-ovcaiv,~-ovvrowy.

Plural. Plural.
N. rinr-ovres, -oveat, -ovra, | N. rvw-ovvres, -oveai, -ovyra,
-~ [4 ~
G. rvrr-dvrwy, -ovewy, -dvrev, | G. rvr-ovvrwy, -ovedv, -ovvrwy,
D. rizrr-ova:, -ovoais, -ove, D. rvr-ovor, -oboass, -ovor,
A. riwr-ovras, -oveas, -ovra, A. rvw-ovyvras, -evoas, -ovvra,
V. rinr-ovres, -ovoat, -ovra. V. rvum-ovvres, -ovoat, -ovyra.
Singular. Plural.
N. rervgp-ws, -via, -os, N. rervgp-éres, -viai, -dra,
G. rervg-dros, -vias, -dros, G. rervg-drov, -wov, -drev,
D. rervg-or, -vig, -ér, D. rervg-dor, -viats, -do,
A. rervp-éra, -viav, -os, A. rervp-dras, -vias, -dra,
V. rervgp-as, -via, -0s. V. rervg-éres, -via, -éra.
Dual.

N.A.V, rervg-dre, -via, -dre, .

G. D. rervg-érowv, -viaww, -droww.’
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2. Adjectives of Two Terminations.
a. Of the Second Declension.

Singular. Dual. Plural.
g. dypag-os, -ov, N. é&ypag-or,
. Gypdgov, . G. dypdpwy
D. aypdgy, g"]‘)““ PR :"’:"’,, D. &ypagoss,
A. aypag-ov, -ov, " ypdporr. A. aypdg-ovs,
V. aypag-e, -ov. V. &ypag-or,
Singular. Dual. Plural.
N. ely-ews, -ewy, N. ely-ep,
G. edyew, N.A.V. ebvew G. evyeav,
D. ebyegp, G. D et'}ye , D. ebyeps,
A. eby-ewyv, -ewv,| 7EPYs A. evy-ews,
V. ely-cws, -ewr. V. eby-ep,
b. Of the Third Declension.
Singular. Dual. Plural.
N. é&eiv-as, -av, N. é&elv-arres,
G. &elvavros, , G. devdvruy,
D. &elvavr, g‘t})v ;:fyzy:e, D. éeivaay,
A. édely-avra, -av, T yavrotr. | A. &etv-ayras,
V. éaelv-av, -av. V. aetv-avres,
Singular. Dual. Plural.
N. agp-nv,  -e, N. &pp-eves,
G. &éeevos, N. A.V. dpgeve, G. &fpévwy,
D. agpere, G.D. &ijévow. D. 5ﬁpe¢n,
A. &ﬁf;-eva, €Y, p A. &ﬁ -GVas,
V. &gp-ev, -ev, V. &pp-eves,
Singular. Singular.
N. &\n0-ys, -és, N. evxap-zs,
G. a\n0-éos, -ovs, G. evxaptros,
Do &an“éz’ -62, Do vaaptft,
A. &\n0-éa, -7, -¢s, A. evxap-w (-ira),
V. aAn0-és, ~és. V. elxap-i,
Dual. Dual.
No ono (’l)tﬂe-ée, "ﬁ, No AoVo e';XdPlre,
G. D. a\yn0-éowy, -oiv. G.D. ebyapirow.
Plural. Plural.
N. ainO-ées, -ets, -éa, -1, N. ebxdp-tres,
G. a\n0-éwy, -wv, G. evyapirwy,
D. a\nbéa, D. evxdpion,
A. &\n0-éas, -€is, -éa, -7, A. evxdp-tras,
V. aAnl-ées, -eis, -éa, -1, V. evxdp-ires,

€W,

-awa’

-aV‘l’a,
-ayra.

=€ Va,

-eva,
-€ya.

-l,

-‘,

"l.Ta,

-tTa,
-{TQ.
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-0da,

~0da,
~0da,

-VQ,

-va,
=V,

-ova,

-Ol'a,
-0yQ.

Singular. Dual. Plural.
N. dim-ovs, -ovy,| N. dlx-odes,
G. drt, N AN, i, | bk
. ’ - . ’
A. dtr-oda (-ovy), -ovy, G.D.  durdou. A. dix-odas,
V. dtw-ovs (vov), -ov. V. dix-odes,
Singular. ' Dual. - Plural
N. &daxp-vs, ~V, N. &ddxp-ves,
G. &ddrpvos, , G. ddaxpiwy,
D. é&ddxpwe N. A.V. &ddpe, D. &ddxpva
A. s Puts G.D. adaxpvory. A. 2 3d pvaty
. @daxp-vy, -v, . adaxp-vas,
V. &daxp-v, -V, V. &ddxp-ves,
Singular. Dual. Plural..
N. eviaip-wy, A N. evdaip-oves,
G. evdaluovos, , G. evdapudvwy,
D. evdaiuore N.A.V. evdalpove, D. evdaipooe
A, edd l” ’ G.D. edéaipuovowy. A. .3 l,‘ ’
. evdaip-ova,  -ov, . evdalu-ovas,
V. eddap-ov, -ov. V. evdaiu-oves,
Singular. Singular.
N. pelf-wv, A N. peyaifr-wp, -op,
g. pefgovos, ]G). peya;uz'ropos,
. peilow, . peyafiropt
A. peil-ova, -oa, -w, -ov, A. peyakﬁr-ep’tz, ~0p,
V. petd-ov, ~ov. V. peydnr-op,  -op.
Dual. Dual.
N.A.V. peilove, N.A.V. peyalfrope,
G.D. pedovow. ' G.D. peyaknrdpow.
Plural. Plural.
N. pec’&'-’oves, ~0€5,-0Vs, -0vd,-0a,-w,| N, peyalr’,r-;opes, -opa,
g. pecéovwv, g pe'ya)k\tzropwv, |
. petloa, . peyaNfiropot
A. peil-ovas,-oas,-ovs, -ova,-oa,-w,| A. pe'yakr')r-opa,s, -opa,
V. peil-oves,-oes,-ovs, -ova,-oa,-w.| V. peyalfr-opes, -opa.
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5. Those in ap, s, ovs follow the general rule; as pdk-ap, -dpre-
pos, &c. ; ebyap-is, -larepos, &c. ; duwrk-oUs, -ovarepos, &c.

6. Adjectives in £ change os of the Genitive into {orepos and (ora-
ros; as 8dowaf, dprayiorepos, &g.

The above Comparisons at one view.

ap, paxap, paxdaprepos, paxapraros.

as, pélas, peENdvrepos, peNavraros.

ets, xapies, XAPLECTEPOS, xXapiéararos.

nv, TEPNY, TEPEVETTEPOS, TEPEVETTATOS.
7S, ain06)s, dA\nBéarepos, a\nbéorares.

ts, evxapts, edxapiorepos, ebxapioraros.

0s, K0TQPos, KovgéTepos, Kovgéraros.

— copds, . coPwWTEPOS, gopwraros.

—_ yepaids, yepairepos, Yepairaros.

—_ dpopgpos, bpopopéorepos, duoppésraros.
—_— AdMos, AalioTepos, Aalioraros.

ovs, durAovs, Surhovorepos, durhodoraros.
s, YAvkds, YA\vkUTEPOS, YAUKIWY, yYAvkvUTaros, yYAUKiGTOS.
wv, evdaipwy, ebdaipovéorepos, ebdatpovéararos.
g, dpmak, apmayiorepos, aprayioraros.

The following Comparisons are called irregular, but the irregular
Comparatives and Superlatives generally belong to other Positives.

Thus similar Adjectives, in various languages, have been sup-
posed to furnish examples of Irregular Comparison.

Irregular Comparisons.

ayalos, good,  apelvwy!, aya@draros.
apelwy 2, &puoros.
BeAriwy®, Bérrepos, PBériaros, BéNraros.
kpariwy?, kpdriaros.

kpeioowy, kpelrrwy, kpaoowy.
kpéoowy, kapowy, xappwy.

Awiov®, Ngwv, A@ioros, Agoros.
peplwy, $pépearos,
$éprepos, ¢épraros, ¢pépriaros.
xaxos, bad, xaxtwy, (Poetic kakwrepos,) kdrioros, kaxbraros.
xeipwy, (Poetic yepelwy,)  xelpiaros.
péyas, great, peilwy, pdoowy, péyearos.

! From duevos, pleasant. * From "Apys, Mars. ® From Bodlopar, I wish ;
as optimus from opto. 4 From xpards, brave. % From A&, for 6éAw, I wish.
® From ¢épw, I bear. In the application of these different words to dya0és, this
Adjective must be understood to signify not only good, but also strong, brave, &ec.
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pexpos, little, piKpoTepos, pupdraros.
flocwy !, #rrev, fixtoros.
pelwy, petoros.
oAllwy.
é\axvs, little, E\doowy, E\drrov, éNdyoros.
kakos, beautiful, xalAiwy, kdAAioTos.
paspds, long,  pnsly, heuoros.
aloxpos, base, aloylwy, aioxtoros.
éx0Opos, hostile,  éxOiwy, éxOearos.
wo\vs, much, TAéwy 2, whelwy, wAeioros.
Babvs, deep, Babvrepos, Labiwy, Bhoowy, Baburaros, BdOearos.
raxvs, quick, rayvrepos, raxi{wy, Odoowy, Taxvraros, rdycoros.
waxvs, thick, TaxVTEPOs, TATOWY, Taxvraros.
pgdeos, easy, pgwy, pgoros.
olxrpos, miserable, olxriwy, oixTLaTOS.
wérwy, ripe, wemwalrepos, werairaros.

! From fka, by defrees, whose Comparative was formerly #xiwy, thence more
usually #oowy, as Odoowy for rayiwy. * From 7r\éos,

The Comparatives of xalds, paxpos, aloypos, and éxepbs are derived from the
Nouns xdA\\os, uixos, aloyos, and éx0os; and that of oixrpds from olxros.

Of répny we find the Feminine of the Comparative, repewvorépn (for repeivo-
répa), from the Poetic Fem. répeva.

There are Comparaiives and Superlatives, which seem to want
the Positive, frequently formed—

1. From Nouns; as xépdos, gain, xepdlwy, képdioros ; xvdos, glory,
xvolwv, kvdiaros.

2. From a Pronoun; as avros, avroraros.

3. From Verbs; as ¢épw, I bear, péprepos, pépraros.

4. From Adverbs; as dvw, above, dviorepos, avbraros.

5. From Prepositions ; as wpo, before, mporepos, wporaros.

From mwpéraros is formed rpwros, by syncope and contraction.

Sometimes a Participle is compared ; as éppwuévos, éppwuevés-
repos, &c.

And sometimes Comparatives and Superlatives are again com-
pared ; as xaAMwy, kaA\iwrepos; Xeipwy, Xeiplbrepos; pellwy, per-
Lorepos; éNaxioros, éNaxiorirepos; KvlioTos, Kvdioraros; wpwros,
TPWTLOTOS, )

The Comparative may also be formed by adding the Adverb
pa\ov, and the Superlative by the addition of udAiora, to the Po-
sitive.
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déxa, 10; H for Hexardr, 100; X for xiAwt, 1000; and M for ui-
pot, 10,000. A large I, inclosing any of these characters, denoted
five times as much as that character represented ; as H, 50.

All these letters may be four times repeated, except II, which is never repeated.

8. To express the 9 units, the 9 tens, and the 9 hundreds, the
Greeks divided the Alphabet into three parts; but as there are only
24 letters, they used «, called érionuoy, for 6; b, called xéxra, for
90; and 2), called carne, for 900.

In this notation the memory will be assisted by the technical syllable AIP; the
A’ denoting 1; I’, 10; and P’, 100. '

It is to be observed that all the numbers under 1000 are denoted
by letters with a small mark, like an accent, over them; and that a
similar mark, placed under any letter, denotes that it represents so
many thousands.

Table of Numbers.
Cardinal : one, &c. Ordinal : first, &c.

1, a, €ls, I, TPWOT-0S5, -7, -0V,

2, (B, dvo, I1I, devrepos,

8, ¥, rpels, ITI, rpiros,

4, 0, réooapes, I111, rérapros,

5, €, wévre, II, wéuwros,

6, s e, oI, &kros,

7, ¢, érra, 11, &Bdopos,

8 17, Oxkro, II1II, oydoos,

9, 0, éyvrvéa, OIIII, évvaros,
10, ¢,  Oéxa, ©A, déxaros,
11, ', &vdexa, Al évdéxaros,
12, 3, Jddbdexa, All - dwdékaros,
13, vy, rtpoxaidexa, AIlI, TpLoxaidéxaros,
14, cg', recoapakaidexa, AIIII, recoapaxaidéxaros,
15, ', mwevrexaidexa, All, wevrexaidéxaros,
16, s, éwxaldexa, ATII, éxxacdéxaros,

17, 'y, émraxaidexa, ATI1I, énrraxaidéxaros,

18, ), OJxrwkaidexa, AIlIII, dxrwkatdéxaros,
1 9, l.el, évveaxat'ﬁem, ATIIILI I, éyireaxataéxarog’
20, £, €lkoat, AA, elxooros,
21, ka'y e€lxoot €ls, AAI, eixooros Tp@ros,
30, X, rpuarovra, AAA, TPLAKOOTOS,
40, , recoapixovra, AAAA, Teaoapaxoaros,
50, v, mwevrijkovra, H, TEYTNKOOTOS,
60, g, é&nxovra, HA, | énxoaros,
70, o, éBdopixovra, H AA, é3%opunxocros,
80, =, oJydofixovra, HAAA, dyOonxooras,
90, Y, éwerhrorra, HAAAA, éyveyncooTos,



100, p,
200, o,
300, T
400, v,
500, ¢,
600, ¥,
700, 'y
800, o'
900, M
1000, ay
2000, B,
3000, 7Y
4000, 3,
5000, €
6000, s,
7000, 4
8000, M
9000, 5,
10,000,
20,000,
50,000,

100,000, p,
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Cardinal.
éxaroy, H,
dwaxdaioy, HH,
Tptaxdotot, HHH,
regoapaxdoror, HHHH,
weyraxooilol, H,
éaxéawn, . HH,
érraxdoot, HHH,
oxraxdotot, HHHH,
évveaxdoror, HHHHH,
x{Awoe, X,
oway iAot XX,
rpeoxiwot, XXX,
rerpakcoyilioy,  XXXX,
wevraxioyilo, H,
ékaxioyiloe, HX,
érraxiayileot, HXX,
ocraxwoyilo,,  FEIXXX,
évveaxiwoyilwoe, PIXXXX,
popeoe, M,
dwopvpto, MM,
wevrakiouvpiot, M,
dexaxiopvpiot, MHM.

Ordinal.

ekaroaros,
dtaxoaoaTos,
TPLAK0TLOOTOS,
T€0TapaxoolooTos,
XEYTAKOOLOOTOS,
¢tarooioaros,
€M TAKOOLOOTOS,
OKTaxooL00TOS,
éyyeakootooTos,
XAw0aTos,
dtayhiooros,
TPLOY (ALOOTOS,
Terpaxioy A\tosTos,
TeVTaKioyALooTos,
éEaxioyhooros,
érraxioy\tooTos,
okraxtay(\ooTos,
évveaxiay\0oTos,
. \
jtvptooros,
duopvpioaros,
TEVTAKLOUYPLOOTOS,
dexaxiopvpLooTos,

Thus the number 1828 is XHHHHAAIIII, or ,awx.

Note 1. When Cardinals are joined together without a Conjunction, the greater
number is placed first, as dexamwévre; but the less when a Conjunction is used,
as wévre & Oéxa, or wevrexaidexa. ’

Note 2. Instead of eighteen or nineteen the Greeks frequently said, twenty want-
ing two, or one; thus vijes Sveiv, or uias déovoar eixoot, ships wanting two, or
one of twenty : and so for 28, 29, &c. :

Note 3. Tpirov nuiralavroy signifies

2% talents; i.e. the first a talent, the

second a talent, the third a half-talent :—thus réraprov, wéuxrov, &c Huirdav-

rov, 3%, 4%, &c. talents. .
But rpia, wévre, &c. yuirdhavra signify 3, 5, &c. half-talents.

Note 4. The Cardinal Numbers, compounded with od», signify,—
1. Together, as avvdvo, two together.
. 2. At a time, or the distribution of a number into egual parts; as sivrpes,

three at a time.

From the Ordinal Numbers are formed :—

1. Nouns; as # dvas, rpuas, &c.

2. Adjectives:

1. Multiples in w\éos (whovs); as dewhovs, double; Tpewhovs, &c.

2. Such as imply division ; as duyuepa)s, divided into two parts; rpiyeps)s, &e.

3. Proportionals in wAdoos ; as Suwhdouos, twice as much ; rpirAdotos, &c.

4. Such as relate to time; as rpuratos, on the third day ; rerapraios, &c.:
Siunvos, of two months’ continuance ; &c.: dwers)s, biennial; rpters)s, &c.

8. Adverbs; as dis, twice; 7pis, thrice; rerpaxs, four times, &c.

D 2
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OFf ProNOUNS.

A Pronoun, as the name implies, is a word used instead of a Noun.

There are Three Personal Pronouns, which may be called Sub-
stantive ; viz. éyw, I; ov, thou; ov, of himself;—which are thus
declined :—

Singular. Dual. Plural.
N. éyo, 1, N. Hpuets,
G. épov, or uov, N.A. vai, vy, G. Hpoy,
D. éuol, pol, G.D. vwiv, vov. D. Huiy,
A. épe, pé. A. Hpas.
Singular. Dual. Plural.
N. ov, thou, N. duets,
G. oov - G. Vpaoy,
D. a'oi,’ g'%v' :(P:";::, UZ’*’.’.‘, D. duiv,
A. oé, » D aguty, oppv.| A vuas,
V. ot. V. dpueis.
Singular. Dual. Plural.
N. — ‘ N. opels, Neut. o¢éa,
G. oY, of himself. N.A. ogwé, e, G. opov,
D. of, G.D. o¢wiv, apiv. | D. aplar,
A. & A. ogas, opéa.

Note 1. Most of the Pronouns have no Vocatlve, and those which have make it
always like the Nominative. Instead of saying like the Latins, O fu, the Greeks
say @ oUTos.

Note 2. OU may be considered a Reciprocal Personal Pronoun.
From the above Pronouns and the Genitive avrov, of one’s self,

are formed the Three Compound Reciprocals, éuavrod, of myself ;
ocavrov, of thyself ; and éavrov, of himself; which are thus declined:

Singular.
G. epavr—ov, -ns, -ov, oeavr-ov, -ns, -ov, eavr-ov, -qs, -ov,
D. epavr-q), "11, '9’, ogeavr-y, 'lh '9; eavr—y, ‘n’ ’9:
- \
A. épavr-ov, -, -0. geauT=-0v, -1V, -0. éavr-oy, -3y, -6.

Note 1. The Plural is found only of éavrov; as G. éavrav; D. éavr-ois, -ats,
-ots ; A. éavr-ovs, -ds, -d.

Note 2. Seavrov is often contracted into cavrov ; and éavrov into avTov ;
which latter is used by the Attics in the Three Persons. ‘O at’:rbs, the same, is
frequently contracted into adrds and wirds: G. radrov; D. radrg; &c.

Note 3. Homer never uses these Reciprocals, but éué adrdy, 0é adrdy, and
& adrdv, or avrov, &c.

‘To the Reciprocal Pronouns must be added, G. &\\jAw», of one
another ; D. aAAjA-ots, -ats, =ots ; A. &AAijA-ovs, -as, -a.
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‘The remaining Pronouns are Adjective, and are divided into—

1. Relative.
os, #, 6, who, which.
aiﬂ'-af, '7", "6, he himselj; She, &c-

2. Demonstrative.
ovros, abry, rovro, this.
éxetv-os, -n, -o, that.

3. Indefinite.
&AA-os, -7, -0, another (Lat. alius).
&rep-os, -a, -ov, the other (alter).
ris, ri, any, some one.

4. Possessive.
éu-os', -7, -ov, my.
abs, ar), ct‘w, thy.
s, or é-os, -n, -ov, his, &c.
vw‘trep-os, -a, ~ov, our, of us two.
opwt rep-os, -a, -0v, your, of you two.
npérep-os y =@y =0V, OUT.
vperep-os y ~aly -0V, YOur.
ogpérep-os®, -a, -ov, their.

! dpbs, Doric.  * duds, Doric and Ionic.

o, %, ro deiva, some one. * apds, Doric.
“Os, #, 6 is thus declined : —
Singular., Dual. Plural.
N. os, #, 8, N. of, ai, &,
G. ov, 73s, o9, N.A. &, &, @&, G. dv, dv, dv,
D. ¢ n 4 G.D. olyv, aly, olv. | D. ols, als, ols,
A. ov, ¥Hv, O. A. ods, &s, d.

In the same manner are declined adros and éxeivos.
Ovros is compounded of the Article 6 and abros, and is thus de-

clined :—

Singular. Plural.
N. odros, airy, rovro, N. otro,, adrai, ravra,
G. rovrov, ravrys, tovrov, G. rovrwy, rovrwy, TOVTWY,
D. rovry, ravry, rovry, D. rovrows, ravrais, rovrois,
A. rovrov, ravryv, rovro. A. rovrovs, ravras, ravra.

N. A. rovrw, ravra, rovrw.

Dual.

G. D. rovrow, ravraiv, rovrow:

Like ovros are declined the Compounds rowvros, such; roocovros,
so great; and rnyAwovros, so long (in point of time); as rowvros,

rowavry, Toovro, &c.

But the Attics make these -ov in the Neuter.

Tus is an Interrogative Pronoun, when marked with an Acute

Accent ;—an Indefinite, when with a Grave:

thus zis, who? ris,.

any one.
It i1s thus declined :—
Singular. Dual. Plural. |
N. ris, Neut. =i, N. rwés, Neut. rwa,
G. rwos, N. A. 7wé, G. rvov,
D. 7w, G. D. rwoiy. D. rwi,
A. rwa, 7é. A. rwas, Twd.

In the Imparisyllabic Cases, when ris is an Interrogative, it has the Accent on
the Penult ; when an Indefinite, on the Ultimate.



The Compound dores, whoever, is declined like §s and ris ;—thus
N. 8or1s, firis, 8,7.; G. ovrwvos, fJorwos, ovrwvos; &e.

Note 1. In the Neuter § is often separated from ri, with or without a Comma,
to be distinguished from the Conjunction 37¢.

Note 2. Ovy, with the signification of the Latin -cungue, is added to Compound
Relatives, and takes the Accent; as doricovy, whosoever.

The Indefinite 4, #, ro deiva is in general indeclinable; but some-
times declined thus :—

Singular.
N. 6, #, o deira (Poetic dels),
G. deiva, delvaros, detvos,
D. deiva, delvari, = deive,
A. detva.

Note 1. 'O dciva seems contracted from & 8¢ éva; §va being governed by Aéye
anderstood.

Note 2. The Dual and Plural are scarcely found, but instead thereof is used the
word ol rvxbvres; G. Tav Tuyovrwy; &c.

The following list of Correlatives may be here inserted.

fb’ the. a, which.
Totos, of the kind. - . .
rowf;’roc, of this kind. } otos, of which kind.

réoos, of the number.
T000UTOS, of this number.
ra\ixos, of the size or age.
rnAwovros, of this size, &c.

boos, of which number.

1#\ixos, of which size or age.

aods (ancient), what. omds (ancient), what.
mwotos, of what kind. omotos, of what kind.
wéoos, of what number. oméoos, of what number.
wnhixos, of what size or age. omnlixos, of what size or age.
mwérepos, which of two. 61r6§epos, tz;zich.

nuedamds, of our country.
wodamds, of what country. {t.’,’: edamds, of your cou:crtzy.

Or VERss.

A Verb is a word which signifies to do, to suffer, or to be ; and is
therefore Active, Passive, or Neuter.

Active Verbs in Greek have three Voices, the Active, Passive,
and Middle. :

1. The Active Voice (yévos évepynricov) expresses action, and
terminates in the Present in w or pc; as rinrw, I strike; ri@nue, I
place.

2. The Passive (wraOnrwov) implies the suffering or receiving of
an action, and ends in the Present in pac; as rimropac, I am struck ;
riBepar, I am placed.

8. The Middle (péoov) is so called, because it preserves a sort of
medium between the Active and Passive, partaking of both in sig-
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nification and termination : it signifies what we do to or for our-
selves ; as ﬂ'm'ro,.tat, I strike myself; Nvopac ruva, ] set a person at
lzberty, Jor my own pleasure or benefit.

Neuter Verbs (obdérepa, or abroralinrica) are such as only express
being, or a state of being, and terminate in the Present m w or u ;
as eiul, I am; Vywaévw, I am well.

Those that only imply being, are also called Substantive Verbs.

Note 1. The Active Voice must sometimes be explained reﬂectllvely Thus we
meet with dvalapBdvew éx s véoov, to reeover from sickness ; where cavrbv
must be understood after the Verb.

Note 2. Sometimes Verbs of a Passive or Middle form have an Active significa-
tion, and may therefore be termed Deponent Verbs, from having deposed, or laid
aside, the form of the Active.

To Verbs belong Modes, Tenses, Numbers, Persons, and Conju-

gations.

I. Of Modes.

There are Five Modes (éyx\igers).

The Indicative (6pioricn), or declaring Mode; as rinro, I strike.

The Imperative (wpooraxric), or commanding Mode ; as rinxre,
strike thou. : ‘

This is used in Past Tenses to express urgency of command, er completlon of
action; as woinoov, do quickly, or have done.

The Optatie (ebxrwcn), or wishing Mode; as €ife romroyu, 0
that I may strike.

Note 1. This Mode does not always lmply a wish, but resembles the Latin Sub-
junctive ; and is easily distinguished by the Syllables at and ot.

~ Note 2. In the Perfect Optatlve Passive, before pnv, the Vowels a, 7 W 'have
¢ subscribed, which they retain through all Persons and Numbers as we¢¢k-wmv,
-po, &c.

The Subjunctive, or Conjunctive (t'moraxrm)), joined to a Con-
junction ; as éav rumrw, if I strike.

Note 1. This Mode is used as the end, or design, or under a condition; but not
so often as in Latin.,

Note 2. The Second Person Sing. of the SubJ subscnbes ¢t to a, 7, w, in the last
Syllable ; as Pres. Act. romwryse, Pres. Pass. riwry, &c.; and the Third Person’
Sing. subscribes it to a, 1, w, when final; these Persons being the lengthened
forms of the Indicative, in which ¢ is found.

The Infinitive (dmwapéugaros), which is indefinite as to Person and
Number ; as rorrew, to strike.
This merely expresses the primary signification of the Verb.

Here the Participles also may be mentioned.

In these the Greeks possess a peculiar elegance and energy of their Language —_
As they are a kind of Adjectives, they have been treated of with them in respect to
Declension, &c. See p. 23.
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11. Of Tenses, Numbers, and Persons.

1. Every Mode has its Tenses, of which there are Nine.

The Present (xpdvos éveoris); as riwrw, I strike, or am striking.

The Imperfect (xapararwds), signifying, that at a past time the
event did take place, but was not perfected; as &vrxrov, I was
striking.

The Perfect (wapaxelpevos), importing that the event has been
already completely effected ; as rérvga, I have struck.

The Pluperfect (ixrepovyreAwcos), signifying that the event had
completely taken place at some former period; as érerigerr, I had
struck.

The First and Second Indefinites, or Aorists (dbpiaroc), so called,
because Indefinite as to time, though generally denoting the past.
Derived from the Futures, they are, like them, double in form, and
single in signification ; as &rva, &rvmwov, I struck. They sometimes
express a thing as usual.

The First and Second Futures (pék}\ovres) ; a8 riYw, rvro, I shall,
will, or am to strike.

The Third, or Paulo-post Future (uer’ o\iyov pé\wr), denoting
that something is on the point of being done; as rempopac, I shall
soon be struck.

Note 1. The Imperfect and Pluperfect are found, as distinct forms, only in the

Indicative ; in the other Modes, and also in the Participles, the former is included
in the Present, and the latter in the Perfect.

Note 2. All the Tenses of a Verb are seldom in use. Particular attention must
be paid to the Aorists and Futures; for when the First Aorist and First Future are
used, the Second Aorist and Second Future of the same Verb are seldom found.
But this does not affect those Tenses which are derived from the Second Future;
as they may be in use, though the Second Future is not.

Note 3. The Futures are seldom found in the Imperative and Subjunctive, and
the Third Future is used-only in the Passive Voice.

Note 4. The Perfect and Pluperfect of the Middle seem to be only other forms
of the same Tenses of the Active. Few Verbs have both these forms; and when
they do occur, their signification is precisely the same.

2. Verbs like Nouns have Three Numbers, the Singular, Dual,
and Plural.

The Dual occurs very frequently with the Poets and Writers of Dialogues, but
seldom with others, and never in the New Testament. The Plural therefore is
also used for two. :

8. There are Three Persons (wpéowra), the First, Second, and
Third. -

Note 1. The Imperative has only the Second and Third Persons.

Note 2. The First Person Dual and First Person Plural are the same, when the
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latter ends in uey ; viz. in all the Tenses of the Active, in the Aorists Passive, and
in the Perfect and Pluperfect Middle.

Note 3. The Second and Third Persons Dual are the same, when the Third
Pers. Plur. ends in ¢; viz. in the Present, Perfect, and Futures of the Indicative,
and in all the Tenses of the Subjunctive, through all Voices.

III. Of Conjugations.

There are Two Conjugations; one of Verbs in w, and the other
of Verbs in p.. |

The Verbs in v are either Barytons, or Contracted. The latter
are conjugated like the former, with the exception of the Present
and Imperfect Tenses, which are contracted in all the Modes.
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Principal Parts : Pres. rvxrw;

Indicative.

Ezxample of a Baryio

First Fut. riyes;

Imperative.

Pres. roxr-w, I strike. TUNT-¢, sirike thown.
So ol Y -as, -€L -€ - 61'0,
D. -€TOV, -€ToV, -6ToY, -érwy,
P. -opey, -€TE, -ovo . -eTe, ~érwcay.
Imperf. | érvwr-ov, I struck, or was striking.
S- -0)’, "88’ -8,
D. -6TO0V, -érny,
P. -opev, -€T€, -ov.
Perf. rérvg-a, I have struck. TéTvd-¢, have thou struck.
S- ‘a, -as’ -e’
D. -arov, -aroy, Like the Present.
P. -apey, -are, -act.
Plup. érerig-ewv, I had struck.
S. -ew, -€ts, -€t,
D. -etroy, -eirnyy,
P. -etpev,  -etre, -ctcay?.
Aor. 1. érv-a, I struck. T0y-0v, strike, have thow struck.
S. -a, -as, -6, -ov, -arw,
D. -arov, -arnyy, -arov, -drwy,
P. -apev, -ars, -ay. -are, -drwoay.
Aor. 2. érvm-ov, I struck. TOm-¢, strike, have thou struck.
Like the Imperfect. Like the Present.
Fut. 1, ro-w, I shall strike.
Like the Present.
Fut. 2. rvn-@, I shall strike.
S. -, -€ts, -61,
D. -€LTOV, -€ELTOV,
P. -ovper, -etrs, -ovot.

! The original form of the Third Person Plur. was probably owvr¢; whence the

Latin was derived.

in the ancient Greek Writers, is érervgecay.

* The common form of the Third Person Plur. Plup.,
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Verb in the Active.

Perf. rérvga;

M

Optative.

Subjunctive.

Infinitive.

Second Fut. rvra.

Participles. -

romwr-oiu, that I may str.

-O‘F‘, -0(?, "OC,
-otroy, -oirnv,
~OlLLEY, =-OLTE,  -OLEV.

ronr-w, I str., or may str.

=@, -9s, -9
-ngrov, -nTOoV,
-wHeY, -nTE, -WOL

romwr-ew, to
strike.

TUTT-wY, -ovoa, -0y,
G. -ovros, &c.
striking.

rervp-otpus, I may have sir.

i rerv¢-w, I should have str.

rerve-évai,

L4
TETUP-WS, -via, =0s,

to have | G. -670s, &c. having
Like the Present. Like the Present. struck. | struek.
) I 1
= ‘
roy-awpt, I might strike.| riy-w, I should strike. | T0Y-as, to | rin)-as, -aca, -av,
-awpL,  -ats, -at, have struck.| G. -avros, &c. having
-airoy, -airny, Like the Present. struek.
-alUEY, -aiTte, -alEv. '

d

romw-owu, I might strike.

Like the Present.

'Y

rom-w, I should strike.

Like the Present.

rum-6tv, fo
} have struck.

rvr-dy, -ovoa, -¢v,
G. -6vros, &c. having
siruék.

J

. roy-otue, I may strike.
Like the Present.

riy-ew, lo
be about to
strike.

roy-wy, -ovoa, -ev,
G. -ovros, &c. about
to strike.

rum-otu, I may strike.

-otpt,  -0ts, -0t,
-oitroy, -oiTnV,
-oipey, -oire, -OleV.

_rvvr-e‘iv, to
be about to
strike.

B

‘.

' A

TUT-@V, -ov0oa, -ovv,
G. -ovyros, &c. abou
to strike.

! The ZEalic form of the First Aor. Opt. is frequently used, particularly by the Attics, in

the Second and Third Person Sing., and in the Third Plural.

P.

, y TOYetav,

Thus 8. ——, rvyei- as, -6,



Exzawple of a Baryton

Indicative. Imperative.
Pres. roxr-opas, I am struck. rurr-ov, be :,tmk.
S. -ouay, -p% -erat, : -0V, -fa'Ow,
D. -uebov, -ecfoy, -ecbov, -ecBov, -e'cﬂwv,
P. -6peba, -eofe, -ovrat -e00e, -éoOwoay.
Imperf. érver-ounv, I was struck.
S. -éunvy, -ov, -€70, {

D. -éuefoy, -ecfov, -écOnv,
P. -6pueba, -eofe, -ovro.

rervu-pas, I have been struck. TéTuT-00, have been

Perf. struck.

S. (-pay -oat, -rai, -go, -ofw, i

Do -[48901’, -0’001’, '0'901’, -aoov’ "'690”’,

P. \-peba, -ofe, -vras -g0e, -clOwoay.

S. rérvppay, rérvpar, Térvmwray rérvfo, rerigbw,

D. rertppefov, rérvgbov, rérvgbov, rc;rv¢00v, rervpBwy,

P. rerdppela, rérvgls, rervppévos? eloi. | TéTvgle, TeTVPOwoay.
Plup. érervp-unv, I had been struck.

S. -pnv, -00, ~T0,

D. | -uefov, -cboy, -alnv,

P. (-peba, -ale, -vro.

S. érervpuny, érérvjo, érérvwro,

D. érervpuelov, érérvgOov, éreripOny,

P. érerdppeda, érérvgle, rervpuévol noav.

.

Aor. 1. én’;¢0-nv,} TU90-9T¢ .
Aor. 2. é‘r{)ﬂ"ﬂv, I was struck. 1"57!'-"0‘,’} be struck.

S. -qv,  -gs, -1 — -NTw,

D. -nrov, -nrNY, -nToY, -Nrev,

P. -nuev, -nre, -noav. -gre, -Nrwcayv.
Fut. 1. TvpOno-opat,
Fut. 2. ruxho-opat, I shall be struck.
Fut. 3. rervy-opuas, I shall soon be struck.

Like the Present.

1 Originally the Second Person Sing. of the Present was riomwr-ecat; the Ionians
omitted the o, the Attics shortened eat into e, which the Common Dialect contracted:
into y. Thus in the Imperfect érvmwreco became érvmreo, and was then contracted
into ervrrov; rvrroico became riwrow; ériYaoco, érinfao and érvyw.

* The Third Person Plur. of the Perfect and Pluperf. Indicative, as also the whole
-Perfect of the Optative and Subjunctive, are conjugated either regularly and with
one word, when pat and unwv in these Tenses are preceded by a Vowel ; or irre-
gularly and periphrastically (eiui being added to the Perfect Participle), when preceded
by a Consonant. See p. 3. 18,
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Verb in the Passive.

Optative. Subjunctive, Infinitive. |  Participles.
unv, that Imay be struck.| romwr-wpar, I may be struck. runr-ecfat, | TvrTépev-os,-1,-ov,
’ -0t0, -0L70, -wpat, -P» -nprat, to be struck. G. -ov, &c.

w, -otocfov, -oicOnv,|-ducbov, -nobov, -nobov, being struck.

ty, <-owfe, -owro. |-wpeba, -nobs, -wyrad

pévos einv, I may have | rervp-pévos &, Imay have been | rervp-6as, | rervppév-os, -, -ov
been struck. struck. | to have been | having been struck.

P]‘V, -io,' -iTO, smko

(4
s@ov, -anov, -qaenv,
efa, -yobe, -yvro.

[ 4 » » »
1év-0s €inv, 6ins, 6iy,
» €inrov, einryv,
¢ elnuev, einre, eincay.

1 ‘a’“a‘, 'i’ ‘?)Tal,
-wpedov, -nodov, -fiafov,
-wueba, -1obe, -@vrat

4 > > *
-w NTOV, NTOV,
-0l WHUEY, NTE, WOt

;’L’” } I might be struck. ’T':’,fr" g: } I should be struck. :zgr‘fn’;’;‘f" } :z‘fr" }eic,-e‘iaa,-év
-6ins, -ein, -@, -7% -9 to have been G. -évros, &c.
-ginrov, -eunTnY, -NTOY, -NTOYV, struck. | having beenm struck.

s -einre, -einecav. | -duev, -nre, -aau.

r-olunv, TvgpOnocecbar,| rvelno- | .

-olp':)’:l, }Imay be str. rv?rr')a'ea'eat, rv?mo'- }0" evos,&c.

tobeab.tobest.!] about to be struck.
oipnvy, I may soon &c. rervy-ecOar, | reTv-dpevos,
soon &c. about &c. soonm.

Like the Present.

e

3 TETLpY-pnY, TEPAG-unv, dednphg-

KnY, NeXv-unvy, cexpi-pnv, ékrai-pny, redei-pnv, dedoi-

e conjugated, Teriuy-unv, -0, -ro; &c.—and have in the Subjunctive rerquapar, wepdpar,
iat, NeAdpai, kexpdpat, éxropar, rebopat, dedwpat; from ripdw, &ec.
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E xample of a Baryton

- - Indicative. - - Imperative. |-

ﬁ’m’r-o}za;, I strike myself.

roxr-ov, sirike §c.
ervrr-6uny, I struck &c.

Like the Present and Imperfect, Passive. *

rérvw-qa, I have struck &c.

réruw-¢, have thou struck &c.
érertmr-ew, I had struck &ec.

Like the Perfect and Pluperfect, Active.

érvi-dunv, I struck &e. riy-as, have thou struck &c.
8. -duny, -w, -aro, -a, -aobw,

D. -apefov, -aoboy, -dolny, -=acloy, -dcbwy,

P. -daueba, -aocBe, -avro. -acfe, -dacbweoav.

ervw-6punv, I struck &c. Tvm-ov, have thou struck &c. |

Like the Imperfect. Like the Present.

roy-opas, I shall strike &c.
Like the Present.

rum-oUuas, I shall strike &ec.

S. -ovpuay, -9 -€ilTat,
D. -ovuelov, -eicfoy, -etobov,
P. -odpuela, -etofe, -ovwrac




Verb in the Middle.

Opwi'e... . '
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Subjunctive; -

B 'Iﬁnitiveo

Participles,

-

tacy o g

ruxr-oiuny, that I may strike §c.| rorr-wpat, I may réwr-écéat, to rvrr-ﬁwvoc,
. 8trike &ec. strike &ec. striking &c.
Like the Present Passive.
rervm-otus, I may have struck &c.| rervmw-w, I may | rervm-évar, to| rervm-os,
have struck &c. | have siruck &c. | having struck &c.
Like the Perfect Active.
rvy-aiuny, I may have struck &c.| rin)-wpas, Ishould| ro-acbar, to| rv-duevos,
-aipny, -ato, -airo, strike &c.| have struck &c. | Raving struck &e.
-aipebov, -aitcboy, -aicOnv,
-aiueba, -awo0e, -asvro. | Like the Present.

rum-oiuny, I may have struck &c.

romw-wuat, Ishould
strike &e.

Like the Present.

rvw-éofar, to
have struck &c.

TUT-6pevos,
having struck &c.

rvy-oipny, I may strike &e.
Like the Present.

rby-eolar, to be
about tostrike &c.

Tu-6pevos,
about tostrike &c.

rvmw-oiunv, I may strike &c.

-oiunv, -010, -0LT0,
-oiueboy, -otelov, -oicOHny,
-oipela, -otals, -oivro.

t

rvm-etofa, to be
about tostrike &c.

TUR-0UEV08,
about tostrike &c
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Indicative. . Imperative.
Pres. rip-dw, I honour. rip-ae.
8. -dw, -dets, -des, -ae, -aérw,
-8, -gs, -@ -a, ~drw,
D. -dcfoy, -681’”, -d‘fW, -aérw,
-~ - -~ I A
-aroy, -QATO0Y, ~aroy, ~AT WY,
P. -douev, -dere, -dova, -ders, -aerwoay,
-~ - -~ - (4
~wuey, -are, -@at. -dre, ~-drecay.
Imperf. ériu-aow.
S. -aoy, -ases, -ae,
-Wy, -Aas, 'a,
Do -defov, -aérﬂ”:
-~ I d
~aroy, -arny,
P. -dopey, -aere, -aov,
~-Wuey, -are, -Wy.
Pre" ¢‘x- éw’ I loveo ~ ¢&- ce‘
[ [ 4 -
S. -éw, -éets, -€6t, -ee, -€éTw,
-@, -€ts, . -€1, -@, -giTw,
D. -éeroy, -éerov, -éerov, -eérwy,
-airov, -€iToY, -eiroy, -eirwy,
P. -éopew, -é€Ts, -éovai, -éere, -eérwoay,
-0V ueY, -€lTe, -ovou -6LTs, -cirwoay.
Imperf. épiN-eov.
S. -eoy, ~€€s, -€6€,
"'O'U‘V, -ﬁlc, "8",
D. -éerov, -eérny,
-6troy, -eirny,
P. -éopev, -éere, -60v,
-oVuEY, -€iTe, -oUY.
Pres. OnA-6w, I show. on\-oe.
S. -éw, -dets, -dee, ~086, ~0€T W,
"'a)’ 'Ozs, -OT’ -Ov, -067‘0’
D. -derov, -berov, -berov, -oérwy,
-~ - -~ Y
-0VUTOVY, -0vTOoY, =0vTOoY, -OVUTWY,
P. -bopev, -0eTe, -dovay, -6ere,  -oérwoav,
-~ - -~ g [
-ovuEY, -oUTE, -ovot. -o¥UTE, -oVTWOay.
Imperf. é0nA-oov.
S. -oov, -0€S, -06€,
-Ovv, 'st’ -Ov,
D. -6erov, -0éTnV,
, -0vUTOY, -0t TRV,
P. -oper, -dere, -00V,

e - e
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wbs in aw, ew, ow, tn the Active.

. ~ . ° (L . o
Optative. Subjunctive, Infinitive.| Participles.
Tep-dout. TU-dw. Tip-dewy, Ti-dwy.
I [ d ’ » -~
oL, -aots, -dot, ~aw, -ays, -ap, -@qv. -awy, -dovoa, -dov,
aey =S, -, - W, -@s, -g, Wy, -woa, -wv.
-aotrov, -aoiryy, -anrov, ~anrov, .
~@pTOoV, -@TNY, -aroy, -arov,
sLey, -dotre, -dotev, | ~-AwWUEY, -dnTE, -AwOL, )
pey, -@te, -@ev. -wuey, -are, -wot.
P-éoepue. PA-éw. P\ -éewy, pel-éwvy. ]
[4 [ 4 [ 4 I4 4 -~
e, -6ots, -€ot, -6w, -éys,  -ép -6t -éwy, -éovoa, -éov,
M, -Ols, -0t, -, P, - -0y, -ovoa, -o0UYV.
-éoirov, -6oiTnv, -énrov, -énrov,
-otrov, -oirnv, ~fjroy, -fTOY,
ey, -éotre, -éotev, | -éwpev, -énre, -éwot,
Wey, -0(TE =-O0LEV. -WueY, -NTE -WOoL.
*_*
Sp\-bocue. OnA-dw. OnA-dew, OnA-dwy.
e, -bots, -do, -dw, -6ys, -6p, -ovy. | -6wy, -bovoa, ~dov,
0w, -ois, -o%, -@, -ots, -ot, @y, -oveoca, =-0UV.
~dotrov, -ooiTyy, -énrov, -énrov,
-oiroy, -oirnyy, -bToY, -wToV,
\pey, -boire, -dotev, | -bwpev, -6nre, -bwot,
ey, -0iT6, -OLEV. -Quey, -wTE, ~WotL.
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Ezxamples of the Contracted Tenses of

Indicative. Imperative.
Pres. riu-dapas. * 'ﬂp-a'ov. : )
8. -dopa, -dyp, -derat, -dov, -qsd&l.
-opas, @ -aras, -, @
D. -adéuefoy, -deaboy, -decOoy, -decOoy, -acoOuy
-G:JF.GOOV, 'a’o”, 'ad'oov, -50'909, ) °¢'00W;
P. -abueba, -aecle, -dovras, -aeole, - ~acalus
-wuefa, -ao0e, -vrat. -aole, ~adofen
Imperf. ériu-abuny.
S. -aduny, -dov, -aero,
~WpNY, ~ Wy -aro,
D. -aéuefov, -aecfov, -aéofny,
-wuefoy, -acfov, -GoOnv,
P. -aduefa, -aecale, ~-dovTo,
-wuela, -ac0e, -@yT0.
Pres. $\-éopas. ~ ¢\-éov. .
S. -éopa, -épy -ésTat, -éov, -66olm,
~ovpuat, ¥ -€iTat, -ov, ~6iolaw,
D. -eéuebov, -éecBov, ~-éecov, -éeafov, -e6obwn
-ovueboy, -6teBoy, -eétoboy, -€tofoy, ~-gicOwn
P. -sél,ueOa, -ée00e, -éovras, -é600s, -e6TOun
-ovuela, -6100¢, -ovvrat. -6tals, ~eigOee
Imperf. ép-eduny.
S. -ebunv, -éov, -éero,
~oduny, -oq, -6tTo0,
D. -edueboy, -ésofov, -eéofnv, .
-ovuefoy, -etefov, -cigOnv,
P. -eélteea, -éeale, -éovro,
-ovuela, -6i00¢, -ovvro.
Pres. Ong\-opat. Onh-bov.
S. -dopas, -0y, -deras, -bov, . ~oécOm
-ovpat, -ot, -ovTa, . -0, | -ovglu
D. -oéuebov, -beaBov, -beclov, -becloy, ~oéofw
-ovuebov, -otobov, -ovofoyv, , 705090#, ~0000ea
P. -oéuela, -6e00s, -dovrai, -6ea0e, -0éols
-ovueba, -ovale, -oUvrat. -ovobe, ~ovobe
Imperf. éOnk-obuny.
S. -oduny, -6ov, ~0€T0,
-ovuny, -0v, -ovTo0,
D. -o0éueboyv, -deafoy, -0éd0nv,
~odpueboy, -ovoloy, -ovcOny,
P. -oéuela, -de00le, -bovro,
~ovpuela, -otabe, -oUvro.




7erbs in aw, ew, ow, tn the Passive and Middle.
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Optative. Subjunctive. Infinitive, | Participles.

pny. Tip-dwpat rep-deobar, | Tip-aduevos,
-dovo, -doero, -awpar, -dap, -anra, -aolar. ~Wpevos.
-go, -@To0, -wuat, -¢) -arai,

¥, -docsBovy, -aoicOny, | -adueboy, -ansbov, -dnaboy,

y -@obov, -¢golny, |-duebov, -aclov, -asboy,

y ~doto@e, -dowwro, |-adueba, -dnebe, -dwvra,
-@cle, -vro. -ouela, -acls, -wvrar

.~~~ -~~~ "~~~ N

iunv. P\ -éwpat. pl-éecday, ¢d\-eé’pcvoe,
-éoto, -éocro, -éwpat, -éy, -énrat, -etolau. -0V UEV oS,
-o%o, -otro, -agat, - -nrat,

v, -éotgBov, -eoicOnv, | -eduedov, -éncdov, -éncboy,

y =otolov, -oioOnv, | -wuebov, -nobov, -icloy,

» =600, -éowwro, |-edueba, -énobe, -éwvra,
-oicle, -oivro. |-dpueba, -fole, -@rvras

m 5

2pnve OnA-dwpat. On\-6eoBar, | SnA-oduevos,
-doto, -dotro, -bwpat, -6y, -6nras, -ovelai. -oduevos.
~010, -0lT0, -wpat, -0t, -Wras,

v, -botcBov, -00ioOnv, | -owuecbov, -6ncbov, -énobov,

y =0toBev, -oicOny, | -@pebov, -000oy, -wocboy,

y -botolBs, -bowvro, |-odueba, -oncbe, -bwyray,
-0to0s, -oivro. -oueba, -wole, -@vraw

E 2
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Tables of rirrw, riyudw, ¢pi\éw, Inkdw, tn all

Indicative. |Imperative. Optative. Subjunctive. | Infinitive.
Pres.A.|T7vx 7w, rowre, TOXTOLUL, TUMTW, TUTTEWY,
Imp. érvrrov,
Perf. |rérvga, rérvge, |rervgoipus, TETUPW, rervgéva,
Plup. éreTvgeLy,
Aor. L.lérvYa, rojoy,  Irdayu, CriYw, roYas,
Aor. 2.[érvroy, ruwe. TUTOLL, TURW. TUTELY,
Fut. 1.|riyw, rﬁquu, roe,
Fut. 2.|rvrw rvmwotput. TUXELY.
Pres. P. rmrropat, roxrov, |ruxroiuny, roxropa, |rorrecdas,
Imp. crvrrépnv,
Perf. |rérvppay, rérvjo, |rervupévos elny,|reruppévos w,|rervgbae,
Plup. |éreTvppnvy,
Aor. 1.|érivgOnv, rogOnre, |TvgBeiny, 0o, rvpfiva,
Aor. 2.|éTvmyy, romrnl. |rvmeiny, . |rvwa. rvmrivas,
Fut. 1.irvg@noopuar, TvpOnooiuny, rvpfnoechar,
Fut. 2.|rvrnoopas, TUXNCOiUNY, rurnoecBas,
Fut. 8.|reriyopac rervoiuny. rervyesbar.
Pr. M. |romropas, romwrov, |rumroiuny, TorTropat, |rowresBar, |ruwr
Imp. |érvwrréuny,
Perf. |rérvra, rérvwe, |rerUmoius, reTvTW, rervwéval, |rervwes,
Plup. |érerdmewy, |
Aor. Liérvydpny, roYat, rodaiuny, rijwpa, roYacfar,  |[roPdpeves,
Aor. 2 ervmi;n)v, TUROV. TUToiuny, rorwpas. rumwéelas, TUTSpMeven
Fut. LirvYopay, rvoipny, riyeafac, Tubpeves, -
Fut. 2.|rvrovpac TUTOLUYY. rvmwetofai.  |[rumoiueves
Pres. A. rm-dw, -0, |rip-ae, -a,|rip-dotps, ~-ppuy, [rip-dw, -w, |riu-dew, -gv, [riu-doy, -ﬁ
Imp. erlp-aov, -WY, : :
Perf. |reripnka, reripnrs, |reryunxous, TETLUNEW, reTyunKevar, |reriunees,
Plup. erenynxew, )
Aor. 1. erl;u,o'a, ripncoy, |ryunoaip, TuNow, Tipfioas, rqmaac,
Aor. 2./érepov, ripe. ripoyus, Tipw. TLpELY, rcpwv,
Fut. L.|repfiow, TiunooLuL, TipNoE, TIpNOWY,
Fut. 2./reuo. TepoLut. TIUETY, T WY,
Pres. P. ﬂp-aoym, Tip-dov, &|riu-aoiuny, Ty-dwpal, |ryu-declar,  |Tou-adueves,
Imp. |éreu-aduny, -
Perf, |reripnpar, TETiUN0c0, |reripyuny, reTipwpal, |reruficlat, |reriunuéves,
Plup. ererclummv,
Aor. 1.léreun Onv, riundnr, rcynesmv, ripunbw, riunOivar,  |reunOels,
Aor. 2. srqnw, ripne.  |ripeiny, TUW. Tipnyay, Tiels,
Fut. 1.[reun@noopat, riunBnooiuny, riunBioecfar, ryinOnodper
Fut. 2.[reuioopat, Tipnooiuny, Tiufoeclar, |riuncdpeves
Fut. 8.|reriunoopad. TETLANCOL AN Y. reripnoscfas. TeTInobpey
Pr. M. |reu-dopar,  rip-dov, @,\riu-aoipny, Tip-awpal, |rou-decbai, |riu-adpeves,
Imp. ercpoaéynv,
Perf. |rériua, TéTINE, reripocut, reripw, reripéval, TETLUWS,
Plup. ererlpew, \
Aor. 1. erqmaa'mv, ripunoar, |riunocaipny, riunowpal, |riuncaclar, |riuncdueves
Aor. 2. erqumz, Teov. ripoiuny, ripwpat. ripécbac, Tiuduevos,
Fut. 1. rqmaopaz, riuncoiuny, rwunceclar, |riunodueves
Fut. 2.|repovpac. Teoipny. ripciolac. TLsOUpevos.
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their Voices, Modes, and Tenses, at one View.

T’ nA@oopac

Indicative. | Imperative. Optative.  |Subjunctive:] Infinitive. Participles.
JPpA-€éw, -@, [pik-ee, -6, [Pph-éotpus, -0TpL, |pA-éw, -@, [Pih-éey, -€1V, |ph-éwy, -w,
€pil-6ov,-ovv,
wepilnka, |wepiknxe, |wep\fKowut, |TePpANKW, |TepAnkévar, |mwepnxws,
émep ey,
|épiAnoa, piAnaoov, pAnoasue, p\now, p\fjoar, ptAnoas,
|épd oy, pile. pilout, pilw. Pihety, PpAwv,
JpAnow, ptAnoout, pAnoey, piAnowy,
JpA®. ¢thoipt. piletw. PptAwy.
.?d-éopat, pel-éov, -0, |[pX-coipny, Pi\-éwpat, |pel-écobar, pi\-edpuevos,
epil-ebuny,
wepiAnuat, |wepiknoo, |wep\yuny, wepihdpa, |[xepirijobar, |repAnuévos,
émrep\nuny,
(épA70nv, PAnOnre,  |pAnOeiny, ¢An0®,  lpAnBivas, ¢tAnBeis,
|épiAny, ¢iln0e. pt\einy, P\@. p\nva, ¢iheis,
|pAnOnoopas, pAnOnooipnvy, p\nOnoeodar, |pAnOnodpevos,
.Hw.)\r')aopac, pt\nooipnv, ptAnoecbas, |peAnoipevos,
|repldnoopar. wepiAnooipnv. wepiknoeodar. [repAnoduevos.
tA\-éopat, @L\-€éov, -0D, |pe\-coipuny, P\-éwpar, '¢¢7\-éea€a¢, PL\-ebpevos,
PA-eouny,
wépila, wEPLAE, mwepiloue, wepidw,  |wep\évar, [wepilws,
émepiley,
épnoauny, |piAnoar, pAnoaipny, |(pAnowpadr, pAnocaclat, |pAnoauevos,
éd\opunv, ¢pthov. ¢pthoipny, pidwpat.  |pth\éobat, Pt\pevos,
P\ foopat, p\nooipny, ptAnoeolar, |ptAnoduevos,
pdovpuac. pthoipny. piletobac. pthovuevos.
Opk-bw, -@, |0N\-0€, -0v, |On\-dotpt,-0Tpe,|On\-bw,- @,|0n\-bewy, -0Dv,|0n\-bwy, -GV,
e€dnA-oov,-ovy,
dednAwka, dednAwke, |Oednhdxoiput, |Oedpldkw, |Sedplwrévar, |Sednhwrdis,
édednhoxeiy,
édnAwoa, dn\wooy.  |Ophdoarpue, On\wow. |Op\woar, dnpidoas,
ol dow. dn\dooyut. OnAwoew. On\dowy.
'Jnk-éo;uu, On\-Gov, -0v,|0n\-00ipny,  |On\-éwpat, |OnA-de0bat,  |OnA-oduevos,
éénh-oépny
JeJﬁAwpac,’ JednAwoo, |0eOnAguny, |dednpAwpas, [dednhwobar, |[JednAwpévos,
édednlouny
éé‘nka’:ﬂn’;, ’ In\&fnre. [OnAwBeiny, OpAwbaw. |OnAwbivai, |OnAwbels,
OnAwlnoopar, Sn\wbnooipny, InA\wbneecbar,|dn\wbnaduevos,
.Jed‘nkéaopac. dednl\wooipny. dednAwoeobar. (fedn\wadpevos.
nA-bopat, dn\-bov, -00,[0nk-ooipny, |[SpA-bwpat, [Onh-be00ar,  |On\-oduevos,
SnA-odunv,
édn\woduny, |0nAwoat. Sn\woaipny, |In\dowpac|dnidcacbar, |dnAwodpevos,
Snhwooipgy. ~ |, dn\doesfar. |SpAwadpevos.
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Or THE AUGMENT AND ForMATION OoF THE TENSES.

I. Of the Augment.

There are Six Tenses that receive an Augment ; of which Three
admit it through all the Modes,—the Perfect, Pluperfect, and Paulo-
post Future ; and Three only in the Indicative,—the Imperfect, and
the two Aorists.

The Augments are of two kinds,— Syllabic, when the Verb begins
with a Consonant; and Temporal, whgn it begins with a Vowel.

Of the Syllabic Augment.

This Augment is termed Syllabic, because it makes an additional
Syllable, and consists in e prefixed to the Imperfect and the Aorists
of the Indicative; as &rvarov, érvja, érvrov ;—and in the repetition
of the first Consonant alsq of the Verb, in the Perfect, Pluperfect,
and Paulo-post Future; as rérvga, rervouac ;—the Pluperfect re-
ceiving an additional e; as érervgew.

Note 1. If the Verb begin with a double Consonant, with & joined to a Mute,
with yv, ypn, or ¢6, the repetition (or reduplication) of the first Consonant does
not take place, ¢ only being prefixed in the Perfect, Pluperfect, &c.; as YdA\Aw,

épalka, efdAkey; orpépw, éoTpepa; yvwpilw, éyvipwa; ypnyopéw, éypn-
Yépnra; plavw, éplaxa. |

Note 2. When the Verb begins with a Mute and a Liquid, or with xr, 7, or uv,
the first Consonant, though more usually repeated, may be omitted ; as SAacrarw,
BeBAagryra and éBAdorgxa; sraopat, kéxrnpas and exrypat.

Note 8. If the Verb begin with p, the p is doubled, and ¢ prefixed in all the aug-
mented Tenses ; as péw, éppeoy, éppnra; except in Poetry, where p is sometimes
single. :

Note 4. If the initial Consonant be an Aspirate, the corresponding Soft must be
used in the Perfect; as OéA\w, re@éknra, not Gefé\nka.

Note 5. The ¢ in the Augment of the Pluperfect is often omitted; as wegoivixro,
dedaxel, éxfBeBXnxet.

Note 6. Of the Syllabic Augment some traces are found in Latin; as curro, cu-
“eurri ; disco, didici; tango, tetigi; &c.

Of the Temporal Augment.

The Temporal Augment, which takes place when the Verb be-
gins with a Vowel, is so called because it increases the time or
quantity of the Syllable.

It is the same in all the Tenses that receive an Augment; as
akovw, fixovoy, fikovaa, fxovka, &c.
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as dyw, ]mf. nyov; ¢dw, fdor.

It changes a into 7;
e — 1n; as eAwilw, fA7loy.
I — ©; as ikavw,"icavor,
0 — o} as ordlw, oxaloy.
v — v; as "VPpllw, "vBpilov.
ac— p; as alpw, gpov.

av— nv; as abiave, Hiiavoy.
oo — g3 as olxilw, gxelov.
Verbs, beginning with 5, », i, v, and ov, receive no Augment;
and those in e: and ev are seldom changed.

Note 1. These Five Verbs retain the a of the Present in the augmented Tenses ;
aw, ditw, ddw, andilopar, dnbéoow ; the two first for the distinction of the mean-
ing, and the others on account of the sound.

Note 2. The following change € into 6, or rather contract ee into et :—

édw, Imp. elaoy, eAigow, éropa, épw,
2w, éAxw, ép-)'/d?,'opac, éoTNKW,
0w, EAKEwW, épew, €0Tdw,
e0ilw, aAxtw, éprw, éxw,
éAw, Enw, épridw, éw.

Note 3. The Attics change et into g, and ev into nv; as eldw, Plup. eldey, Attic
yOewv; evyopas, edxouny, Attic puxéuny. They likewise change the Syllabic
Augment into the Temporal ; as péAAw, éueXlow, Attic fjueAlov; and prefix e to
the Temporal Augment, aspirated or not according to the Verb; as dpdw, Gpaoy,
Attic édpaov; olyw, Aor. 1. g&a, Attic dpéa.

‘Eppnvetvw and edpioxw admit of no Augment.

Note 4. Verbs beginning with eo retain e, but change o into w; as éopralw,
évpralov.

To these belong the three following Attic or Poetic Perfects of the Middle: éocxa,
Plup. égxeiy, for éoixeiy, from eixw ; éoAwa, éwAmwewy, from éATw; éopya, édp-
yewy, from pélw.

Note 5. Some Verbs have in the Perfect a peculiar, or Attic Reduplication (as it
is called), which consists in the first two letters of the Verb being repeated before
tbhe'usual Temporal Augment; as dyeipw, fjyepra, dyfyepra; bpirrw, wpvxa,

wpvxa.

RT‘;\itxAtﬁc reduplication is also found in the Second Aorist, sometimes without
the change of either Vowel; as dpapoy from dpw; and sometimes with the change
of the first ; as sjyayov from dyw. '

This Reduplication remains in the other Modes, which only drop the Temporal
Augment.

In Composition,

Note 1. Compounds, whose Simples are seldom or never used, receive the Aug-
ment, sometimes in the beginning, and sometimes in the middle.
Thus, dupioByriw, jupioBnreoy ; dyriBoléw, NvriBoNeov ;
xwpdlo, évexwpialoy; TPOPNTEVW, TPOEP)TEVOV.

Note 2. If a Verb be compounded with a Preposition, the Verb recejves the Aug-
ment; 88 Tapaxovw, XaPNKOVoy ; TPooPépw, XPosépepoy i—but when the mean-
ing of the Verb is not changed by the Preposition, the Augment is sometimes placed
before the Preposition ; as dvolyw, fjvoryov; xaOetdw, éxdfsvdoy ; though we also
find xa@nvdov.

Sometimes the Preposition only receives the Augment; as évéyrw, fjveyxoy ;
évémw, fjvemoy :—sometimes both the Preposition and Verb ; as dvopOéw, ;va’:p-



56

Boov ; évoxhéw, fhydyAeoy:—and sometimes either the one or the other; as
avoiyw, fjyoida or dvepta.

Note 3. Verbs, compounded with eV and Jvs, receive the Augment in the middle,
if a Mutable Vowel follow, (the Mutables are a, ¢, 0;) as edayye\iZw, ebnyyéli-
Zov ; dvoapeoréw, Svonpésreoy:—and Jvs in the beginning, when a Consonant
or Immutable Vowel follows; as dvorvyéw, édvorvyeoy; dvownéw, édvowxeoy:
—e¢? is seldom changed.

Note 4. If a Verb be compounded with a Noun, with the a of privation, or éuo¥,
the regular Augment is prefixed to the Compound ; as AtBof3oAéw, éXcBoB6Aeor;
dppovéw, ppéveov ; duoloyéw, @uoléyeoy :—but the following admit of no Aug-
ment ;—Compounds of oiaf, olvos, and olwvds; as olaxilw, olvilw, olwviZopar:
also these four; oiéw, olxovpéw, oipdw, and oiocTpéw or olorpdw.

Note 5. A Preposition in composition (except éu¢i, wepi, and xpd,) before a
Vowel loses the final Vowel ; as dméyw, from awd and éxw. If after this elision
the Preposition comes before an Aspirate, it changes its Soft into an Aspirate; as
dpaipéw, from drd and aipéw.

I1po however is sometimes contracted ; as wpoiyw for wpoéyw.

Note 6. In Latin the Temporal Augment may be observed in such words as &go,
égi; €mo, emi ; fugio, fagi; jdcio, jéci; video, vidi; &c.

II. Of the Formation of the Tenses.

Synopsis of the Formation.
[ érvxrov, érvrropny.
rojopac. .
é&rvia, érvauny.
rijw, érervpew,
TUnTW, 1. rérvppac, érervuuny.
TI'HI’TO,Jal,< rérvga, 2. rérvar, rervopac.
3. rérvmras, &rdglyy, rvpBheouac.
TVTOVMAL.
VT W, Ervmoy, STOmOpY:
L érvmny, Tvrfioopat.
rérvra, érervmewy.

The Present, First Future, Perfect, and Second Future of the
Indicative, Active, are the principal Tenses, from which the others
are formed.

Of the First Future, Perfect, and Second Future.

1. T'he First Future is formed from the Present.

The general principle is to insert o (originally eo) before the
final w; as riw, ricw. '

1. If a Consonant precede the o, they are either changed into a
Double Consonant, as wAéxw, (wAéxow) wAéfw; ypigw, (ypigow)
ypayw ;—or the Consonant is omitted, if both cannot be expressed
by a Double Letter; as ¢ow, gow, for gdow; wA\jfw, wAfow, for
nAnfow.
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Note 1. Verbs in A, u, ¥, p make a Doubtful Vowel in the Penult long, change
a into 5, and ¢ into e ; as xpivd, éxpiva ; Yal\d, cYnia; peva, éucwva.

If the a of the First Future be derived from a¢ in the Present, the Penult of the
First Aorist has a in the Common Dialect, as enuaivw, onparva, éonpava; and
n in the Attic, as éonunva.

, Note 2. Elxa and fjyeyxa are formed from the Present;—ifjxa, é0nxa, édwxa
from the Perfect.

Note 3. The following drop the o of the Future :— _
dxéw, First Aor. Jjxeta, | xéw or xeiw, First Aor. éxea,
dAevw, f\eva, | sevw, éceva,
xaiw or xdw, éxna, | xéw or yevw, éxea or éxeva.

2. The First Future Middle is formed from the First Future Ac-
tive, by changing the final v into opac; as rijw, rodopar.

The First Future Active of Verbs in Aw, yw, v, pw being circumflexed, the First
Future Middle likewise of such Verbs has a Circumflex ; as YyaA@, Yalovpat ;—

i. e. Yakéoopat, Yakéopar, Yalovuat.

8. Tenses derived from the Perfect.

The Pluperfect Active, and the Perfect, Pluperfect, First Aorist,
First and Third Future Passive. -

1. The Pluperfect Active is formed from the Perfect Active, by
prefixing the Augment, and changing the final a into et ; as rérvga,

érervpery.
2. The Perfect Passive is formed from the Perfect Active, by

changing the final « into pat, and omitting the preceding ¢, x, or r,
or changing it into another letter, according to euphony.

Thus ¢a is changed into ppac; as rérvga, rérvppac;—xa into
ypae; as Nékexa, Aé\eyuat ;—xa into opat ; as wéppaxa, Téppacuar;
—and also into pac; as &Jalka, éYalpac.

Note 1. Perfects in ¢ga impure change it into uac; as réreppa, réreppar.

Note 2. Verbs, having 7, 8, 0, 4, 60, rr in the Present, and « in the Perfect
Active, have opat in the Perfect Passive; as dvirw, fjyvka, fjyvopar.—But rddw
has rérapat.

Note 3. Verbs in A, u, v, p, and Pure Verbs have only pay, if the Penult of the
Perfect Active be long; as Yyd\\w, éJalra, &Yalpar; moiéw, Tewoinka, wexoi-
nuat.

FBut some Verbs also, whose Penult is short, change xa into ua¢; as dpéw, fjpoxa,
fipopar; Séw I bind, 0édepar; dpdw, dédpapat; éNdw, jfAapar- and #HAacuar;
Obw, TéBvpar; Adw, Né\vuat.

The following with the Penult long have oua¢ in the Perfect Passive ;—dxodw
(7ixovopar), Opatw, kehevw, kheiw, kpodw, raiw, wraiw, seiw, &c. The Second
Person Sing. of such omits one ¢ ; thus #jrovoat, not #jxovosar.

Note 4. Verbs, which have yxa in the Perfect Active, have ppat in the Perfect
Passive; as wépayxa, wépappar, for mwépavpas;—but éAeyyw, HAeyxa, has
fNeypat, for ey xpat.

Note 5. Dissyllables, which have ega in the Perfect, change ¢ into a, if a
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Verbs take ¢ instead of ¢; as Ovdw, 7é0vnuc ;—and some have the reduplication
in the middle; as évéw, dvwwéw, dvivyue.

Note 3. The Poets change many Verbs in w into ut; as yeAdw, yéAnpe; xrdw,
RTHUL; Ovéw, Svnue; Opdw, Spnpue; P\éw, pilnue; &ec.

II. The Conjugation of the Verbs in u¢ is peculiar chiefly in the
Present, Imperfect, and Second Aorist ; the other Tenses are taken
from Verbs in w ;—thus 8idwue has Fut. dbow, Perf. d¢édwxa, from déw.

Note 1. Verbs in pu¢ have no Second Future, no Second Aorist Passive, or Perfect
Middle;—and Verbs in vu: not only have no reduplication, Second Future, or
Second Aorist®, but also borrow the Optative and Subjunctive Modes from the
Verbs in vw. ' '

Note 2. The Present Passive and Middle is formed from the Present Active, by
shortening the Penult, and changing u¢ into pac; as iorpue, lordpar; riOnue,
TiOcpac; &c. _

* Note 3. The Imperfect is formed from the Present, by prefixing the Augment,
and changing u into » for the Active ; as rifpue, éri@ny ;—and pac into uny for
the Passive and Middle ; as ri@epar, érBéuny.

Verbs in u. are seldom used in the Imperfect. They generally in this, and some-
times in other Tenses, adopt their original contracted form with the reduplication ;
as toraoy, lorwy; éribeoy, érlfovy; &c.

Note 4. The Second Aorist Active is formed from the Imperfect, by omitting the
reduplication ; as érifnv, éOny ;—or by changing the Improper reduplication into
the Augment; as igry», éorny. If the Verb have no reduplication, the Second
Aorist is the same as the Imperfect. :

The Second Aorist Middle is formed from the Imperfect Middle by omitting the
reduplication ; as ér@éunv, é0éuny.

"Note 5. Most Verbs in ut have the First Aorist in xa; as 7ifput, é0gca; and
such Aorists are found only in the Indicative. There are two exceptions, Torpue
and ¢npui, which have dornoa and égnoa in the First Aorist. :

If it be assumed that the termination of the Third Pers. Plur. of
the principal Tenses in Doric, -vr. for -0, was the primitive form,
and that the r was afterwards changed into o, the » rejected, and
then the short Vowel changed into a Diphthong, or made long ; (as
TUTTOVTL, TUTTOVOL; TETUParTe, TeTvpact; tilévri, Ti0elor, and ri0é-
act ;) —the agreement becomes clear, not only between all kinds of
Verbs in o, as well as in p, but also between the principal and his-
torical Tenses. For— '

1. The Third Pers. Plur. of Verbs in w, and of those in JTTH viz. -ovoy, -aoi, -eot,
-0V, -vot, have one principle, being derived from -ovre, -avrey, -evry, -0vTe, ~vYTL

2. The Active and Passive Voices agree in the Third Person of the Present and
Future; as -oyri, -ovrac; -avry -avrai; -6vri, -evrai; &c.

3. It becomes clear how in Verbs in ut the terminations -eaoi, -oaoe, -vao: are
formed from -6t0t, -ovot, -voe; the a being substituted for ¥ according to the Ionic
Dialect; as wepefaras for wepilnyvrar, Tibéarar for ribevrar.

4. The reason is evident why a before the termination -o¢ of the Perfect is long;
because the Syllable, in which » before ¢ is omitted, must remain long.

5. In the same manner the analogy between -oy7t and -ov, -avr¢ and -av is
shown.

® Or the Second Aorist is the same as the Imperfect.
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Ezxamples of Regular Verbs

From aw. Indicative. cw.
Pres. S. lor-nu, -8, -not, ri0-nue, A -0,
D. -aroy, -aroy, -€T0Y, -€TOV,
P. -apev, -are, -aoil. -€uey,  -€re, -€ioL.
Imperf. | S. ior-nv, -ns, -9, erif-nv, -9$, -1,
D. -aroy, -drnpv, -eToy, -érnv,
P. -apey, -are, -acay. -€uey, -€T€, -€oay,
Perf. éoraxa. réfexal,
Plup. éordreLy. érebeixey.
Aor. 1. éorpoa. é0nxa.
Aor. 2. | S. éor-nv, -8, -9, €0-nv, -9s, -9,
D. -proyv, -nrynvs, -eroy, -€rnvs,
P. -nuey, -nTE, -noav. ~EpEY, -ere, -€cavy.
Fut. 1. oryow. 0now.
Imperative.
Pres. S. ilor-al, -drwl, ri0-¢r1, (for-e0y,) -érw?,
D. -aroy, -drwov, -eToY, -éTwWY,
P. -ars, -drwoay. -€Te, -érwcay.
Perf. éoraxe. réfewxe.
Aor. 1. oTNHOoOY. Onxov.
Aor. 2. | S. or-70., -Nrws, 0-ére, (Oés,) -éTw5,
D. -nroy, -NTWY, -erov, -érwy,
P. -5rs, -Nrwoay. -6T6, -érwoay.

! The Third Pers. Plur. of the Present is generally terminated in the Attic and
Ionic Dialect in d@ot; as torddo: or ioraos, ri@éaoe, diddaot, dexvvaot.

* The Penult of the Perfect in 5, from Verbs in ew, is changed into €1 ; as réfnxa,
Té0etca ; which is properly according to the Beeotic Dialect.

“Eoraxa is often changed by syncope into éoraa ;—we also find éoryra, and in
the Pluperfect siornrey.
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? The Second Aorist retains the long Vowel in the Penult of the Dual and Plural,
except in riOnue, 8(0wpt, and inue, and their Compounds. The Third Pers. Plur.

is often syncopated; as éBay for éBncay.

¢ The Poets retain the long Vowel in the Present Imperative ; as (orn0:, rifyre.

From ow. Indicative. - v
Pres. S. 3id-wpi,  -ws, -wot, deleyv-vus, -vae,
D. -0TO0Y, -0TOY, -yroy, -vUTOY,
P. -opeyv, -ore,  -ovou -UEY, -vot.
Imperf. | S. &6id-wy, -w8, -, édeicy-vy, -v,
D. -oroy, -6rnY, -vroy, -vryY,
P. -0uey, -ore, -ocay. ~Vuev, -voay.
Perf. dédwxa. dédecya.
Plup. édedwrery. édedeiyery.
Aor. 1. édwxa. édeata.
Aor. 2. | 8. é8-wy, -We, -W,
D. -oroy, -6yl
P. -opsv, -ors, -ocay.
Fut. 1. dwow. dstitw.
Imperative.
Pres. S. 3id-00:, -0rwl, Seixv-vl, -Vrwd,
D. -oroy, -érwy, -vroy, -VTrwY,
P. -0T6, -érwoay. -vre, -VUrwoav.
Perf. dédwre. dédetye.
Aor. 1. Soxoy. Seiiow.
Aor. 2. | S. 3-66¢ (d0s), -brw®,
D. -érov, -bdrwv,
P. -érs, -drwcay.

The syllable 8: is frequently rejected ; as iora or iory, rify, deixyv.

® The Second Aorist Imperative ends in 0., except O¢és, 8ds, &, éviomwes, oxes,

1 4

gpés.
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Examples of Regular Verbs

From aw. Optative. ’ ew.

S. tor-ainy, -ains, -aiyp, T10-¢inv, -€ins, -€in,
D. -ainroy, -atnryy, -eigrov, -eunryy,
P. -ainuey, -ainre, -ainoay. -einuev, -cinre, -einoay.

egraxouput. Tefeixorpt.

ornoaiut. Oncacp..

orainv, Like the Present. @einv, Like the Present.

OTNOO0L L. Onoowpe.

Subjunctive.

S. ier-®, -gs (gs), -¢ (g) | 710-@, g% P
D. -aroy, -aroy, _ -nrovy, -nrovy,
P. ~-opey, -are, -Wot. -wuey, -NTe, -Wot.

é0TdKW. r6feixw.

oTNow. Oncw. ]

or-o, "iso 'i) 0-a, "isx 'ﬁ’

-nNTOoYV, -nrov, -NToY, -nrov,
~WHEY, -NTE, ~-Wot. ~WUEY, 776, -wot.
Infinitive.

ieraval. rihévail,

éoraxévas, or édravai, by sync. | refewévar.

ocrnoat. [and crasis. Onxat.

orivas. Beivay, or Bijvar.

oTNoEY. Onoewv.

Participles.

ioT-ds, -aoa, -ay. T10-6ls, -ctoa, -6v.

€oTaKaws, or é0TNKWS, or éarast.| rebeakws.

ornoas. Onxas.

or-as, -aeca, -av 0-¢is, -€toa, -év.

ornewy. Onowy.

! The Present Infinitive Active always has-the Penult short; the Second Aorist
has a long Vowel or Diphthong, 5 instead of a, et instead of e, and ov instead of o.
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v MI, in the Active.

From ow. . Optative. - v,
Pres. S. Jdud-oinv, -olys, -oly,
D. , ~oinroy, -otnrnV,
P. -oinuey, -oinre, -oinocav. .
Perf. dedwrorpe. | dedeiyoipe.
Aor. 1. dwxarpe. deilacpt.
Aor. 2. doinv, Like the Present.
Fut. 1. ddaotut. dei&ocpe.
Subjunctive.
Pres. S. 0i0-@, - s, -
D. -@TO0Y, -WTOV,
P. -Wpev, -are, -Wot.
Perf. dedwrw. dedeiyw.
Aor. 1. doxw. deitw.
AOl'. 20 a":’, -q‘;s’ -q‘;’
-@WToY, -WTOV,
~WHEY, -ore, -wot.
Infinitive.
Pres. Sibovail. deicvivarl,
Perf. dedwrévar. dedecxévar.
Aor. 1. dwxar. dstiat.
Aor. 2. dovvat
Fut. 1. daoewy. det&ewy.
Participles.
Pres. 6¢d-00s, -ovoa, -o6v. detcy-vs, -voa, -vv.
Perf. dedwrws. dedeyws.
Aor. 1. dwxas. ‘ dsitas.
Aor. 2. 0-ovs, -ovea, -6v.
Fut. 1. dwowy. deitwy.

* Here may be noticed a Pamclple in four forms; the Common, yeyr)x-wc, -mah
-0s, from ydw ;—the Jonic, y eya-wc, -via, -0s;—the Contract, yey-we, -wo'a, -ws;
—and that, which after the contraction assumes a Vowel, yeya-ws, -woa, -@s.

F 2
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E xamples of Regular Verbs

From aw. Indicative. ew.
Pres. |S. ior-apar, -acai(y), -arai, |rif-epas, -eqau(p), -eras,
D. -duecBoy, -acboy, -acboy, -épeOov, -ecfov, -eclov,
P. -duefa, -aocle, -ayvrat -éueba, -eols, -evraL
Imperf. | S. ior-duyy, -aco(w), -aro, |érb-éuny, -eoo(ov),-€ro,
D. -duefoy, -acfoy, -doOnv, -épeOov, -ecloy, -éobny,
P. -duela, -acfe, -avro. -éuela, -ecle, . -evro.
Perf. éorapar, Like-thie Present. réf-etpar, -eoar, -eairay,
-sipeloy, -ewocbov, -etcbov,
-cipeba, -etole, -evrar.
Plup. éar, nv, Like the Imperfect. | éreO-eluny, -ew0o, -eiro,
) -cipeloy, -etofov, -eioOny,
-eipcla, -etofe, -evro.
Aor. 1. éoraldny. érédny.
Fut. 1. oradnoopat. refnoopas.
Fut. 3. eordoopat. reBeigopar.
Imperative,
Pres. S. tor-aco(w), -dobw, ri0-e00 (0v), -écbw,
D.. -aclovy, -acOwy, -6cfoy, -é00wy,
P. -aofs, -dobwoay. -600e, -éobwoay.
Perf. éor-aco, ~dofw, &c. réf-eioa, -8io0w, &c.
Aor. 1, orab-gre. ré0-gre.
_ Optative.
Pres. S. ior-aiuny, -aio, ~-airo, | T0-eiuny, -cio, -6170,
- | D.  -aiuebov, -aiclov, -aicbny, -eipeloy, -6taloy, -eicOny,
P. -aipeBa, -aiofe, -aivro. -6iucla, -eiole, -eivro.
Perf. éoraipny. refsipny.
Aor, 1. orabeiny. refeiny.
Fut. 1. oraOnoolunv. reOnooluny.
Fut. 3. éoTacoipny. reBetaoipny. [




tn M1, in the Passive.
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From ow. Indicative. v,
Pres. S. did-opar, -ooar,  -orai, | Ceixv-vuas, -yoat, -vra
D. -éuefoy, -odfoy, -oofoy, -Yuefoy;. -vebov, -valboy,
P. -éueba, -o00e, -ovrat.’ -bueba, -vobe, -vyvracr
Imperf. | S. é0ud-Spunv, -ooo(ov), -ovro, édewy-vpny, -vow, -vro,
D. -6pebov,-0c0ov, -600ny, -dpeboy, -voboy, -0oOny
P. -6ueba, -o000e, -0¥T0. -vpeba, -vobe, -vyro.
Perf. dédopas, Like the Present. décecypac.
Plup. &06dopuny, Like the Imperfect. | édedeiypnn. v*
Aor. 1. é060ny. édeixOnv.
Fut. 1. doBneopat. JetyOnoopat.
Fut. 3. dedéoopa.
Tmperative. -
Pres. S. did-oo0 (ov), -d00w, dsixy-voo, -U00w,
D. -oocfov, -é0fwy, -vofoy, -volwy,
P. -000, -6cbwoay. -vofe, -vobwoav.
Perf. déd-o00, -600w, &c.
Aor. 1. 060-nt..
Optative.
Pres. S. dud-oiuny, -oto, -otro,
D. -oiueboy, -oigfoy, -oloOny,
P. -oipeBa, -oiofe, -oivro.
Perf. dedolugy.
Aor. 1. do0einy.
Fut. 1. doBnaoipny.
Fut. 3. dedoooipny.



70

Examples of Regular Verbs

From aw. Subjunctive. ew.
Pres. 8. ior-opas, -g, -aray, |r0-wpay, -p, -Nras,
D. -wopeBoy, -acloy, -acbov, -wpedoy, -naoboy, -Habov,
P. -dpeba, -aobe, -wvras -wueba, -nole, -wvrac.
Perf. éorwuat, Like the Present. re@wuar, Like the Present.
Aor. 1. orafw. rebw.
) Infinitive.
Pres. toracOat. riOsolau.
Perf. écraclat. refeiofar. .
Aor. 1. oralBnvas. reOnvau, or rebeivar.
Fut. 1. orafBnoecfar. refnoecbac.
Fut. 3. éoraceclat. reBeiocecdat.
Participles.
Pres. lerduevos. ri0épevos.
Perf. eorapévos. refetpévos.
Aor. 1. orafeis. reBeis.
Fut. 1. srabnoduevos. reOnodpevos.
Fut. 3. ésracdpevos. refetodpevos.
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m MI, in the Passive.

From ow. Subjunctive. vo.
Pres. S. 0u0-dpa, -, -wrat,
D. -wucbov, -wabov, -@cbov,
P. -wpeba, -wcle, -wvras
Perf. dedwpatr, Like the Present.
Aor. 1. 0obw. |
Infinitive.
Pres. didoobar. deixvvolar.
Perf. dedéobac. dedetyOar.
Aor. 1. So0nvar. desxOnvar.
Fut. 1. doBfaeobar. deex0noeafat.
Fut. 3. | dedboeobar.
Participles.
Pres. dudépevos. dewxvipevos.
Perf. dedopuévos. - dedetypévos.
Aor. 1. doBsis. JdetxOsis.
Faut. 1. doOnaipevos. detxOnadpevos.
Fut. 3. dedoodpevos.







in MI, tn the Middle.
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From ow. Indicative.
Pres, didopar, . o deixvvpal, . )
Imperf. | &ddépn, }lee the Passive. eevipny, } Like the Passive.
Aor. 1. | édwkapny. édedapyv.
Aor. 2. | é0éunv, Like the Imperfect.
Fut. 1. | ddoopar. deilopac.
Imperative.
Pres. didooo, or didov. deixvvoo.
Aor. 1. | ddkac dsita.
Aor. 2. déo0, or Sov.
Optative.

Pres. dudoipny.
Aor. 1. | dwxaiunv. deZaluny.
Aor. 2. | doipny.
Fut. 1. | dwaoiuny. decZoipnv.

Subjunctive.
Pres. dedwpat
Aor. 1. | dexwpac deilwpar.
Aor. 2. | dapac '

Infinitive.

Pres. didoaBac. deixvvodar.
Aor. 1. | doxacOar deitaobau.
Aor. 2. | Jéo0ar.
Fut. 1. | ddogecOar. deiteolar.

. Participles.
Pres. dudéuevos. .
Aor. 1. | Owkdpevos. dedpuevos.
Aor. 2. | dépevos.
Fut. 1. | dwodpevos. dettbpevos. -

\#
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IRREGULAR AND DEPECTIVE VERBS IN MI AND MAI.

I.”’EIMI, (from é&w,) I am.

Indicative.
Pres. S.elui, elsorel,éorl D.——, éordy, éoréy. P.éouév, éord, sioi.
Imp. S.%, fis, H,ornwy. D.——, firov, dirgv. P.fuev, fre, doar.
Imp.M.S.djuny, noo, fHro. D.jjueboy, no6ov, jolnv. P.fjueba, NHobs, wHvro

Fut.M.S.é0-opai,-p, -erator-rac. D.-dueloy, -600ov, -¢d0v. P.-Sucda, -c0fs, -ovras

Imperative,

Pres. 8.100, or éoo, éorw. D.éorov, éorwy. P.éore, dorwoay.

Optative,
Pres. S.elpy, elns, &in. D.~——, ¢elnrov, elfryy. P.cinuey, sinre, cinoay.
Put. M. 8. éo-oiuny, -ot0, ~oiro. D. -oipeBov,-ota80v,-0ic0nv. P.-o0lueba,-0t00s,-0tvro.
Subjunctive,
Pres. 8.a, gs, g- D,——, frov, froy. P.opuev, nre, Got.
Infinitive. Participles.
Pres. sivas. Pres. av. ovoa, Ov.

Fut. éceobac. Fut. éodpev-os, -p3, -ow.
Note 1. "Hy is more frequently used than 7 for the Third Pers. Sing. Imperfect.
Note 2. "Huny and #jyro are generally used in the sense of the Imperfect.

Note 3. The g is sometimes syncopated in the Plural of the Pres. Opt.; thus eiuey, sirs
deyv. Eley is also used for the Third Pers. Sing. Opt. in the sense of éorw, let it be.

I1. "EIMI, (from &w,) I go.

ACTIVE.
Indicative. .
[taon,
Pres. S.elpus, cisorei, 6ioe. D. y trov, lrow. P.luey, lre, eloe(ioor
Bnp. 8.6ly (eloy), ele, 6. D.e—— lrov, irpr. P.luey, ire, ioav.
Perf. S.elx-a, -as, =€ D,e—— -~aroy, -aroy. P.-apuev, -ars, -act.

Plup. 8.éix-e1vorgx-ewv, -as,
Aorn lo 80 GIC'a, -aS,

Aor.2. S.%0v, tes,

Pres. S.10¢ or 6, Irw.
Aor.2. S.7e,

1Y)
16TwW,

“6t. D=, -ct70v, -6iryy.
=€ Do

y ~ATOV, -ATNY.

ie. D. , teToy, térnv.
Imperative.
. D, , iroy, lrwy.
D. , (6TOV, léTWY.

P.-eipey, -6176, -c1oay.
P.-apev, -are, -av.

P.louey, lere, Tov.

P.ire, lrwoay.

P.lere, léTwoay.
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Optative.
Aor.2. 8.Toeut, lots, Tos. D, weemee, {010, loirny. P.lowuey, loire, loiey.
Subjunctive.
Aor.2. 8.1w, Ips, ip. D. =, igrov, inToV. P.lwpey, inre, lwoe.
Infinitive, | Participle.
Pres. elyvas or ivas. Aor. 2. {wy, lovaa, (ov.
MipprE.
Indicative.

Perf. S.ela or ga, 6las, 6le. D.——, elaroy, elarov. P. elauey, clare, clace

getroy, geirgy. P.geuey, geire, gecay.
Aor.l1. S.elo-auny, -w, -aro. D.-dueBoy, -acbov, -dolny. P.-dueba, -acbs, -avro.

Fut.l. 8,elo-opat, -y, -erat. D.-6ueOov, ~e00:v, -ec0ov. P.-éuela, ~60be¢, -ovrac.

Plup. S.gew, gets, ger. D.——,

Infinitive, Participle.

Fut. 1. eigecOac. Aor. 1. sicdpevos. _
Note. The Perf. and Plup. Middle are obviously formed by syncope from the cor-

responding Tenses of the Active; and the Plur. of the Plup. Middle is again syncopated
thus: guev, gre, goay, for feucy, &c.

II1, "INMI, (from &w,) I go.

AcTivE.
Indicative.
Pres. S.iput, ins, inot. D. , lerov, leroy. P.%euev, lere, lsiae.
Imp. 8. — — o= D~ = P, = — lgoay.
Optative,
Pl‘e& s. — o— ieiﬂo ) Do — o—— — Po S — K
Infinitive. Participle,
Pres. iévat. Pres. (eis, leioa, téy.
Mipp1LE.
Indicative.

Pres. 8.lepas, lecar, lerac. D.lépeBoy, tecOov, teclov. P.léuela, Teols, levrar
Imp. 8.lépny, leoo, lero.  D.léueBoy, leaOov, oOyy. P.léuela, leals, leyro.

Imperative. Infinitive. ~ Participle.
Pres. Sing. leco, técOw. Pres. técOa:. Pres. {éuevos.



IV. “IHMI, (from éw,) I send.
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This Verb has few irregularities, and is formed like rifnpu..

Pres. S.ipgue, ins, inou
Imp. S.igy, ins, in.
Perf. S.eix-a, -as, -e.
Plup. S.¢ix-ev, -ats, -et.
Aor.1. S.x-a,
Aor.2. S.7, ns, .
Fut. 1. S.#jo-w, -es, -6t

-aﬁ, -8,

Pres. 8.1e0, iérw.
Perf. S.eix-¢,
Aor. 1. S.fx-ov,

- éf(l’.
'df(l)-

Aor.2. S.8s or €0s, érw.

Pres. S.lsi-nv, -gs, -7.
Perf. S.eik-otpe, -ots, -ot.
“N8, -1
Fut. 1. S.4#jo-otut, -ots, -ot

Aor.2. S.¢l-nv,

Pres. S.i®,
Perf. S.¢ix-w,

Aor.2. 8. @ (éw,etw), gs, .

Infinitive.

Pres. iévat.

Perf. eixévat.
Aor. 2. eivat (Hvas).

Fut. 1. #joewv.

igs, ig.
. -8, -g-

AcTive.

Indicative.
D. , terov, leroy.
D. , (eTOV, léTny.
D. y =ATOV, ~ATOV.
D. , —etro;O, -6iTNV.
D. y ~ATOV, ~ATNV.
D. , §T0Y, Ergv.
D. y ~ETOY, ~ETOV.

Imperative.

D.terov, térwy.
D.-eroy, -érwy.
D.-arov, -drwy.

D.éroy, éErwv.

Optative.
D.——, -grov, -nrYV.
D.
D.——, -grov, -nTYY.
D.

y ~OLTOV, -0iTYV.

s =OLTOV,-0iT V.

Subjunctive.
D.—, tnrov, tnrov.
D.——, -nrov, -grov.

D. y NTOV, TTOV.

P (] L4 -~
.tepev, (eTe, leton

P.leuey, iere, tecav.
P.-apev, -are, -aot.
P.-ciuev, -aire, -ctoay.
P.-apsv, -are, -av.
P.éuey, ére, E&cav.

P.-ouey, -ere, -ovot

P.tere, iérwoan.
P.-ere, -érwoay.
P.-ars, -arwoay.

P.ére, érwoay.

P.-quev, -nre, -noay.
P.-otpuey, -otrs, -owey.
P.-puev, -nre, -noav.

P.-otpuev, -oire, -otey.

P.iopey, ifre, iaocs.
P.-wpey, -nre, -wou.

P.ouev, fire, @ot

Participles.
Pres. ieis.
Perf. eixds.

Aor. 2. ets.

Fut. 1. fjowy.

Note 1. The Third Person Plur. of the Pres. Indicative, Ionic, is iéaot; and Attic, iGot.

Note 2. The Imperfect is generally formed from iéw; as tovy, iets, ict, &c. Thus
also the Compound cvwinu: forms several of its Tenses sometimes from itself, and some-
times from ovvtéw :—as in the Third Pers. Sing. ovwinot and ovriet; and in the Plur.
ovviase and ovyiovoe; in the Imperative, curiefc and ovvier; and in the Participle,
ovyi-6is, -évros, and cvvi-@v, -0UVTOS.

Note 3. In the Perf. Indicative, Active, the Attics have éwxa for eixa; and in the

Passive, éwpas for eluat.
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Passive.

Indicative.
Pres. B.'lc-pai, -gat, -rat.. D.-ue@oy, -clov,
Imp. S.ié-pnv, -00, -r0. D.-pefoy, -clov,
Perf. S.si-pay, -oai, -rat. D.-uelov, -obov,

Plap. S.6t-uny, -00, -T0.
Aor.1.8.&0-9v (¢i-09v), -ns, -n.

D.-uefoy, -clov,
D, ==, -nrov,

Fut. 1. 8.é0n0-opat, -p» -€rac D.-déueboy, -6ofov,

-o0ov. P.-uela, -cle, -vrau.
-o0nv. P.-ucOa, -00s, -vro.
-00oy. P.-ucba, -ofs, -vras.
-o0ny. P.-peba, -ofe, -vro.
-nryyv. P.-nuey, -nre, -noav.
-e¢00oy. P.-éueba, -ecbe, -ovras.

Put. 3. 8. €lo-opat, -y» -eératw. D.-dueloy, -60ov, -eclov. P.-éueba, -eole, -ovras.

Pres. S.le00, iéoOw.
Perf. S.ei0co, ¢icOw.

Aor. 1. 8,097, 669w,

Pres. S8.lei-uny, -0, =T0.
Perf. S.ei-unpv, -0, =-TO.
Aor. 1.8, é0¢i-nv, -9, -‘q.
Fut. 1.8.é0n0-oipny, -oto, -otro.
Fut.3.8,elg-0ipny, -awo, -ot7o.

Pres. S.ldpas, iy, ljrac
Perf. S.dpar, 7, Arac’
Aor.1.8.é0w, é0ps, ¢Oyp.

Infinitive.

Pres. ‘teofat
Perf. e&ioBat.
Aor. 1. é0nva.
Fut. 1. ¢é0noecfar.

Fut. 3. elgeclac.

Imperative.
D.tecOov, técOwv.
D.¢6loBoy, cicOwy.

D.é0nroy, 609Twy.

Optative.
D.-uefov, -ofov,
D.-uefov, -ooy,

D, =, -nToYV,

P.%leo0s, lécOwaay.
P.cto0s, etobwoay.

P.é0nrs, 60nrwoay.

-oOnv. P.-uela, -00¢, -vro.
-o0ny. P.-ueba, -o0e, -vro.

-nryy. P.-nuev, -nrs, -noaw.

D. -oiueBoy, -0t000v,-0idOn».P. -oipeba, -oi60¢, -otvro.

D. -olpelov, -0ta00ov, -0i0c0nv.P. -0luecla, -0100s, -otyro.

Subjunctive.
D.iopeboy, injobov,
D. ouebov, nabov,

inoBov. P.loueba, izobe, idyvrac.
nofov. P.&pela, #Hobe, dyvrac

D. ——, ¢é0nrov, é0nTov. P.é0duev, ¢Oirs, s0mot.

Participles,

Pres. iéuevos.
Perf. elpévos.
Aor. 1. d0Qeis.

Fut. 1. é0noduevos.
Fut. 3. eloépuevos.

MipbpLE.

Indicative.
Pres. S.te-par, -oay, -rat. D.-peloy, -o0Oov, -00ov. P.-peba, -00c, -vrac. .
Imp. 8.ié-ppy, -o0o, -ro. D.-pelov, -afov, -oOnv. P.-upeba, -ofe, -wro.
Aor. 1.8. k-auny, -w, -aro. D.-daueboy, -aclov, -do0nv. P.-duela, -acbe, -avro.

Aor.2.8.éunv, éo0(&o,00),éro. D.&uclov, &clov, éoOnv. P.épcla, &obe, &vro.

Fut. 1. 8. fjo-opa,

?» -erac. D, -6uclov, -ecBov, -606ov. P.-dpeba, -eobe, -ovra.



Aor. 3. 8. ¥oo (%o, ov), 8d0w.

Pres. 8. lsl-unpy, -0, -ro.
Aor. 8. 8. et-ugv, -0, -7O.
Fut. 1. 8. j)e-oluny, -0, -orro.

Pres. 8. lopay, lp, inras
Aor. 8. S. dpas, g, fiTas
. Infinitive,
Pres. ‘iecOac
" Aor. 2. &o0ar.

Fut. 1. $oecOas.
and léuny, the Present and Imperfect Middle, signify—1I send myself, &c. or

Note. “Iepas
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Imperative.
D. éofow, Ec0bwy.

- Optative. ) )
D.-ueboy, -o0ov, -cOnv. P.-ueba, -00¢, -vro.
D.-uefoy, -obov, -oOpy. P.-uefa, -0bs, -vro.
D. -oiueBov, -0to00v,-0lcOny. P. -oipeba, -0to0¢, -oyro.

Subjunctive, .
D.louefoy, ijoboy, lijcloy. P. idueba, itiabs, tavra
D.duelov, foboy, nobov. P. Sueba, %obe, wyras

P. &00¢, &E00woay.

Participles.
Pres. iéuevos.
Aor. 2. $uevos.

Fut. 1. pedpevos.

I am impelled ; and hence they are generally used in the sense of wishing.

V. '"HMAI, (from &w,) I sit.

?’res. 8. npat, foat, Nrac.
Imp. 8. fjunv, oo, fHro.

Pres. 8. 003, fjobw.
Infinitive.
Pres. fofat

Indicative.
D. fjuefoy, Ho0oy, ncbov.  P. fjucba, 106, fvrasl.
D. fjuefoy, #aloy, fjiobyy. P. fjusba, Hobse, Ryrol.
Imperative, :
D.nofoy, fjobwy. P. f00¢, sjofwaay.
Participle.

Pres. fjuevos.

"1 The Third Pers. Plur. of the Present Indicative is also—IJonic 8a.ra¢, and Poetic etlara;
and of the Imperfect, Earo, €iaro, and faro.
2 Thus the Compound xdfnoo in the Imperative, of which the Ionic is xaOno, whence

x40eo, xaBov.

VL "EIMAI, (from &w,) I clothe myself.

Pres.&Perf. 8. eipas, sioar, eiraz,
slorat.

Plup.

S. etunv,eioo, €iro.

Indicative.

€000, E0ro,E60T0,610T0.

Aar. 1. M, S.eic

¢
€ELOo

Pres. eiuenos.

Participles.

elvrace

Po— —

P — €iyTo.

éco }-d;uw, -w, -aro. D. -duefov,-aoloy,-aclny. P. -ducba,~aebe,-avro.

Aor. 1. ¥eoducyos.
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Note 1. This Verb may be considered as Middle: the Active 1s éw or &»»vvut, forming
éow in the First Future, and eloa in the First Aorist, Infinitive eloat, with o generally
doubled, and the preceding ¢« omitted ; as éooa, éocat.

Note 2. The Third Pers. Plur. of the Pres. Indicative is also €larat, and of the Imperf.
or Pluperf. ¢iaro, Ionic.

VII. KEI"MA]J, (from xéw,) I lie domn.

Indicative.

Pres. S.ket-pat, -oat, -rat. D.-pebov, -ofov, -oOov. P.-ueba, -¢0e, -vras.
Imp. 8.éxei-unv, -00, -ro. D.-uefoy, -00ov, -08yv. P.-uela, -0Bs, -yro.

Fut. 1. S.xecio-opat, -y, -erar. D.-6ueboy, -eafov, -ecBoy. P.-ducla, -e0le, -ovra.

Imperative.

Pres. S.«x6t00, xeicOw. D. xe‘iaOév, keicBwy. P. xet00e, xeicbwoay.

Optative.
Pres. S.«xeoi-pnv, -0, -ro. D. -puefov, -60ov, -00nyv. P. -uefa, -ole, -vro.

- Subjunctive.

Pres. S.xé-wpay, -p,-nras. D.-duefov, -noboy, -nadoy. P.-dueda, -nals, -wyrar.

Aor, 1. S.xeio-wpar, -, -nrat. D.-wuebov, -naloy, -noboy. P.-duela, -nobe, -wvrat

Infinitive. Participle.
Pres. xetofat. Pres. xeipevos.

Note. The Third Pers. Plur. of the Pres. Indicative is also—Ionic xéaras, and Poetic
xelaras and xéovras; and of the Imperfect,—Ionic xéaro, and Poetic xe¢iaro and xcovro.

VIIL “IZHMI, (from iodw,) T know.

AcTivE,
Indicative. .
Pres. S.io-nus, -7s, -no D, =, -aro¥, -aroy. P.-auey,-are,-aot.
Imp. S.lo-nv, -5s, -n. D. y ~ATOV, ~ATYV. P.-auev,-ars,-acayv(-avy).
Imperative.
Pres. S.l0a0s lodrw. D.icaroy, icarwy. P.loare, iodrwoay.

Note. The a is frequently syncopated: thus {00, iorw, &c.

Infinitive. Participle.
Pres. {odva. ' Pres. loas.



80

MibpbpLE.

Indicative.

Pres. 8. i{ca-pas, -oay, -rar. D. -ueBoy, -ofov, -ofov.
D. -uefoy, -afov, -aOnv.

Imp. 8. {oa-unv, -0o, -ro.
Infinitive.
Pres. {cacOas.

Note. 'Exiorapac is more commonly used than {eauac
“Ionp is seldom found in the Passive,

P.-ueba, -00¢, -vras.

Po -peaa, "606’ -¥TO.
Participle.

Pres. {ocduevos.

of the Middle.

IX. ®HMT, (from ¢aw,) I say.

AcTIVE.

| Indicative.
Pres. S.pnui, . ¢1)s, pnoi. D. ——, pardv, parov.
Imp. S.é¢-gv, -9s, -n. D, ——, -aroy, -aryv.
Aor. 1. S.é¢no-a,-as, -6. D. ——, -aroy, -aryy.
Aor. 2. S.é¢p-nv, -ns, -n. D. y ~NTOV, ~NTYV.
Fut. 1. S.pno-w, -cts, -e.. D. y ~€TOV, =ETOV.

Imperative.

Pres. S.¢abe, parw. D. ¢arov, parwv.

Optative.
‘Pres.orA.2.8. ¢ai-ny, -gs, -. D. ——, -groy, -nrYV.
Aor. 1.

Subjunctive.

Pres.orA.2. 8. ¢, o7 ¢p. D. ——, piiToy, ¢iiTov.

S. pno-aips,-ats,-at. D. ——, -arroy, -airyv.

P.gpauéy, pare, ¢act.
P.-ausy, -are, -acav(-av)..
P.-auev, -ars, -av.
P.-nuevy, -nre, -noay.

P.-ousv, -6re, -ovae.
P.¢are, pdrwcay.

P.-nuev, -nre, -noay.

P.-aiuev, -aire, -atev.

P.¢gouev, ¢inre, pwoe

Aor. 1. S.¢no-w, -ps, -y. D. y =0TOV, =nTOV. P.-wuev, -976, -woL

Infinitive. Participles.
Pres. ¢avat. Pres. ¢ds.

Aor. 1. ¢ijoat. Aor. 1. ¢noas.

Fut. 1. ¢noev. Fut. 1. ¢nowy.

Passive.
Indicative. Imperative.
Perf. S. wépa-pat, , ~Tat. Perf. S. wepdabw.

Infinitive.
Perf. wepdobar.

Participle.

Perf. wepaouévos.

is
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*Ayapai, (Poetic dydopas, dyalopas,) I admire, has from dyddopar, F. 1. M.
dydoopar; A. 1. M. pyacauny; A. 1. P. fhydoOny.

'Ayvow, yvvpus, I break, forms its Tenses from dyw; as F. 1. A. 48w, édiw;
A. 1. A. #&a, by Dieresis éala; P. A. fixa; P. P. fijypar, éaypar; A. 2. A. fyoy,
dayov; A.2.P. fjynv, édynv; P. M. fiya, éaya.—This e remains in the Subjunc-
tive and other Modes ; as karcaywot.

*Ayw, I lead, has 1.) fr. itself, P. A. fiya, Attic dyfoya, Beeotic dyeioxa;
P. P. faypac; F. 2. A. dyw; A. 2. A. fyov:—2.) fr. dyayw, F. 2. A. dyayo;
A. 2. A. jjyayoy, Part. dyayov; A. 2. M. fyayéunyy :—38.) fr. F. 1. A. 48w, as
the Pres. of a new Verb, Pres. Imper. aZe, d&ere.

YAdw, avddvw, I please, has 1.) fr. ddéw, F. 1. A. adnow:—2.) fr. &dw,
A. 1. A. fjoa, by Dizresis éaca ; A.2. A. &dov, éadoy, Holic ebadov, Inf. adeiv;
P. M. »da, éada, Part. éadus.

"Anue, I blow, retains g throughout, where other Verbs in u¢lose the long Vowel.

Alpéuw, I take, has 1.) fr. itself, F. 1. A. aipnow; P. A. fjonxca; P.P. ﬁqumt;
A. 1. P. gpéOny, Imp. aipednre; F. 1. P. aipeBnoopai:—2.) fr. éAw, A. 2. A. ctloy,
Inf. éXety, Part. eAww ; A. 2. M. eiAéuny, Subj. EAwpat.

Alo@dvopas, I perceive, has fr. aloGéw, F. 1. M. aloBfoopas; P. P. gobn-
pac; A. 2. M. aOéunv. .

'ANdaivw®, GAO0noxw, ] increase, has fr. dA\0éw, F. 1. A. dAdnow.

’ANeeivw, dNéopar, I shun, has fr. d\evw, F. 1. A, d\edow; A. 1. A,
#\eva, for fjAevoa. See dAioxw.

*ANéEw, I help, has 1.) fr. d\éxw, A. 1. A. Inf, dAéEar; A. 1. M. Inf. dAéEacOas:
—2.) fr. d\ekéw, Pres. Inf. A. dAeleiv; F. 1. A. d\einow:—3.) fr. the synco-
pated form éAxw with reduplication, dAaAxw, Imperf. or A. 2. A. jAalxoy ; Pres.
or A. 2. Inf. dA\d\xewy.

ANty déw, Iroll, has 1.) fr. itself, F. 1. A, dAevdnow:—2.) fr. dAiw, F. 1. A.
d\iow.

‘ANiokw, I take, has 1.) fr. aAéw, F. 1. A. aAdow; F.1. M. aAwoopar; P. A.
#wka, édhwka :—2.) fr. EAwpt, and with Passive signification, A. 2. #fAwy, édAwy,
Imp. Awlt, Opt. aloiny, Subj. &Aw, Inf. aAavatr, Part. a\ovs.

Thus also the Compound dvalioxw, but with some change of the Augment; as,
F. 1. A. dvaldow; P. A. avnAwka, dvalwka, jvdwka; P. P. dvnlwpar, dva-
Awpac: Pl P. pyakopnv. There is also found A. 2. A. dvdlovy; A.2. M. Part.
dvalovpuevos.

ANV okw, I shun, hasl.) fr. dAdoow, F. 1. A. dA\VEw:—2.) fr. dAedw, F. 1. A,
dAevow; A. 1. A. fjAeva; A. 1. M. Part. d\evduevos. See dAeeive.

’ANpaivew, I find, takes fr. d\péw, F. 1. A. akgpnow.

‘Apapravw, I err, has fr. auapréw, F. 1. A. auapriow; A.1. A.pudpryoa;
P. A. jpdpryra; A. 2. A. ijpaprov, Poetic jjuSBporov fr. dufporéw.

’ApBAioxw, I cause abortion, has fr. duSAéw, F. 1. A. aufBAdow.

"Apgpiévvvpy, dpdpinps, apgioxw, Iclothe, has l.) fr. dugiéw, F. 1. A. dp-
piéow; A. L. A. jupiesa; P. P. jupicopar, dupicipas; F. 2. A. dugeip :—2.) fr.
duméxw or duméoyw, F. 1. A. dugétw:—3.) fr. dugpialw, F. 1. A. dugidcw. See

€YYV W,

’Avoiyw, I open, has F. 1. A. dvoilw; A.1l. A. jjvoka, Attic dvépta; P. A.
a’vé?xa; P. P. avégypar; A. 1. P. shvoixOnv, dveyxOnv, sjvegx8nv; A. 3 P.
Jvotynv; F. 2. P. avorynoopar; P. M. avépya, frépya.

This Compound Verb has three different Augments :—it takes the Augment of the
Simple, changing ot into w, with ¢ subscribed, to which the Attics afterwards prefix an
6, and sometimes they even change the a of the Preposition into 5 in the beginning.

® Many Verbs in aww are formed from aw or ew, and have therefore gow in Fut. 1.
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éyvera; P. P. dyvwouar; A. 1. P. éyvwcOny; F. 1. P. yrwobfoopar:—2.) fr.
yvaous, A. 3. A. éyvwy, Imper. yp@bi, Opt. yvolyy, Subj. y»a, Infin. yvavai,
Part. yvovs.

A.

Aaiw, I divide, has 1.) fr. itself, F. 1. A. daiocw; F. 1. M. daicopar; P. P. d¢-
Sawpar:—2.) fr. 6alw, F. 1. M. in Prose generally, ddaoopar; P. P. dédacuar;
A. 1. P. édaaBny; F. 1. P. dacOnoopas; A.1. M. édacauny.

Aaiw, I learn, has 1.) fr. itself, A. 2. P. édany :—2.) fr. daéw, F. 1. A. danow;
F. 1. M. danoopac; P. A. dedanxa, Lonic dédaa, Part. dedaws; P. P. deddnuas.

Aalw, I burn, hasin P. M. éédpa.

Adxvw, I bite, has fr. dnxw, F. 1. A. dn€w; A.1.A. édnka; F. 1. M. dnkopa;
P. A. dédnya; P. P. dédnypac; A. 1. P. é0nxOnv; A. 2. A. édaxo. -

Aapvw, I subdue, has 1.) fr. itself, A. 2, A. é6apov; A. 2. P. édauny:—
2.) fr. dapvéw or dapvdw, F. 1. A. dapviow:—3.) fr. dapdw or Sapdlw, F. 1. A.
dapdow :—4.) fr. dpdw or Spéw, P. P. déounpai; A. 1. P. é0unbyy.

AapOdvow, I sleep, has fr. dapBéw, F. 1. M. dapBioouasr; P. A. deddpOnxa;
A. 2. A, éapBov, Poetic édpafor ; A. 2. P. édapOny.

Acidw, I fear, has F. 1. A. deiow; A. 1. A. é0etoa, Poetic €0detoa; P. A. dé-
detca; P. M. dédowca for dédocda, Ionic dédia, Poetic deidia, Imper. 8édse, JédiOe,
0¢i010s, Part. deduus.

Aeikviw, deixvvpus, I show, has fr. deixw, F. 1. A. deifw; P. A. dédarya;
P. P. dédetypar.

Aépw, I build, has A. 1. M. édetpapuny; P. A. by syncope 8édunxa; P.P. déd-
papac.

Aéopas, I need, or ask, has fr. deéopac, F. 1. M. denoopas; P. P. dedénpa;
A. 1. P. édenOnv.

Aéprw, I'see, has F. 1. A. 0épEw; P. A. dédepya; F. 2. A. dpaxa; A. 2. A.
édpaxov ; P. M. dédopxa, 0édpoxa; A. 1. P. édépxOnv, with Active signification.

Aéw, I bind, has 1.) fr. itself, F. 1. A. déow, Onow; F. 1. M. énoopar; A.1. A.
édnoa; P. A. dédexa, 0édnxa; P. P. 0édepar, 0édnuar; A. 1. P, édéOny :—2.) fr.
8idnus, Imperf. &6idnv, Infin. dudévac.

Acddoxw, I teack, has 1.) fr. itself, or dddyw, F. 1. A. diddlw; A. 1. A. &di-
data; P. A. dedidaxa; P. P. dedidaypar; A. 1. P. &6i0ayOny :—2.) fr. dilacxéw,
F. 1. A. 6ldacknow.

Aclpackw, I flee, has 1.) fr. dpdw or 6idpaw, F. 1. A. Spacw, Spijow, or
didpacw; A. 1. A. édpaca, and édpa; P. A. dédpara :—2.) fr. dphius or didpnpus,
A. 2. A. édpnv, Doric édpay, Opt. dpainy, Infin. dpdvar, Part. dpds. :

Aoxéuw, I think, or appear, has 1.) fr. itself, F. 1. A. doxnow; A.1l. A. édéxnoa;
P. A. dedékcnxa; P. P. deddxnuat:—2.) fr. 8éxw, F. 1. A. 06&w; A. 1. A. &doka;
P. A. dédoxa; P. P. dédoypuar, P. Infin. dedéxOas.

Avvapatr, I am able, has 1.) fr. itself, Imperf. édvvauny, fovvduny :—2.) fr.
duvdopar, F. 1. M. dvvioopar; A. 1. P. édvvifny, %0vynOny; édvvdcOny,
§Ovvaclny; P. P. dedbvnpar.

Advw, I go in, or under, has 1.; fr. dVw, F. 1. A. 8Vow; F. 1. M. ddoopar;

P. A. dédvea; P. P. dédvopar:—2.) fr. dvue, A. 2. A. &duy, Imper. 090¢, Infin.
dvwvas, Part. évs.

E.

'Edw, I permit, has F. 1. A. édow; A. 1. A. claca; P. A. elaxa, éaxa.

"Edw, §00w, é08iw, I eat, has P. A. fixa, édnxa, Attic édndoxa; P. P. é8#do-
pis, é0ndeopac; P. M. fida, édnda; F. 2. M. &dopar for &dovuar. ‘
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"EOw, I am accustomed, has P. M. €iwfa for 6l0a; Plup. M. elwBety, Part.
clwlds.

Eidw, I see, has F. 1. A, elow; F. 1. M. eloopar, icopar; A. 1. A. eloa;
A. 1. M. eloaunv, Attic éetoauny; A. 2. A. eldov, idov, Imper. ide, Attic (d¢,
Opt. idotut, Subj. idw, Infin. idety, Part. iddv.

Eidéw, I know, has 1.) fr. itself, F. 1. A. eidnow; P. A. €idnka; Plup. A. ei-
énxew; (by syncope eida, €idety, Attic gdeww;) P. Infin. eldnxévar, by sync.
eldévar; P. M. olda, (oidas, Kol. oidadba, by sync. oicOa:)—2.) fr. eidnut, Pres.
Opt. eileiny, Subj. Pres. ¢id@, Infin. eldévar.

Eixw, I resemble, yield, has A. 1. A. ¢ifa; P. M. oixa, €oixa, Part. eixws;
Plup. M. éoixety, égkewv; A. 2. A. €ixoy.

’EXavvw, I drive, hasfr. é\aw, F. 1. A. éAdow; A.l. A. JAaca; P. A. fjAaxa,
Attic éAphaka; P. P. jjAapar, Attic éAnhapar, fAaocpat; A. 1. P. 5jhabypv,
#AacOnv; F. 2. A. é\d; Pres. Imp. éAa.

"EN 7w, I cause to hope, has P. M. HAra, éoAwa; Plup. édAmrew.

‘Evvdw, évvvuy, I clothe, has 1.) fr. itself, Pres. Inf. évvvofar:—2.) fr. éw,
F. 1. A. éow; A. 1. A. sioa, fnﬁn. éioat, éggat; A. 1. M. eieaunv; P. P. eipas,
Part. eipévos; F. 1. P. éoOnoopar.

"Emww, I say, has A. 1. A. eiwra, Poetic detwra, Imper. elwov, Part. eiras;
A. 2. A. elmov, éatwrov, Imper. eimé, Opt. eiwops, Infin. eiweiy, Part. sirawv.

“Epdw, I do, make, has F. 1. A. ép¥w, for which we find péfw fr. péw.

"Eppw, I go, Igo afflicted, has 1.) fr. itself, F. 1. A. épow; A. 1. A. époa :—
2.) fr. éppéw, F. 1. A. éppnow. .

"Epxopat, Icome, has fr. éAevOw, F. 1. M. éNevoopar; A.2.A. fAv@oy, H\Oov,
Imper. é\6¢, &c.; P. M. #Avla, Attic éAnpAvla, Poetic eiAnlovla.

‘EcOw, é00iw, I eat. See édw.

EV 0w, I sleep, has F. 1. A. evénow.

Evpioxw, I find, has fr. edpéw, F. 1. A. ebpiow; A. 1. A. ebpnoa; A. 1. M.
evpnodaunv, by sync. evpaunv, Part. edpduevos; P. A. ebpnka; P. P. ebpnpar;
A. 1. P. evpéOnv; F. 1. P. evpeOnoopar; A. 2. A. edpov, Imper. edpé, Subj.
etpw; A. 2. M. edpdunv. '

*Exw (for éxw), I have, Imperf. eixov, has l.) fr. éxw, F. 1. A. é8w ;—2.) fr.
oxéw, F. 1. A. oxnow; P. A. éaxnca; P.P. éoxnpas, éoxepat; A.1.P. éoxéOnv;
F. 1. P. oxeOnoopar; A. 2. A. éoyxov, Imper. oxé, Infin. ayeiv, Part. oywv;
A. 2. M. eoxéunv, Imper. axov, Opt. oxoipny, Infin. oxéoOar, Part. oxduc~
vos :—3.) fr. oxiipue, Poetic éoxnus, A. 2. A. Imper. ayés, Opt. oxoiny for oxeinv.

Z.

Zaw, I live, SZﬁs, %p,) has 1) fr.itself, F. {now, {noopar; A. 1. énoa :—2.) fr.
Znps, Imperf. énv, Imper. £70c and &n, Opt. Jainy (and Lonv fr. Z@ut), Infin,
Ziy, Part. Zow.

Zevvivw, Lévvvpue, I boil, has fr. Jéw, F. 1. A. Jéow; P. A. élexa.

Zevyviw, Lebyvvpuy, I join, hasfr. Levyw, F. 1. A. {edw; A. 1. A. élcvia;
P. A. élevxa; P. P. élevypar; A. 1. P. élevxOnv; A. 2. A. élvyov; A.2. P.
&lvynv, Part. Juyeis.

Zwvviw, {dvvvue, I surround, has fr. Jow or ww, F. 1. A, Jwow; P. A.
éwka; P. P. 6lwopar; A. 1. P. é&aelyv; F. 1. P. Jwobnoopat.
H.

‘HBdoxw, nBaw (Poetic §Baiw, nBdw), I grow, hasF. 1. A. nBnow; A.l1. A.
nf3neca; P. A. #i3nka.



O.

0éA\w, I am willing, has fr. Oehéw or é0eléw, F. 1. A. Gedpow, é0ednow; A.1.
A. 0é\noa, §0érgoa; P. A. refé\nca.

Oéw, I run, has fr. fevw, F. 1. M. Bevoopac

Onydve, I whet, has fr. 0fyw, F. 1. A. 0niw; A.1. A. é0na; P. A. réOyya.
01 x w, I am astonished, has A. 2. A, éragoy, Part. rapav; P. M. réfnxa.
Octyydvw, I touch, has fr. Biyw, F. 1. A. 0ikw ; P. A. ré0exa; A. 2. A. é0uyoy.

Ovnoxw, I die, has 1.) fr. itself, F. 1. A. Ovniw; F. 1. M. 6vnEouas; F. 3.
refviiopai:—2.) fr. Oavéw, F.2. A. Oave; F.2. M. Oavevpai; A.2. A. éfavoy:
—3.) fr. Ovdw, F. 1. A. Ovnow; P. A. réOvnka, rébvexa, ré0vna, rébvaa, Part.
refvnres, redvewws, rebvyws, rebvewws, revews, relvaws, rebvws; P. Inf
refvava for reOvaévar:—4.) fr. réBvnue, 8 Plur. Pres. re@vace, Imper. réfvafs,
réOvar, Opt. reOvainy, Infin. rebvavas, Part. refvds.

O o0dw, I sharpen, has fr. Qodw, F. 1. A. Bowow; A. 1. A. éBéwea, Inf. Godoac.

weopvt'm, 0épvvus, I spring om, has fr. Oopéw, F. 1. A. Ooprjow; A. 2. A.
opov.

L

‘I18pdvw, I place, has 1.) fr. itself, A. 1. P. 10pdvByy :—2.) fr. i8pbw, F. 1. A.
idpvow ; P. A. tdpuxa; P.P. 3pvuas, Infin. i0pvofas, Part. idpvueros, A.1.P.
i0pv0ny. '

‘1 avw, I place, or make sit, has 1.) fr. iJéw, F. 1. A. ilnow; A. 1. A. noa:
—2.) fr. ¥w, F. 1. A. (ow; A. 1. A. Toa.

‘Ixvéopat, I come, hasfr. ixw, F.1. A.1¢w; F.1. M. @opuas; A.2.M. ixduyy,
Infin. ixéoOas, Part. ixéuevos, by sync. ixuevos ; P. P. Typas.

‘INd@okopat, I appease, has 1.) fr. itself, F. 1. M. iAdZopar:—2.) fr. iAdw or
iNdopat, F. 1. M. ihdoopat; A.1. M. iNacdunv; P. P. \aouat, Part. I\ao-
pévos; A. 1. P. I\doOnv, Imper. i\doOnre:—3.) fr. IAnpms, Pres. Imper. \ab ;
Pres. M. iAapat.

“I#nrapar, I fly, has 1.) fr. itself, Imperf. irrduny :—2.) fr. xrdw, P. 1. M.
wrioopar; P.A. wérraxa; P.P. wéxrrapas; A.2. M. éxréuny, Infin. wrrécbas,

Part. wréuevos:—3.) fr. ixrnue, A. 2. A. éwrryy, Infin. wrijyar, Part. xrds;
A. 2. M. érrdunv, Part. wrduevos.

“Ioxw, I have, has F. 1. A. oxnow; P. A, éoxnxa, &c.; from éyw, or rather
fr. oxsw.

K.

KaOaipw, I purify, has A. 1. A. éxdOppa, Infin. cabppar; A. 1. M. Part.
xaBypapevos.

Kab6élopas, Isit, has F. 2. M. kaBedovpar; A. 1. P. éxabéolny.

Kabiordvw, I place, has fr. kaBioryus, F. 1. A. xaracrfjow; P. A. xa@é-
oraca; &c.

Kaiw, Iburn, hasl.)fr.itself, A. 1. A. éxga :—2.) fr. kdw, Attic, A.2. A, éxaoy ;
A. 2. P. écanv, Part. xasis; F. 2. P. xanoopat:—3.) fr. kavw, F. 1. A. xadow;

F. 1. M. catoopar; A. 1. A. écavoa; P. A. xéxavka; P. P, xéxavpac; A.1. P,
éxavOnv ; F. 1. P. xav@noopat.

Kaléw, I call, has F. 1. A. ka\éow, kaAfow ; P. A. by sync. xéxAnxa; P. P.

xéxAnuat; A. 2. A. éxalov, Imper. kakov for xd\e, whence dvdxaloy, Poetic
a@yxalov.

Kdpvw, I labour, has 1.) fr. itself, F. 2. A. xatt&':; A. 2. A. écapov; F. 2, M,
kapovpar :i—2.) fr. kapéw, P. A. kéxpnra for kexaunxa.

Kélopae (Poetic xéxhopat), I command, has fr. kehéopas, F. 1. M. xeAfjoouas.
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MéAAw, 7 am about to be, has 1.) fr. itself, Imperf. ueNhov, Attic Hue\hoy :
—3.) fr. ueAAéw, F. 1. A. peM\ijow; A. 1. A. éuéA\noa.

Mé\w, ’u’ko pat, I care for, hasfr. ueléw, F. 1. A. ueAijow; P. A. pepéAnca;
P. P. pepeAnuac; A. 1. P. éuehnOnv; A. 2. A. épuelov; P. M. uéunla, Part.
peppres. From P. P. uepédnuac we find péuPBAnras, or péuBieras, Plup. péu-
BAnro, instead of ueuéAnrar, &c.

Mévw, Poetic piuvw, I remain, has 1.) fr. itself, F. 1. A. uevd; A. 1. A. éueava;
P. M. pépova :—2.) fr. pevéw, P. A. pepévnra.

Miyviw, plyvv;u, I miz, has fr. piyw, F. 1. A. pifw; A.1. A. duila; P. A,
péuxa; P.P. peueypar; A. 1. P. éuixOny; A.2.P. epiynv; F. 2. P. piynoopar.

Muuvioxw, I remind, hasfr. uvdw, F. 1. A. pvnow; F. 1. M. pvijoopar;
P. A. péuvara; P. P. pépvapar; A. 1. P. éuvnoOny; F. 1. P. uvnoOnoopar.

Mo\iokw, poléw, Igo, come, has F. 1. A. poAfjow ; P. A. uepdAnxa, Poetic
pépLrwka.

Mopyviw, pbpyvvpuer, dpdpyvvpue, I wipe, has fr. pépyw, and dudpyew,
F. 1. A, péptw; F. 1. M. udp¥opar, and dudp¥opar; A. 1. M. éuopZduny,
wpopEauny ; P. A. wpopya.

N.

Naiw, vaterdw, I inkabit, has fr. vaw, F. 1. A. vdow; A.1. A. évaca, Poetic
vdaooa ; A. 1. M. évacauny, Poetic vasadunv; A. 1. P. évacOny.

Népw, I distribute, has 1.) fr. itself, F. 1. A. veud ; A. 1. A. éveypa :—2.) fr.
vepéw, P. A. vevéunka.

Néw, I swim, has fr. vevw, F. 1. A. vedow.

N7 0w, I spin, has fr. véw, F. 1. A, vijow; P. A. vévgxa; P. P. vévnua.

0.

*0Zw, I smell, has 1.) fr. itself, F. 1. A. dow; P. M. @da, Attic 80wda; Plup. M.
édwdewy: 2.) fr. 6Zéw, F. 1. A. 8%éow, 8Znow ; A. 1. A. wleca; P. A. &Zn«ka.

Olyw, olyvw, olyvidw, ol yvupe, Topen, hasPres. P. oiyvupar; Imperf. P.

Jyvounv, Poetic wiyvipnv; F. 1. A. oidw; A. 1. A. wila, ép€a; P. P. q;y’;at,
épypar; A. 1. P. gxOnv, égxOnv, wix8ny; F.1.P. oix6noopar; F. 2. P. oiyn-
oouar; P. M. épya for gya. See also avoiyw.

Oilaivw, 0iédvw, oidickw, I swell, has fr. 0idéw, F. 1. A. 0iéfjow; P. A.
@onka.

Oikreipw, I pity, has F. 1. A. oixrep@; and fr. oixreipéw, oixrepfow.

Olopat, oipat, Poetic biw, biopar, I think, has 1.) fr. itself, Imperf. @éuny,
gunv; A. 1. M. wicaunv; A. 1. P. oicOnv, wifny:—2.) fr. oléopar, F. 1. M
oingopat; A. 1. M. gnoauny; P. P. gnuar; A. 1. P. gnOny.

Oixopat, I go away, has 1) fr. oixéopar, F. 1. M. oixnoopar; A. 1. M.
gxnoaunv; A. 2. M. gxopnv; P. P. gxnuac:—2.) fr. oixéw, P. A. oixwxa for
WYX WK

’OAto0aivw, Islip, has 1.) fr. 6AeoOéw, F. 1. A. éAeoBijow ; P. A. dNiocOnxa;
A. 2. A. ohigOov; P. M. wAig6a:—2.) fr. bAie6avéw, F. 1. A. \agbaviow ; P. A.
oNeobavnka.

’OANADw, 6AAv e, Idestroy, has 1.) fr. itself, Infin. 6ANOwar; Pres. P. SAA\vuau:
—2.) fr. Ohéw, F. 1. A. OAéow; A. 1. A. wheoa; P. A. whexa, Attic éAdAexa ;
P. P. Ghepac; F. 2. A. 6Aw; F. 2. M. 6hovpac; A. 2. M. GASunv; P. M. dAa,
Attic 6)\w(a.

Ouviw, I swear, ha§ 1.) fr opvupe, Imperf. u'iy-vvv :—2.) fr. dudw, F. 1. A,
opdow ; P. A. wpoxa, Attic dpwpoxa; F. 2. M. duovpac . ,
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'Ovnju, ovivnus I help, has 1.) fr. évdw, F. 1. A, dvijow; A. 1. A. Gvyoa;
P. A. avnra; P. P. dvguac; A. 1. P. aovnOny :—2.) fr. Sypu. and Svivypue,
Pres. P. dvnpas, ovapar, dvivapar; Pres. Inf. A, évwvdvac; Pres. Inf. P. dvasOar,
dvivacOatr.

"Omropat, dbwravw, bwrdavopuar, I see, has fr. dwropar, F. 1. M. Sopar
(2 Pers. dyes Attic, for 6¢p); P.P. wppar; A. 1. P. wgpfnv; F. 1. P. é¢07noopar;
P. M. ora, Attic drwra.

"Opw, dprviw, 6pvvlu,, I excite, has F. 1. A. 6pa, ZEolic opow; A. 1. A,
@poa; P. M. dpa, Attic Opwpa, by metathesis wpopa ; F. 1. M. spoopas.

'Ocppaivopay, I scent, hasl.) fr.itself, F. 1. M. oppavovpai:—2.) fr. doppd-
opat, Infin. doppacOar; F.1. M. dappnoopar; A.2. M. aeppéunv, Infin. doppé-
o6as, Part. doppiuevos :—3.) fr. doppopat, Infin. bo¢pecdac.

‘O¢eilw, 0pAw, 69 dvw, dpAioxdvw, I owe, has 1.) fr. dpAéw, F. 1. A,
dpAnow; P. A. wpAnka :—2.) fr. dpethéw, F. 1. A. dpethjow ; P. A. bpeiknra:—
3.) fr. é¢eilw, Imperf. wpehov; A. 2. A. wpeloy :—4.) fr, d¢pAw, Imperf. Hplov.

IT.

Haoxw, I suffer, has l.) fr. wei@w, F. 1. M. weioopat :—2.) fr. mabéw, F. 1. A,
wabnow; P. A. mewdOnka, Ionic rewrdbaa, Part. reradnkws, rewrabaws, wemra-
Oas; A. 2. A. érafov :—3.) fr. wévbw, P. M. wémovla, Part. wemovOus.

IMépvnpe See mmwpaokw.
Iéropat, wérapas, I fly. See irrapac.

IHeravviw, meravvuvut, Ispread, hasfr. merdwormwerddw,F.1.A. mrerdow;
’
A. 1. A. éwéraga ; P. A. wewéraxa, by sync. wéwraxa; P. P. wemwéraopar, we-
[
wérapar, wénrapat; A. 1. P. éwerdaoOnv; F. 1. P. weraoOnoopar.

IIé¢pvw, I kill, (Poetic,) has all its Tenses, except the Imperfect, from ¢évw.

Hyyvivw, wnyvvue Ifiz, has fr. v9yw, F.1. A. mpdw; A.1. A. érnia; P. A.
wémrnxa; P. P. wérnypar; A. 2. A. émrayov; A. 2. P. éwraynv; P. M. wénrpya.

ivw, Idrink, has 1.) fr. wéw, F. 1. A. 7@cw; P. A. wérwka; P.P. wéropar
for mérwpar; A.1.P. éwéOnv; F.1.P. wobOnoopar:—2.) fr. wiw, A. 2. A. émeov;
F. 2. M. miopat, seldom mwdpar; (as ¢pdyopar and édopar, for gpayovpas and
edovpar:)—3.) fr. wipe and wopt, Imper. 710 and 7@0e.

Niwrioxkw, I give to drink, has fr. wiw, F.1. A, wiow; A. 1. A, érioca, Infin.
wiocas, Part. wicas.

MerAdw, wizknue, mepwhaw, miprAgpe, TepTAdvo, Ifll, hasl.) fr.
wipwAnue, Imperf. or A. 2. A. éwipmAny, Imper. wipwAn for wiuwhabde, Infin,
mpuwAaval, Part. mepmwAds :—2.) fr. wAnpue, Pres. P. wAzjpac; Imperf. éxAnuny:
—3.) fr. wA70w the other Tenses are regularly formed; as F. 1. A. wAfjow; P. A.
wémwxnea; P. P. wémAnopar; A. 1. P. érAnoOnv. |

Muwppoxw, Isell, has 1.) fr. wpaw, F. 1. A. wpaow; P. A, wéwpaxa; P.P.
wémpapar; A. 1. P. éwpdOnv, Infin. wpabnvai:—2.) fr. wépvnue, Pres. Inf.
wepvavay, Part. wepvds; Pres. P. wépvnpar, Inf. wépvacOai, Part. wepyauevos.

Murpaw, mipwpdw, wivpnpt, wipwpnps, Iburn, hasl.)fr. itself, Imperf.
A. émipmpny; Pres. Inf. mpuwpavar, Part. mpmwpas:—2.) fr. wpnbw, F, 1. A,
wpnow; A.1.A. éwrpnoa; P.A. wémwpyka; P.P. wémpnopar; A.1.P.émwpnobyy;
F. 1. P. wpnoO@neouar

irrw, Ifall, has 1.) fr. wérw, F. 1. A. wéow (not used); A. 1. A. éwresa:—
2.) fr. weoéw, F. 2. M. wegovpar; A. 2. A. émeoov; A. 2. Imper. wéoe:—3.) fr.
xréw, F. 1. A. wrdow; P. A. wénrrwra, Part. wrewrrwxws, by sync. wemwrws,
Poetic remrews.

M\l w, I cause to err, has fr. TAayyw, F. 1. A. mhdyéw; P. A. mérhayya;
A. 1. P. éxhayxOnv. . . .
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NAdéw, I sail, has 1.) fr. ¥Aevw, F. 1. A. whevow; A. L. A. éxhevoa; &c.—
2.) fr. xASpus come the Compounds éréxAwy, éEéTAwy.

I v éw, Poetic xvelw, I blow, hasl.) fr. xvetw, F. 1. A. xyvevow :—2.) fr. xviw,
P. P. xéxyvpar

ﬂvvadvo,cat, I inquire, hear, has fr. xev0w, F. 1. M. xevoopar; P. P. xe-
wyopas for xéxevopar; A. 2. M. érv@éunv. :

P.

‘Pélw, épdw, I do, make, has F. 1. A. pé¥w and éptw: P. M. éppoya, éopya;
Plup. éwpyery.

‘Péw, I flow, hasl.)fr. pedw, F. 1. A. petow; A. 1. A.éppevoa; P. A. &pevra;
P. P. éﬁf)wtuu —2.) fr. fwéw, F. 1. A. pvgow; F.1. M. pvioopar; P. A. éppigea;
A. 2. P. épptmy, Infin. pvniyac.

‘Péw, I say, has 1.) fr. itself, F. 1. A. pnow; P. A. éppnra; P. P. &pnpar;
A. 1. P. éppnOnv, éppednv:—2.) fr. épéw, P. A. elpyxa; P. P. eippuac; F. 3.
eipnoopac.

‘Ppyviw, pnyvvu, I break, has fr. procw or ppyw, F. 1. A. pniw; A. 1. A.
éppnia; P. A. éppnxa; P. P. éppnypar; A. 2. P. éppaynyv; P. M. éppwya for
ppnya.
‘Pwvviw, pdvvvu, I strengthen, has fr. péw or pow, F.1. A. pdow; A.1. A,
éppwoa; P. A. éppwra; P. P. éppwpar, Tmper. éppwoo (farewell), Infin. ép-
pwabar, Part. éppwuévos; A. 1. P. éppwolyy.

PR

SBevviw, oBévvuvpuy, Iextinguish, has 1.)fr. oBéw, F. 1. A. 6fBéow, ofnow
F. 1. M. oBéoopar, oBnoopar; A. 1. A. éoBeca; P. A. éofexa, és3nxa; P. P.
éofeopar; A. 1. P. éoBeolnv:—2.) fr. afBnue, A. 2. A. éof3yv.

Sevw, I shake, drive, has 1.) fr. itself, A. 1. A. ésevoa, €ocva; A.1. M.
éoeuauny :—2.) fr. ovw, P. P. géovuar, Poetic éoovpar; A. 1. P. éovOny; A. 2.
A. éovov, éoovoy; A. 2. M. éavéunv:—3.) fr. oeiw, F. 1. A. ceiow, &c.

Ixelavviw, oxeddvvvus, axidvnpue, Iscatter, has 1.)fr.itself, Pres. P.
oxidvapar, Infin. oxidvacBai, Part. oxidvapevos:—2.) fr. oxedaw, F. 1. A. oxe-
éaow; P. P. éoxédaopar; A. 1. P, éoxedacOny; F. 1. P. oxedacOnoopac.

ExéAAw, I dry up, has 1.) fr. itself, F. 1. A. oxeA®; F. 1. M. oxehovuat;
A. 1. A. éoxnla:—2.) fr. oxAdw, F. 1. M. oxAfoopar; P. A. éoxAnka:—3.) fr.
oxAnpue, A. 2. Inf. oxAfvac.

Sxévdw, I pour out, offer, has fr. oweidw, F. 1. A. oelow; A.1. A. oretoa ;
A. 1. M. éomeioauny; P. P. éomweaopar; A. 1. P. éomeioOnyv; P. M. éomrovda.

Tropevviw, oropévvuput, Istrew, has 1.) fr. oropéw, F. 1. A. oropéow;
A. 1. A. éorbépeoa:—2.) fr. arépvvus, Part. oropwis.

Srpwvviw, crpavvvpue, Istrew, hasfr. orpéw, F. 1. A. arpdow; P. A,
éorpwka; P. P. éorpwpar; A. 1. P. éorpwOnv; F. 1. P. orpwOnoopac.

T.

Taldaw, TAfipt, réTAnus, T endure, hasl.) fr. rAdw, F. 1. A. TAjjow; F. 1. M.
TAnoopai; P. A. rérAnka, lonic rérAaa, Part. rerAnkos, rerhaws :—2.) fr. TAfue
or TérAnut, Pres. Imper. rérAafi, Attic rérAa, Infin. rerAdvar, TAdvar; A. 2. A,
érAny, Imper. 7A#10¢, Opt. rAainy, Infin.' PAfjvar, Part. rAds.

Teivw, ravdw, TiTaivw, I stretch, has 1.) fr. reivw, F. 1. A. rev; A. 1. A.
érewa:—2.) fr. ralw, F. 1. A. rdow; A. 1. A, éraca; P. A. réraca; P. P. ré-
rapac; A. 1. P. éralnv; A. 2. A. érayoy, érérayov, Part. Poetic rerayaw.
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Tépvw, I cut, has 1.) fr. itself, F. 1. A. repi; F. 3. A. rapa; A. 3. A. érapor
and érepoy; P. M. réropa:—2,) fr. runyw, F. 1. A. runiew; A. 2. A. érpayoy;
A. 2. P. érpaynv; F. 2. P. rpaynoopar:—3.) fr. rudw, F. 1. A. runow; P. A.
rérunca; P. P. rérunpar. :

Tixrw, I bring forth, has fr. récw, F. 1. A. réfw; F. 1. M. réfopas; A. 1. P.
éréxOnv; A. 2. A. érexov; A. 2. M. érexéuny; P. M. réroxa.

Tive, revvow, Tivvvpe, I pay, punish, has fr. riw, F. 1. A, ricw; A. 1. A.
érwa; P. A. rérica; P. P. réripac

Terpdw, rirpnpue, I bore, has 1.) fr. rpdw, F. 1. A. rpfjow; A. 1. A. érpgea;
P. A. rérpnca; P. P. rérpypac; A. 1. P, érpnbny:—2.) fr. nirpaive, A. 1. A
érirpava, éritpnva ; A. 1. P. érirpavOnyy, Part. TirpavBels.

Tirpooxw, I wound, has fr. rpéw, F. 1. A. rpdow; A. 1. A, érpwoa; P. A.
rérpwca; P. P. rérpwpas; A. 1. P. érpofyy; F. 1. P. rpwOioopar.

Tpéxw, I run, has 1.) fr. itself, F. 1. A. Opéfw; F. 1. M. OpéEopar; A. 1. M.
éBpedpny :—2.) fr. dpépw, A. 2. A. &papov; F. 2. M. dpapovuar; P. M. 0é-
opopa:—3.) fr. Spapéw, P. A. dedpdunca.

Tpdyw, I eat, has F. 1. M. rpd¥opac ; A. 2. A. érpayoy.

Tvyxdvw, I am, obtain, has 1.) fr. redyw, F.1.M. revopas; P. A. rérevya;
F. 2. A. rvxd; A. 2. A. érvyov:—2.) fr. rvxéw, F. 1. A. ruxnow; P. A. rerv-
xnKa.

Y.

“Yweoxvéopar, I promise, has fr. dmwooyéopas, F. 1. M. dxooynoopar;
P.P. dwéoxnpas; A. 1. P.dmeoxéfny; A. 2. M. vweoxduny, Imper. vxéoxov,
Infin. ¥wooyeslar.

d.

daoxw, I say, has 1.) fr. itself, Imperf. épaoxoy :—2.) fr. pdw, F. 1. A. ¢pijow;
A. 1. A. épnoa:—3.) fr. pnpui, Imperf. épny; Imperf. M. égpduny.

® ép w, I bear, bring, has 1.) fr. popéw, F. 1. A. popéow, popnow:—2.) fr. ppéw,
Imperf. éppovy; F. 1. A. ppijow; A. 1. A. égpnoa; P. A. égpnra; A. 1. P.Part.
Comp$, éxppnoleis fr. éxpépw:—3.) fr. olw, F. 1. A. olow; F. 1. M. oloopar;
A. 1. P. ¢aOnv, Infin. oloOnvac; F. 1. P. oicOnoopai :—4.) fr. évéycw, A. 1. A.
veyka, Infin. évéyxas, Part. évéyxas; A. 1. M. pveyxduny, Imper. évéyxas;
. 2. A. fjveyxov, Part. éveyswy :—5.) fr. évexw, P. P. gveypar, Attic évnveypas;
A. 1. P. gvéx0nv; F. 1. P. évexOnoopar; P. M. fjvoxa, Attic évijroxa :—G.Sufr
éveicw, A. 1. A, fveca, évewa :—1.) fr. ppips, A. 2. Imper. ¢pés.

®0avw, I come before, anticipate, has 1.) fr. $0dw, F. 1. A. ¢0dow; A. 1. A,
épbaca; P. A. égplaxa:—2.) fr. ¢Onui, A. 2. A. épOnw, Imper. ¢07jri, Opt.
¢6ainv, Subj. ¢0w, Infin. ¢Onvar, Part. ¢p0ds; A. 2. M. épbaunv, Part. ¢04-
pevos.

®0ivw, I corrupt, destroy, has fr. ¢0iw, F. 1. A. ¢0icw; A. 1. A. &pliea;
P. A, épOica; P. P. é¢Bcpar, Infin. ¢pOiclac; and fr. ¢Oew, pOcoOat, pOctadar.

®piocow, pplrrw, Ishudder, has P. A. wéppixa for wégpixa, from F. 1. A,
ppifw.

® b w, I beget, produce, has 1.) fr. itself, F. 1. A. ¢vow; P.A. wégvxa; A. 2. P,
épiny, Part. gueis; P. M. wépva:—2.) fr. ¢vut, A. 2. A, épvy, Infin. ¢vvay,
Part. ¢vs.

X.

Xaipw, I rejoice, has 1.) fr. itself, F. 1. A. yapa; P. A, xéxapka; P. P. xé-
xappat; A.2.P. éxdpnv; A.2. M. éxapéunv, Poetic xexapbuny :—2.) fr. xapéw
and xatpéw, F. 1. A. yapnow, xatpiow; F. 1. M. xapfoopat, xaspnoopar; P, A,
kexapnka, Ionic xexapna; P. P, xexdpnpac.
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X ayddyw, I receive, hold, has 1.) fr. 'xdlw, A.2. A. éxaloy; P. M. xéyavia,
for xéyada:—3.) fr. xadéw, F. 1. A. xadnow:—3.) fr. xeiw, F. 1. M. xeicopa.

Xdoxw, xaccalw, I gape, has fr. yaive, F. 1. A. yava; F.1.M. yavovpuar;
A. 2. A. éxavov; P. M. xexnva.

Xéw, I pour, has l.) fr. itself, A. 1. P. Inf. ‘erFwat, Part. yeleis:—2.) fr.
evw, F. 1. A. xyetow; A. 1. A. éyevoa, éxeva, éxea, Imper. xéov, Infin. yéar,
gut. xéas; A. 1. M. Part. yeduevos; F. 2. A. yev; A. 2. A. éxeor:—3.) fr. yio,
F. 1. A. ytow; A. 1. A, éxvoa; P. A. xéxyvea; P. P. xéxvpac; A. 1. P. éxiOnv;
F. 1. P. xvOnoouar:—4.) fr. xtvw, Pres. P. Part. yvvouevos.

Xpwyviw, xpdyvupue, I colour, has fr. xpéw or xpéw, F.1.A. ypaow; A.1.
A. &xpwoa; P. A. céxpwxa; P. P. xéxpwpai, xéxpwopas; A. 1. P. expwaOny.

Xwyviw, yovvvue, I heap up, hasfr. xéw or xow, F. 1. A. ywow; A. 1. A.
éxwoa; P. P. xéxywopai; A. 1. P. éxwoOyy; F. 1. P. xwoOnoouar

Q.

Q0 éw, I push, drive, has 1.) fr, itself, Imperf. P. &0eépunv, F. 1. A. @0ycw :—
2.) fr. #0w, F. 1. A. @ow; A. 1. A. doa, Attic éwoa; A. 1. M. doaunyv; P. A.
oxa; P. P. dopar; A. 1. P. aoOnv.

IMPERSONAL VERBS.

Verbs, strictly Impersonal, are used only in the Third Person
Singular, in the Infinitive, and the Neuter, Singular and Plural, of
the Participle.

The following are the principal that occur in an Impersonal form.

*Arfcet, xaBijxet, wpooicer, tt be- | MéAer, tt concerns.
comes. Merapéhe, tt repents.
"Améxer, it s sufficient. '|’O¢eiher, it becomes, it is due.
*Apéoxer, it pleases. Comp! ax-| Uapeore, or wapa, it is allowed.
apéoxey, it displeases. Hapéyet, it ts allowed.
*Apfjyet, it helps. Hpémer, it becomes,it is proper.
"Apxet, it ts sufficient. SvpPaive, it happens.
A, it becomes, it isnecessary. | Svugéper, it is profitable.

Aoxet, it appears. “Ywapxet, it 18 allowed.
'Eyxwpei, it is allowed, there is op- | ®ulei, it s the practice, it s
portunity. usual.

"Exméle, tt 18 allowed. Xpn, tt becomes, it is neces-.
"Eori, it ts allowed. Comp* sary.
Eveor, Ekeor, Part. ékov.

Here may be noticed, andxpn fr. awdxpnue, amoxpg, éxxpd, xara-
XP@> tt is sufficient,

*Apeletras, tt is neglected. Eipnray, it s said.
Befiwrae, life is spent. Comp*aweipnray, itisforbidden;
Aédokrae, it seems fit,itis decreed. wpoeipnrar, ttis predicced ;
*Eyvworas, tt 18 known. Oelpnran, it ts inquired.
Eipapra, or eipapra, it 1s decreed |'Eviéxera, it is allowed.

| by fate. "Emépxerar, it occurs to the mind.
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*Hrovora, ¢t s heard.
Aéyerar, it 1s said.
Aeimeray, it ts left, 1t remains.

Nouilerae, it ts decreed by law,
usual.
Héxpwrar, it 1s decreed by fate.

Or ADVERBS.

The Adverb is a part of Speech added to other words, Verbs,
Adjectives, &c. to express some quality or circumstance respecting

them.

The Indeclinable Parts of Speech, viz. the Adverb, Preposition, and Conjunction,
are comprised under the general name of Particles.

The following are some of the principal Adverbs.

1. Of Place.

*EyBa, évravla, here, there. éow, évros, mithin.
éxet, there. éumnposlev, before.
avrdl, there, in the same | driow, behind.

place. &w, éxros, without.
dwov, where. wépa, wépay, beyond,
devpo, hither. ov, 60, where.
ayxt, dogov, éyyvs, wé\as, near. | wov, xdb, mwhere ?
éxas, woppw,  far. ol, whither.
xapal, on the ground. wot, wdoe,  whither ?
o, above. d0ev, whence.
éveple, xarw, below. wdlev, whence ?
&vdov, within (rest). T, how ? which way ?

2. Of Time.
Nuy, now. obdémwore, mever.
ore, vixa, when. ofjuepor,  today.
rore, ryvixa, then. adpoy, tomorrow.
ael, mavrore, always. peravpwoy, two days hence.
wore, sometimes. x0és, yesterday.
wore, Tyvixa, when ? wpdxOes,  the day before yester-
#jon, already, soon. day.
wpwi, early. vewort, lately.
oye, late. wala, Jormerly.
wpiv, before. rpérakat, long since.
ovrw, not yet. wapaxpiua, instantly.
8. Of Number.

Hpawrov, first. dral, once.
devrepov, secondly. dis, twice.

thirdly, &e.

Tpirov,

rpls, thrice,
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re'rpécu Jour times, &c.

woAAaxws, in many vays.

woAAdxes, frequentl wocaxws, in how many ways ?
TOOAKLS, .{"m qieny? &xﬁ,x doubly. Y
rogaxis, 0 often. TpLX ) trebly.
4. Of Quantity, Quality, Manner, &c.
Ho)v, .. much, oopws, wisely.
N yov, puxpov, little. anlos, truly.
xws, how? elkn, rashly, in vain.
xdoov, how much ? avaqlwri without blood.
réooy, 80 much. av, avre, avls, again, backwards.
dAes, enough. raxeora, very quickly.
dyar, pdla, Aav, azéapa, very | thadov, troop by troop.
muc éxradny, by extension.
ravv, altogether, very much. dpmaydny, by seizing.
poyws, pékes,  scarcely, with dif- | xvynéoy, like a dog.
Ity. kpv3dny, secretly.
yxa or nxa, fpéua, softly, silently, | d0at, with biting.
gradually. vl kat Nak,  withhandand foot.
Ka\ws, well. ‘EAAygveari, like the Greeks,
dpOas, rightly. ‘Puwpaiori, like the Romans.
KaKws, badly.

5. Of Certainty, Swearing, Negation, Prohibition, Comparison, &c.

"1d0v, lo! behold!
%, fi7ot, yé, Oy 4 pR)y, SAmov, surely,
tndeed.

on\ady, certainly, namely.

arévrws, entirely, certainly.

ovrws, truly.

pa, val, vaixl, vi), vai pa, certainly.

ob pa, not indeed.

od, obx, oy, no, not.

obxti, not ?

obdapws, by no means.

Py not, (of prohibition.)
naapws, notl at all.

paldoy,  more, rather.

- frroy, less.
ﬁ, than.
os, dowep, as, as if.

xala, abarep, just as.

oVrw, ovrws, woe, thus.

elra, &rewra, éns, épekys, afler-
wards, next.

&pa, together, at the same time.

OpLov, Jjointly, along with.

ovA\G0ny, in a word, in short.

dvev, drep, without, except.

TRV, except, unless.

dxp, axpts, péxpt, péxpis, as far
as, until.

Xwpis, voope, separately, without.

3¢xa, tn two divisions, se-
parately.

évexa, on account of.

lows, equally, perhaps.

raxa, gmckly, perhaps.

TUXOV, y chance, perhaps.

The following Interjections may here be noticed.

Of Exclamation, 4,0, lov, & wémou.

rarai.

Of App

robation, evye, ela, dye.

d, BaPai, | Of Detestation, dxaye, & &, lov

lo?.
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a bad sense, signifying hardship, difficulty, or pain ; as Sveuevi)s, malevolent; Svod-

Awros, hard to be taken.

Particles, added to the end of words, are the following :—

1. Ae, 06, Le, denoting fo a place, answering to the English termination ward;
as ovpavévde, to heaven, heavenward ; oixade, homeward; éxeice, thitherward ;

xapadle, earthward.

2. 6y, a4, o1, yov, X1, signifying in a place; as odpavidls, in heaven ; *ABfyne
(with or without ¢ subscribed), in Athens ; oixot, at home; wavrayxov and way-

raxmn, in every place, everywhere.

3. B¢ and fev, denoting Jfrom a place; as odpavéOe or odpayiBey, from heaven.

4. I's, added to a Noun or Pronoun, to render it emphatical ; as §ywye.

Or PREPOSITIONS.

Prepositions are words which are usually placed before Nouns or
Pronouns, to express the relation of one object to another.

There are Eighteen Prepositions in Greek.

Four require the Genitive :
’Avrl, against, instead of.
éro, from. ‘

Two require the Dative :
év, in, among.

One requires the Accusative :
eis, into, to, towards, against, in.

éx, or éZ, out of.
wpo, before (as to place or time).

ovy, with, together with.

Two require sometimes the Genitive, and sometimes the Accu-

sative :
dua, (Gen.) through, by means of.

(Acc.) through, on account of.

vnép,(Gen.)above, for, concerning.
(Acc.) above, beyond.

Nine require sometimes the Genitive, sometimes the Dative, and

sometimes the Accusative :

Guel, about. ’

ava, up to, up through, upon.

ért, on, at, in, into.

xara, down from or under, through,
beside; against,according to,in.

pera, (Gen.) with ; (Dat.) among ;
(Acc.) to, after.

wapa,(Gen.) from; (Dat.)at, with;
(Acc.) to, beside, through.

wept, round about, about or near,
about or concerning.

=pos,(Gen.)at, by, from; (Dat.) at;
(Acc.) to, according to, against.

vro, under, by.

For further particulars respecting the Prepositions, see Syntax.

Or CoNJUNCTIONS.

A Conjunction is a part of Speech that is chiefly used to connect

words or sentences.
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Correlative Particles.

‘Exeidav, when, — rqvwcavra,then.| OV, where, — éxet, there.
'Hy, as far, —rabry, so far. | Ovrws, so, — s, as.
"Hpai, when,  —rére, then. Méapos, before, — =piv, that.
"Huév, when, —10¢, then. Mpiv, before, — 1, that.
*Hpos, when,  —ripos, then. | ply, before, — xplv, that.
‘Hvika, when, —ryvixa, then. |Iporepov,before, — wpiv, that.
“Ioov, just, —«kal, as. Tore, then, — Ore, when.
Kabarep, as, —oirw, so. Tére, then, — orav, when.
Mév, indeed, —3d¢, but. Tére, then, — éreidav, when.
Mév, both, —0¢, and. Tére, then, ~— yvixa, when.
‘Opoiov, like, — dore, as. ‘Qs, as, — oVTw, $0.
‘Opolws, like, —domep, as. ‘Qs, as, — woavrws, thus.
“Oxov, where, —éxet, &v0a, év-| Qoael, as, ~— oUTW, $0.

ravla, there. |"Qomep, as, — oVUTw, 30.
‘Ocodx, asoften,—rocodaxt, so |“Qoxep, as, — xati, $0.

often. |"Qowep, as, — doavrws, thus.

Or DEerivaTives AND CoMPOUNDS.

Of Derivative and Compound Nouns.
I. Of Derivative Nouns.
Nouns are generally derived from Nouns and Verbs.

1. From Nouns.

Substantive Nouns are sometimes formed from Adjective Nouns
and Substantives,—Adjectives from Adjectives and Substantives.

There are Six sorts of Derivatives from Nouns :—viz. Patrony-
mics, Nationals, Possessives, Diminutives, Augmentatives, and De-
nominatives.

Patronymics.

Patronymics, or Appellatives, taken from the name of the Father,
and given to his Descendants, are Masculine and Feminine.
Masculines generally end in dns.

1. From Nouns in as and #s, of the First Declension, come the Patronymics in
adns; as from Bopéas comes Bopeddys, from ‘Irwdérys ‘Inrmworddns.

From Nouns in as the Zolians formed Patronymics in adios; as “Yppddsos from
‘Yppas.

2. From Nouns in os, of the Second Declension, come Patronymics in «dns and
wv ; as from Kpdvos come Kpovidns and Kpoviwy. The form iwy was peculiar
to the Ionians.

From Nouns in tos comes the form tadzns; as “HAcwos, ‘HAed0ns. Thus also Aaep-
T4d09s, fr. Aaéprios for Aaéprns.
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rpyos, fr. wari)p ;—but they are more usually terminated in €108 or xos; as "Ayi\-
Aewos fr. "AyA\evs, Aghiaxods fr. Anhos. Some have both terminations; as Baci-
Aetos and Sacwcds fr. Bacieds, dvfpwreios and dvOpwmixds, also dyBpwxivos
and &vOpwrdns fr. dyBpwros.

Diminutives.

The chief terminations of this Class of Derivatives are the fol-
lowing.

1. —aiov, 10v, oy ; as yovawoy fr. yvw), dyyeiov fr. dyyos, BiSAiow fr. BiS\os.
2. —axvn; as mbdxyy fr. wibos.
3. —al; as 04 fr. Aifos, Bapal fr. Bwpolbxos, pédak fr. pédoy.
4. —wva; as xépwwya fr. képn, pilevva fr. ¢pik.
5. —s; as Oepamawis fr. Oeparawa, xpyvis fr. kpnvy.
6. —uoxos, (oxn ; a8 pepaxioxos and perpaxioxy fr. peipal; waidioxos, war-
dioxcy fr. wais.
7. —uixvos, sxvn; as kvAiyvos fr. koA, woliyvy fr. wélss.
8. —als, al\s; as pvoalis fr. gvoa.
thos, tAAos, tA\a; as vavrilos fr. vavrys, Aaivil\a fr. Aairva.
vAts, vAAs; as arpaxrtvlis, or arpaxTvA)Ais, fr. drpaxros.

vAos, ¥ANos, VAAa; as puckvAos fr. pixxds, Doric for pucpés.
vA\woy; as 60Ny fr. eldos.

9. —dww; as yndwvw fr. yij, warpidoy fr. xarnp.

Some Diminutives have two or more terminations ; as uépaxioxos and pepdrioy
fr. peipal; irwapioy, irwidioy, irwioros, fr. inwos.

From some Diminutives new ones are formed; as fr. moAix»y (fr. wéAis) mwo-
Nixweow ; fr. ipariov (fr. etpa) ipariooy, ipardapeoy.

The Diminutive termination, however, is not always a mark of diminution ; thus
fr.ﬂx&vcbs, xpvoioy, gold ; fr. dpyvpos, dpyvpiov, silver ; fr. woipvy, woiuviow,
a flock.

We sometimes meet with Diminutives of Proper Names.

Augmentatives.

Of these some end in is; as dairis, a great torch, fr. dalis ;—some in os; as ¢p-
veu)sxfr. dps ;—some in wy; as Opdowy fr. Opacds ;—others in af; as wAodral
fr. x\ovros. ‘

Denominatives.

The following are the principal terminations.
For the Masculine.

1. —es; as yapies fr. ydpes, apadies fr. Guabos.
2. —ns; as oixérns fr. olkos.

3. —os; as owovdaios fr. owovds), wavroios fr. way, odpdvios fr. odpayds,
irmucods fr. iwmos, arwpilos fr. ordpa, xapmpos fr. ckapmods, dAnluvos fr. dmﬂc,
dvOnpds fr. dvbos.

4. —ovaios ; as €xovaios fr. exdy.
5. —wdns; as ABwdns fr. Nifos, rapaywdns fr. rapaym.
6. —wy; as dumelwy fr. dumelos, éhawaw fr. éAaia.

See Numerals, p. 35.
Some have various terminations; as dua@ddns and dpaBies fr. Euabos.
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For the Feminine.

1. —a, 0, awa, fr. os; as Oed and Oéawva fr. Oeds, SovAn fr. JovAos, Aukawva
fr. Avxos.

2. —awa fr. wy; as Aéawa fr. Néwy, Ocparaiva fr. Geparwy.

3. —ewa fr. evs and ns; as Bacilewa fr. Baogieds, also Baoilis, Basiliooa,
Bacidwya, from the same ; iépeta fr. iepeds, eboéBea fr. eboeBrns.

4. —ewpa fr. np; as carepa fr. cwrnp.
5. —a fr. s and oos; as edrvyia fr. ebrvyrs, ebvoia fr. ebvoos.

6. —ooa fr. aZ, £, ns and vs; as dvacoa fr. dval, wévnooa fr. wévns; &ec.
See Nationals.

7. —pia, s, awa, fr. ns; as woujrpea fr. wounry)s, wpopiitis fr. wpopnTys’
ixBvorwrawa fr. ixBvomrwhys; deomwérns makes deomwéris and déomowa; ab-
Anra)s has adAijres and adAnrpis.

8. —rys; as xaxérys fr. kaxds, raxvrys fr. rayvs.
9. —uvy; as Owcatoovyy fr. dixatos, ocwppoaiyy fr. cwppwy.

11. From Verbs.

Besides the Participles there are many Nouns, both Substantive
and Adjective, derived from Verbs, which in general are called

Verbals, of which some follow the Active signification, and others
the Passive.

These Nouns are always formed from the Singular by rejecting
the Augment, if there be any, and changing the termination; and
they are formed from the Active, Passive, and Middle.

1. From the Active.

Nouns are formed chiefly from the Present and Second Aorist,
and sometimes from the Perfect and First Aorist.

From the Present come Feminines in # or eia, which generally denote some

action or power ; as vixy fr. vicaw, Paocikeia fr. Bacthebw, dovAeia fr. dovAedw.
To these may be added :—

Feminines in ¢s, and Neuters in os, which may also be derived from the Present
Middle; as ddwapus fr. dvapas, yévos fr. yévopar.

And Adjectives in ns ; as ovvex)s fr. cvvéxw.

From the Second Aorist come Femininesin # or ea; as Aayn fr. Aayeiy,

{0éa fr. idety ;—and Neuters in os; as wd0os fr. walety, Aayos fr. Aayset.
Also Adjectives in s ; as éA\emyjs fr. EN\ewrery.

From the Perfect we may notice dudayr) fr. dedidaxa, Perf. of diddorw;
rapay fr. rerapaxa, Perf. of rapdoow.

From the First Aorist, 06Za fr. é0oa, Aor. 1. of doxéw; Onky fr. é0nxa,
Aor. 1. of riOnus.
2. From the Passie.

Nouns are formed from the First, Second, and Third Persons
Singular of the Perfect.

From the First Person those in ya, Neut.; un, Fem.; uos and pwy, Masc. ;

—as wpaypa fr. méwpaypar, pypn fr. pépvnpar, Yakpds fr. epaipar, éNenpowy
fr. nhénpac. ’

From these words in ywy come Substantives in poovyy; as éxenpocvy.
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From the Second Person come Nouns in «s and wa; as Aéfes fr. Né\efay,
woinos fr. wewoinoas, Soxipacia fr. dedoxipacar.

Some Verbs in aivw have both terminations; as vypaive, I wet, Hypavoa,
whence #ypavous and vypagia, Enpavos and Enpacia fr. éEnpavoar. Here it is
to be noticed, that those in ous are generally taken in an Active sense, as Hypavors,
Aumeciation ; and those in giwa Passively, as vypacia, humidity.

Adjectives in giwos or ousos are formed like Nouns in ois; as Oavudoeos, xpi-
oLos.

From the Third Person are derived Substantives and Adjectives of different
terminations, which have always r for their characteristic.

Thus, Masculines in general, and Active in signification,—in rys; as Qecarys fr.
reféara, Avrpwrijs fr. NeATpwras;—in rqp; as xparijp fr. xéxparar, cwrip
fr. céoworar;—in rwp; as xryrwp fr. kéxTnTAL, pHTWP fr. EpPnTaL.

All these terminations are sometimes found from the same root ; as 8or)p, 3érys,
Swr)p, Sorns, Sarwp.

From these terminations are derived Feminines in ris, 7pis, rpia, and repa.
See Denom. Fem.

Here we may observe—

To Nouns in ris may be referred those in riwcos ; as xa@apris, xaBapricds :—
to those in r7p, Adjectives in rnpeos, and Substantives in rnpta and rypwoy ; as
cwTy)p, CwTPLos, cwrnpia; xoryp, wornploy :—

to those in rwp, Substantives in Topia and ropiov; as iorwp, toropia, icTéproy.

Those in rpos, rpa, Tpov, seem to be formed by syncope from words in rypeos,
rnpia, THptoy.

Some of these Nouns take 0 instead of 7; as xoAvpuPBn0pa fr. coAvpBdw.

There are Three other terminations, derived from the Third Person Sing. of the
Perfect Passive; viz.

Tos, generally with a Passive signification ; as wougrds fr. weroinrac :—

Tuvs, sometimes denoting art or capacity ; as kifaptords fr. xexiBapiorae :—

Teov, corresponding to the Latin Gerund ; as Aexréoy fr. Aé\exrat.

These are sometimes formed from unusual Verbs ; as oloréoy fr. oiw; and from
thence Adjectives in eos; as oioréos.

Note 1. These Verbal Nouns from the Perfect Passive do not always retain the
Vowel of the Perfect : thus Opéppa fr. réBpappat, dpaipeois fr. dpgpnoac.

Note 2. Sometimes the o is omitted ; as ypapa fr. xéxpwopar :—sometimes it
is added; as deopds fr. dédeuar:—and sometimes another Consonant; as épynOuds
fr. wpxnpar

3. From the M:iddle.

From the Perfect Middle are derived Nouns with the following
terminations.
1. —n; as émoroly) fr. émréarola, fr. émioréAAw ; but a is used instead of g,

if p precede ; as omwopd fr. éowopa, fr. omeipw.

baryton, generally in a Passive sense ; as Adyos (whence Adycov), fr.
2. —osq Aéloya, fr. Néyw.
oxyton, generally taken Actively; as rouds, fr. réropa, fr. réuve.
But Aotrods has a Passive signification.

3. —evs; as Topevs fr. réTopa.

. —tpos; 88 owdpuuos fr. éomwopa.
—avov ; as Ebavoy fr. Eéw.

—E; as gAOE fr. pAéyw, pwi fr. pHoow.
—y; as wapafAay fr. wapaflérw.

NI,
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11. Of a Noun with a Verb.

Nouns, compounded with Verbs, are generally compounde.d with
the Present, the First Future, or the Second Aorist.

Thus with the Present, ¢pepéxapmos, repmiképavyos, Aetworacrys, uiaipovos,
pepéaPios, ralaixwpos.

Those with the Future generally take ¢ before a Consonant; as Bewd@w,
fr. the Fut. of deidw and Saipwy ; épvoimols, oeroiyOwy.
But Verbs that have : in the Penult of the Future, take o in composition; as
pkéonp. -
; Some‘PComponnds take their second part from a Future in £ or ; as xal\irek,
otkoTpLy.

Compounds of the Second Aorist follow the same analogy as those of the Pre-
sent; thus daxéBupos, Aaligployyos; and &yipuabis fr. the Adverb Sfé.

Of Derwatwe and Compound Verbs.
I. Of Derivative Verbs.

These are chiefly derived from Nouns and Verbs.

1. Some are derived from Nouns.

Such are most in aw, ew, ow, svw, alw, tw, Wlw, avw, vyw.

Thus repdw fr. Teps), phéw fr. pilos, SgpAéw fr. Snhos, Sovievw fr. dovhos, Ji-
xalw fr. Sixy, éAwilw fr. éAxis, warpylw fr. warpyos, onpaive fr. onua, py-
xvvw fr. picos.

2. Some are derived from other Verbs.
Thus Inceptives in oxw or orxopas; as iNdoxopa fr. iNdw.
Some from a Future; as yaunoeiw fr. the Fut. of yapéw.
Some by Reduplication ; as papuaipw fr. paipw.
p Some by the insertion of », 0, x; as wirvw fr. wérw, reNébw fr. reléw, SAéxw
r. dAéw.
Some in avw and aww fr. Verbs in aw and ew; as xa@wordvw fr. kabiordw,
Avoealve fr. Avecdw, atdvw fr. adléw, kepdaivw fr. kepdéw,
Some in npue, wut, and vue, fr. Verbs in aw, ew, ow, and vw ; as tornu fr. ordw,
riOnu. fr. Ti0éw, 0idwpe fr. didéw, dvpe fr. Sdw.
Some in vyvw and vvui, with a single or double » :—
1. fr. Verbs in aw, ew, ow ; as weravviw, weravvvps, fr. meraw; xopevyiw,
Kopévvuus, fr. kopéw ; ypwyviw, xp@vvuu, fr. xpéw.
2. fr. Verbs in yw, xw, xw; as Jevyvvw, evyvvue, fr. levyw; dexviw,
deicvupe, fr. deikw ; dxvvpa fr. dyopat.
Some from a Perfect Middle ; as xexpdyw fr. kéxpaya :—in some the Redupli-
cation falls away ; as rpopuéw fr. rérpopa. v
Some are gradually formed from other Verbs; as éAw, éAxw, éAxdw, EAxvordlw.

3. Some Verbs are derived from Adverbs and Prepositions; as éyyilw fr. éyyds,
dvride fr. dvri.

II. Of Compound Verbs.

Verbs are compounded with Nouns, Adverbs, and Prepositions.
1. Some are compounded with Nouns; as AtBoBoAéw, fr. Aifos and BoAéw.

2. Some with Adverbs; as eVdoréw, fr. €U and doxéw.

3. Many with Prepositions.
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Here it may not be amiss to notice the general force of the Pre-
positions, in composition with Verbs, &c.

’Ap¢i generally implies round about, doubt, or ambiguity; as au¢Ba\\w, I
embrace ; dugidotéw, I doubt.

’Ava signifies repetition, or elevation; as dvakauBavw, I take again; dva<
Baivw, I ascend.

’Avri implies opposition, equality, some duty or return; as dvriNéyw, I con-
tradict ; dvriBeos, equal to a God; dvrididwus, I repay.

’A 76 implies separation or negation, and sometimes augments the force of the
Verb; as dwépyopar, I go away; dmdpnus, I deny; dmwopavBivw, I unlearn ;
dxodeixvvui, I demonstrate.

Acd imports division, through, or over; as dwaxpivw, I distinguish; Swopdw, I
see through ; dwampaoow, I perfect; Owafaivw, I pass through or beyond.

Eis denotes motion; as elcdyw, I introduce; elefBa\\w, I attack.

'Ex or ’EZ signifies from, out, and sometimes adds force to the Verb; as éZav-
tAéw, I draw out; étayopeiw, I speak out, declare publicly; éEatréopar, I beg
earnestly.

"E v implies rest, also motion ; as évriOnus, I place on; éuuévw, I remain in, or
persist ; é&vinue, I send in.

’E = { imports motion, rest, addition or increase, and also diminution; as éwuyéw,
I pour in; émuévw, I remain or persist in; émibidwps, I add; émipdlw, I sigh
gently ; émilevkos, whitish.

K ard signifies down, strengthens, and also gives a bad sense; as karaBaivw, I
go down ; xaraxpivw, I condemn ; xaraxpaopar, 1 abuse.

Mera denotes participation, change, also beyond; as peralapfBdvw, I partake
with; peravoéw, I change my opinion; perapopgéw, I transform; peraBaivw, I
pass over or beyond.

ITapd imports proximity, and sometimes augments, or destroys, or changes the
signification; as wapélopar, I sit next; wapokvvw, I irritate; mwapappovéw, 1
am mad; wapeiww, I deceive.

Ilepi signifies about, and also augments the signification; as mwepiBaAiw, I
surround ; wepixaipw, I greatly rejoice; mwepiyivouar, I surpass.

II p ¢ implies before ; as wpohéyw, I say before, or predict; mwpotornue, I place

ore. .

IIpds imports motion, and sometimes augments or diminishes the signification ;
as wpoodyw, I lead to; mpooriOnus, I add to; wpocapaipéw, I take away still
more ; wpooamropar, I touch lightly.

2 Vv implies with ; as cvvoiwxéw, I live with.

‘Yxép denotes excess, elevation, also in the place, or on account of; as vwép-
perpos, immoderate ; vwepriOnue, I place on or over; vmepPaivw, I pass over;
vmepéxw, I excel; vmweppayopar, I fight for. |

‘“Yxd signifies under, and sometimes diminishes; as vworiOnus, I place under ;
vracovw, I hear with submission, or obey ; vVwéxAwpos, somewhat pale.
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SYNTAX.

SyNTAX, or Construction, shows the right use of the several Parts
of Speech in forming a sentence.

I. Or THE ARTICLE.

1. The Article, 6, #, ro, agrees with the Noun, to which it relates,
in Gender, Number, and Case.

Thus, ¢ BiB\os, the book ; 70 Tawdiov, the child ;
3y npépa, the day ; ra dvdpara, the names.

2. The Article is placed before the Noun, to which it relates; but
the Noun does not always follow it immediately, several words often
intervening.

Thus, 6 ﬁamkevs, the king ;

ot &y Tois obpavols dyyelot, the angels in Heaven ;
ra r1)s T0Y ToOA\@y Yux7s dupara, the eyes of the soul of many.

3. The Noun, to which the Article relates, is frequently not ex-
pressed, and is therefore understood, and must be supplied in order
to complete the construction.

Thus, oi &0drvaror, the gods, supply Beol ;

70 Néyw, the word Néyw, supply pijua ;
ra (wpdypara) rs Toxns, the things of fortune.

When the Noun is expressed, to which the Article relates :—

Note 1. The Article, joined with a Substantive Noun expressed, gives it a defi-
nite sense.
Thus, 6 wpopnrys, the prophet.

Note 2. When two Substantive Nouns are connected by a Substantive Verb to
form a proposmon or affirmation, the Article joined with one of them, whether first
or last in the sentence, denotes the subject of the proposition, the Noun without the
Article being only the predicate or attribute.

Thus, wvedua 6 Oeds, Gob is a Spirit.

The same is to be observed in respect to Ad_]ectlves or Participles, when the Sub-
stantive is not expressed; as paxapco: ot é\enpoves, the merciful are blessed ;—
paxapior ot wevBovvres, the mourning are blessed. >

Note 3. The Article is used to express a whole class or species of things.

Thus, o avlpwmés éori Bvnrds, man is mortal ;
0 Néw éori péya Zwov, the lion is a large animal.

Note 4. The Article is frequently put before proper names.
Thus, 6 'LaxwfBos, James.

It is omitted, when some word of distinction with an Article follows.
Thus, Swkpdrns 0 ptAécogos, Socrates the Philosopher.
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Note 5. The Article sometimes supplies the place of a Possessive Pronoun, but
then the Genitive of one of the Personal Pronouns is understood.
Thus, 6 wary)p, my father ; supply éuod.

Note 6. Although the Article has no Vocative, yet it is often used with a Noun
in the Nominative for the Vocative.
Thus, xaipe 6 Baog\evs Ty "Iovdaiwy, hail, King of the Jews.

When the Noun is not expressed, to which the Article relates :—

Note 1. The Article is frequently used before a Genitive, some Noun referred to
being understood.
Thus, AAéEavdpos 6 ®\immov, supply vids, Alexander the son of Philip.
ra ‘Ounpov, supply ovyypdpuara, the writings of Homer.

Note 2. The Article, joined with an Adjective in the Neuter, expresses the
abstract of the quality, signified by the Adjective.
Thus, 70 duelés, carelessness ; supply 70os.

Note 3. The Article sometimes supplies the place of the Relative Pronoun.

Thus, 7 émiorol), Tiv éypays, éori kakd), the letter, which he wrote, is good.
Or of a Personal Pronoun ; as o 0¢ elme, but he said.

Note 4. The Article is frequently joined to a Participle.
Thus, 6 pvAdrrwy, the guarding, or he that guardeth; dvi)p understood.
Sometimes the Participle is understood; as 0 warzp vpwy, 0 (&v) é&v rois ob-
pavots.

Note 5. The Article in the Neuter Singular, joined with the Infinitive Mode of a
Verb, is used for a Verbal Noun, expressing the action of the Verb; the Article
being regularly declined, but the Verb remainjng unchanged.

Thus, caipds Tov dpxewv, time of beginning ;
70 {nTety éori OpéApov, inquiry is useful.

Note 6. Frequently the Article is connected with an Accusative and an Infinitive
Mode.
Thus, 70 xaipew 7Tois piunpace wavras, this, that all should delight in imi-
tations ;
wpd TOV Vuds airioas, before that you asked ;
év r omeipewy abTov, while he sowed.
In this mode of construction some word, as ypovos, time, and wpaypa, circum-
stance, must be understood after the Article.

Note 7. The Article is used before Adverbs and Prepositions, the proper Noun
being understood.
Thus, ot wé\as, (dvdpes,) neighbours ;
ra cal’ nyuas, (wpaypara,) the things of our time.
The Plural Article, followed by du¢i or wepi with a Proper Name, may have
three significations; thus ot du¢i or wepi II\drwya may signify—1.) Plato him-
self ;—2.) the attendants or disciples of Plato ;—3.) Plato and his disciples.

Note 8. With the Conjunctions uéy and Jé the Article is used to contrast or
distinguish.
Thus, 6 pév, the one; 6 d¢, the other :—rd pév, some things; ra 08, other
things.

II. Or SuBsTANTIVE NoOUNS.

1. Of a Substantive with a Substantive.

1. Two Substantive Nouns agree in case, when the one is used
as attributive, descriptive, or appellative of the other.
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Thus, DavAos &xdorolos, Paul an Apostle ;
Kpurp Oey, to GoD the Judge ;
Aaf3id 6 Baocikevs, King David.
This agreement takes place, though one or more words intervene.
Thus, ‘O Oeds éort wvevpa, GOD is a Spirit ;
6 &vBpwros ENaknoe Sowep wardiov, the man spoke as a child.
yvvi), ovépare Avdia, a woman by name Lydia.
Note. Sometimes, however, without occasion, the one Substantive is put in the
Genitive ; as "AOnpvay wols; Tpoins wrolieOpoy.
2. One Substantive governs another in the Genitive, when the
latter expresses that, which the former belongs to, or makes part of.
Thus, % Bac\ela oy odpavwy, the kingdom of Heaven ; ’
oi dvdpes rov réwov, the men of the place ;
¢wv) Vdarwy, a sound of maters;
avip peyalys dperns, a man of great virtue.

Note 1. Sometimes an exception occurs to this rule, both Substantives being put
in the same case.
Thus, ‘EAAds ¢pwy1), the Greek language ;
payos Téxvy, the magic art.
In such examples the one Substantive is used for an Adjective.
Note 2. Frequently the Substantive, which should be in the Genitive, is governed
by a Preposition introduced.
Thus, xowwwvia év rois xwwdvvots, for cotvwvia xivdévvwy.

2. Of a Substantive with an Adjective.

Adjectives must agree with their Substantives in Gender, Num-
ber, and Case. :
Thus, &rdpes ayabol, good men ;
opNiac kaxal, evil communications ;
é0vea woAla, many nations.

Note 1. The Substantive man, or thing, is frequently understood.
Thas, 0 copos, supply &vBpwrros, the wise man ;
rad éuad, (xpnpuara,) my things, or property.

Note 2. Sometimes the Adjective is in a different Gender from the Substantive,
with which it stands, agreeing with some other Substantive understood.
Thus, ¢pile réxvov, dear child (son).

Note 3. Two or more Substantives Singular, joined by a Copulative Conjunction,
expressed or understood, have the Adjective in the Plural, .
Thus, 6 warn)p xai 6 vids eioi dyaboi, the father and son are good.

Note 4. If the Substantives, connected by a Conjunction, differ in Gender, the
Adjective agrees with the Masculine rather than the Feminine, and with the Femi-
nine rather than the Neuter.

Thus, ddeA@ds 7) ddehp) yuuvol, a brother or sister naked.
7 ovos kai 70 Onplov eioi duapopar, the she-ass and the beast of prey
are dissimilar.

Frequently, however, when all or any of the Substantives signify things without
life, the Adjective is put in the Neuter, ypnpara (things) being understood. :

Thus, 5 vdpdos xai 6 xpuads dokovae dyaba, spikenard and gold appear good.
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e. The price or measure of anything is put in the Genitive;
sometimes the price is put in the Dative.
Thus, &vdpias (cara 10 pnxos) dvddexa wnyéwr, a statue twelve
cubits high ;
ovoduny (&yvri) dvo 6Bolwy, I bought st for two pence.
(éxi) xpvog Ty vicny dvioaro, he bought the victory with
gold.

ITII. Or Apsective Nouxs.

1. An Adjective in the Neuter Gender without a Substantive
governs the Genitive.

Thus, 76 Nowxdy (uépos) rijs Huépas, the rest of the day.

2. Adjectives, signifying plenty, worth, power, condemnation, dif-
Jerence, and their contraries ;—also those compounded with « pri-
vative, and such as signify an emotion of the mind, require the Ge-
nitive,

Thus, pgearos Gopiov, full of tumult ;

émaivov &lios, worthy of praise;

éykparns @y éxBvmay, having power over the desires ;

&voxos rov Oavarov, guilty of death ;

dwagopos Tov étépov, different from the other ;

dxepos s réxvys, inexperienced in the art ;

émoripwy Tov wpdyparos, skilled in the affasr.
3. All Adjectives, taken partitively, govern the Genitive Plural.
Thus, oi walawl Twy woumrev, the ancient Poets ;

oi pdratoe rav &vBpomwy, foolish men ;

6 xaA\wros TOy worauwy, the most beautiful of rivers.

4. The Comparative degree is followed by the Genitive, which is
governed by é&»ri or wpo understood.

Thus, peilwy éuov, greater than I.

When 4) or 7mwep, than, is used, the second Substantive is usually in the same '
case as the first, but sometimes in the Nominative, a Verb being understood.

The Comparative paAlov is sometimes understood ; as xakd¥ 7o un Lpv éorwy,
7 {gv ab\iws.

5. Adjectives, signifying profit, likeness, trust, obedience, fitness,
clearness, facility, and their contraries ;—and those, compounded
with ov» and opov, govern the Dative.

Thus, xpnowor Hutv, useful to us ;

dpooe avry, like to him ;

wiords oot, faithful to thee ;

Ywfikoos Tp Oeg, obedient to Gob ;
éxurndns r9 avlplmy, suitable to man ;
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4. The Relative os agrees with its Antecedent in gender and
number, the case being regulated by some word in its own part of
the sentence.

Thus, 6 &vyp, 65 éAxilet, the man, who hopes ;

ai Hpépae, év als, the days, in which.

Note 1. The Relative is sometimes made to agree with its Antecedent, not only

in gender and number, but also in case.

Thus, éxicrevoay r@ Aéyy, ¢ eixey 'Inoovs, they believed the word, whick
Jesus sai

Note 2. Two or more Antecedents in the Singular, joined by a Copulative Con-
junction, expressed or understood, have the Relative in the Plural; and if the An-
tecedents differ in gender, the Relative agrees with the Masculine rather than the
Feminine, and with the Feminine rather than the Neuter.

Thus, 6 dvi)p xai 5 yvyy), ol dyaxact Tdy Ocdv, the man and woman, who
love Gob.

Note 3. A Relative between two Antecedents of different genders may agree with

either.
Thus, r¢ oxépuari gov, ds éore Xpeords, to thy seed, whick is Christ.

Note 4. Relatives, like Adjectives, often agree, not with the Antecedents ex-
pressed, but with one implied and understood.
Thus, r)» xepals)y, éE ov, the head, from whom ; Xpiordy understood ;
rexvia pov, obs, my little children, whom.

Note 5. The Relative generally comes after the Antecedent, but sometimes,
especially when in the same case, it is put before it.
Thus, éuevey év @ v TéxQ, for év Téxy, év @ Ty, he remained in the place,
in which he was.
5. The Interrogative r{s governs the Genitive Plural, when the
question applies only to a part of the persons or things mentioned.
Thus, s rorrwy re@v rpwev ; which of these three ?
rive r@y dyyé\wv; to which of the angels ?
6. ‘O avros, signifying the same, is followed by the Dative, the
Preposition ovy understood.
Thus, rijs avris {nplas rois éauapravovar, of the same punishment
with the sinning.

V. Or VEerss.
1. Of a Verb with the Nominative.

A Verb must agree with its Nominative in number and person
(see Substantives) ;—and Substantive Verbs, Verbs Passive of nam-
ing, and Verbs of state or gesture, have a Nominative both before
and after them, belonging to the same thing.

Thus, ot &vBpwrot elmwov, the men said ;

vpels éoTe 70 pws Tov Kbopov, ye are the light of the world ;
6 Xpuoros évopdlerac iarpos, Christ is called a Physician.
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2. Of a Verb with the Genitive.

1. Substantive Verbs, when they signify possession, property, or
duty, are followed by the Genitive.
Thus, Mwais v dEidparos peyalov, Moseswas of great reputation ;
avroy éorw 3 PBacela Tov ovpavay, theirs is the kingdom
of Heaven.

The Genitive is governed by some Substantive or Preposition understood.

2. Verbs, expressing the operation of any of the senses, except
the sight, govern the Genitive.
Thus, pi) pov &rrov, touch me not ;
" fixovoa ¢pwvys, I heard a voice.

Verbs of sense with the Attics commonly take an Accusative.

8. Verbs of beginning, admiring, desiring, wanting, remembering,
accusing, partaking, excelling, ruling, valuing, and the like, with
their contraries, govern, or are followed by, the Genitive.

"Thus, apxeale &owdns, pegin the song ;

Oavpdle oov, I admire thee ;

éxwoxonns dpéyeadas, to desire episcopacy ;
xpilere rovrwy dxdvrwy, ye need all these things ;
Aijyew @y wovwy, he ceases from his labours.

Note 1. Some of these Verbs govern the Genitive, but after others a Preposition
or Substantive is understood.
Thus, waves@ac riis dpyis, (supply dnd or éx,) to cease from anger.

Note 2. Many of these Verbs are occasionally found with other cases.
Verbs of abounding, commanding, valuing are found also with the Dative.
Thus, Bpdwy (emwi) pelirrais, abounding with bees ;
9yetro adrois, he led them;
wpiacOar (émi) Bovai, to purchase for oxen.
Verbs of desiring, remembering, obtaining, with the Accusative.
Thus, x00& aldrdv, I desire him;
pépvnpar ravra, I remember these things
Tuxely dwavra, to obtain all things.
And many Verbs seem to require a Genitive or Accusative indifferently ; but the
Genitive then rather denotes a part in contradistinction to the whole, and depends
upon ri, pépos, or the like, understood.

Note 3. The matter, of which a.thing is made, is put in the Genitive after any
Verb.
Thus, rdv Sigpoy émoinoev (é&) loxvpdv EVAwv, he made the chariot of
strong wood.
4. Passive Verbs are followed by the Genitive of the Agent,
governed by a Preposition, expressed or understood.
Thus, xal wpos duwv Newpbijoopar; shall I be left by you also ?

pi\wy vikovrar pilot, friends are overcome by friends.

Sometimes Passive Verbs have the Dative of the Agent after them.
Thus, $ca r@ Mapcy wempaxrat, how many things have been done by Marcus.

)
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3. Of a Verb with the Dative.

1. 'Eorl or iwdpye:, taken for &xw, I have, is followed by the
Dative.
Thus, éort por xphpara, I have riches ;
4pylpov xal xpvaiov ovx Urdpxer pot, silver and gold I
have not.

2. Verbs of acquisition, viz. of giving, declaring, using, serving,
irusting, obeying, following, pleasing, conversing, contending, and the
like, with their contraries, are followed by the Dative.

Thus, BonBeiv iy warpids, to help his country ;

elkewv xaxots, to yield to misfortunes ;
pdxecfac rois wolepios, to contend with the enemy ;
wds &vip avry wovel, every man labours for himself.

A Preposition may be understood after Verbs of following, conversing, or con-
tending.

4. Of a Verb with the Accusative.

1. Verbs, having an Active signification, usually govern the Ac-
cusative of the object of the action.
Thus, AapfBavw rijy dontda, I take the shield,

2. Verbs of seeing always govern the Accusative.
Thus, 6p@ rov xawpov, I see the time.

3. Every Verb may take an Accusative of a corresponding Noun.
Thus, wéhepoy wokepilew, to wage war.

4. All Verbs are followed by the Accusative, when a Preposition,
governing the Accusative, is understood.
Thus, &\yo (kara) iy xepakny, I am pained in my head.

The Preposition most frequently understood before the Accusative is xard.

5. Of Verbs mth two Cases.

1. Some Verbs are followed by—
a. A Genitive with a Dative.
Thus, w\eovexra oov (év) rovry, I have more than (sur-
pass) you in this.
b. A Genitive and an Accusative.
Thus, déopal gov (kara) ra dixaca, I am in need of (apply
to) you for justice.
c. A Dative and Genitive, as Verbs of partaking.
Thus, kowvwya oo (é) rovrov, I partake with you of this.
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6. Of Impersonal Verbs.

1. An Impersonal Verb governs the Dative.
Thus, éxpexev avrg, it became him.

2. Aet and xpn, signifying necessity or want, and éX\eimer, péhe,
dwagéper, péreary, évdéxerac have the Dative with the Genitive.
Thus, xp# oot piAwy, you need friends ;
éxelvwy rois pavlois uéreort, the wicked have a share of them.

8. Xpi, wpére, and Jdet, it becomes, require an Accusative before
an Infinitive.
Thus, xp buds wowelv rovro, it becomes you to do this.

7. Of the Infinitive.

1. -‘The Infinitive Mode is governed by Verbs, Adjectives, or some
Particle, such as os, mpiv, dxpe, péxpe. '
Thus, 0éAw pévew, I wish to remain ;
ixavos eiweiv, qualified to speak ;
@s arAos eimety, to speak plainly. _
2. The Infinitive is often put elliptically, the Imperatives &pa,
BAéne, axémey, or the Particle dore being understood.
Thus, atrds &l mparoot (BAére) udxeslar, yourself fight among
the foremost ;
(@ore) pupov etv, to want little, almost.

3. The Greeks use ué\\w with an Infinitive, to express the Future,
both Active and Passive, which in Latin would be rendered by a
Participle of the Future and the Verb sum.

Thus, wepi Ov dueis péXkere xplvewy, of which things ye are about

to judge. |

When the event is to follow immediately, the Present Infinitive is used ; when at
an indefinite distance of time, the Future.

4. When the Conjunction that, ér¢ or &s, comes between two
Verbs, it is frequently omitted, by changing the Nominative into the
Accusative, and the Verb into the Infinitive.

Thus, guny ae wapetva, for i ov wapys, I thought that you were

present.

Note 1. The Accusative before the Infinitive, if a Pronoun, is frequently omitted.
Thus, é¢n Lnreiv, (supply éavriv,) he said that he was inquiring.

Note 2. The Infinitive is often preceded or followed by a Nominative, instead of

the Accusative,
Thus, épnoe pilos elvas, he said that he was a friend.
6 *ANéEavdpos épaokey elvar Aws vids, dlexander said he was the son

of Jove,
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5. The Infinitive of a Substantive Verb has the same case after it
that it has before it.
Thus, édéovro airov elvac wpobipov, they begged him to be zealous;
éeore pot yevéobar ebdaipow, it is allowed to me to be happy ;
xe\evw ge elvatr mpéOvuov, I command you to be zealous.

Sometimes the Accusative follows the Verb, and is understood before it.
Thus, dedueba Ypdv elvar dyabovs, (supply vuas,) we beg of you that you may
be good.
6. The Infinitive is used with or without a Preposition, in the
sense of the Latin Gerunds and Supines. (See Article, p. 107.)
Thus, éxworauervos wokepilew, skilled in waging war ;
detvos Néyewv, powerful in speaking ;
év 19 pabeiy, in learning ;
mioTovs wéumet émoxomety, he sends trusty men to examine ;
xaA\wora idetv, most beautiful to behold.

8. Of Participles.

1. Participles, like Adjectives, agree with their Substantives in
gender, number, and case.
Thus, 'Twavyys knpveowy, John preaching ; -
BAéres Tov "Ingovy épxduevov, he secs Jesus coming ;
Umoarpéayres oi dwéorolo, the Apostles having returned.

2. The Participle governs the case of its own Verb.
Thus, wéuas pe, having sent me ;
drobovres Tis gwvis, hearing the voice.
3. The Participle governs a Verb in the Infinitive, when the Verb
expresses the object, to which the action of the Participle is directed.
Thus, méupas pe Barrilewv, having sent me to baptize.

4. The Participle is often used instead of the Infinitive after a
Verb or another Participle.
Thus, ob wraveopar ypagwy, I shall not cease writing ;
eldws droddowy, knowing that he would recompense.

After éori or f7v with a Dative, the Participle has the force of the Indicative with
a Nominative,

Thus, e ool ndopévy éori, if you please.

5. Participles are elegantly used with Verbs of gesture, and eipl,
yivopar, vwépxw, Exw, ripw, Tvyxdvw, ¢ldavw, AavbBarw, to express
what in Latin would be rendered by some Tense of a single Verb,
or with the assistance of an Adverb.

"Thus, gxorro pépovres, they went amay, carrying ; or they carried
away.



118

ovx éxOBpos Vmnpxev Wy, he was not an enemy ;

0¥ Néyov gov Oavuacas éxw, I have admired your speech ;

Swipdrns rvyxavew xepurarwy, Socrates happens to be walk-
mg,

péve s cvpes Exwy (oeavroy), remain as you are ;

$04vw rovs ¢pihovs ebepyerwv, I anticipate my friends, con-
Jerring benefits ;

E\abey ymexpvywr, he was concealed, stealing away ; or he
stole away secretly ;

AMoovae Néyovres, they will be ignorantly saying.

Note. The various modes of existence or action are expressed as follows, by
Auxxhanes and Partxcxples viz. Simple exlstence, by eipi —Commencement, by
yivouar;—Priority, by ¢ vwapxw ;—Energy, by éxw;—Accident, by xUpw, or ruyxa-
vw ;—Anticipation, by ¢0dvw ;—Secrecy, or Ignorance, by Aavfdrw.

6. The Adjectives dnhos, pavepos, dgavis, &c. with eiui, are fre-
quently followed by a Partxcnple.
Thus, adros rovro wowwy pavepds 1y, he was mangfest doing this.

7. A Substantive with a Participle, whose case depends upon no
other word, is put in the Genitive Absolute ;—sometimes by the
Attics in the Accusative ;—very seldom in the Dative.

Thus, rov ﬁMov ré\\ovros, the sun rising ;

rpla Gvra ra@y "Acovpiwy ¢podpua, there being three garrtsons
of the Assyrians ;

ols yevouévous, which things being done.

Sometimes either the Substantive or Participle is omitted ; as éuov wacdds, sup-
ply Ovros, I being a child.

8. The Participles of Impersonal Verbs are often used absolutely.
Thus, rewxioar déov, it being necessary to build a wall.

9. When the necessity of an action is to be expressed, the Greeks
instead of a Participle use a Verbal Adjective, ending in reos, cor-
responding with the Latin Participle in dus.

Thus, 6 &yalos pdévos riunréos, the good man alone is to be ho-

noured ;
oVrw &) éari wouyréoy, thus it is to be done,
The Neuter Plural is more frequently used by the Attics.

Such Verbal Adjectives in the Neuter, with the Verb éori, gdvern
the case of their Verbs, and the Dative of the Agent.

Thus, ypaxréoy éori pow émaroliy, I must write a letter.
Sometimes éori and the Agent are understood.
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VI. Or ADVERBs.
1. Of an Adverb with a Substantive or Adjective Noun, or a Pronoun.

1. Adverbs of time, place, quantity, order, cause, exception, and
the like, are followed by the Genitive, which is generally governed
by a Preposition understood.

Thus, &ws rov »vv, till now ; -

éyyvs (é9’) a\os, near the sea ;
&\is Ndywv, enough of words.

Note 1. To the Adverbs, which are thus followed by the Genitive, especially
belong :—dvev, drep, without; dxps, dxpts, to; Oixa, separately; éyyds, near;
évros, within; 6w, éxrds, mapexros, xwpis, without; éumpoabev, wpomwdpoifev,
évwmiov, before; évavr, xarévavr., evavriov, opposite; éws, péxpe, to; perakv,

between; A1)y, besides, except; mwbppw, further; bwiow, after; émavw, above;
évexa, évexey, xdpty, on account of. .

Note 2. TIAnoiov is found also with the Dative; as wAnciov rwi, near to some
one.

Note 3. ITA7)»v sometimes assumes the nature of a Disjunctive, and is followed by
every case, according to the government of the Verb, with which it is connected.
Thus, oddér éorww dA\ho ¢dpuaxov, wA)vy Abyos, there is no other medicine
but reason ;
ot Oépis wANy Tois pabnraiow Aéyew, it is not lawful except to the
disciples to speak.
2. Adverbs, signifying together, are followed by the Dative,
governed by the Preposition svy understood.
Thus, &pa (ovv) i Huépe, at day-break ;
opov (avv) rois &A\aws, together with the others.

8. Adverbs of swearing are generally followed by the Accusative,
governed by a Preposition understood.
Thus, v iy buerépay xavxnow, by your rejoicing ;
val p& réde oxnwrpoy, by this sceptre.
Ma generally denies, unless it is joined with vai: v7) affirms, unless joined with
a Negative.
4, Derivative Adverbs generally require the same case with their
Primitives.
Thus, &&iws s K\fjoews, worthily of the ealling ;
Opolws Tols dvBeoar, like the flowers.
But dpofws is found also with the Genitive.

5. The Adverb o, of addressing, is joined with the Vocative;
and & (or @), of exclamation, grief, or admiration, is joined with any
case, except the Dative. '

Thus, & &vfpwre, O man !

& rov Bavparos, O wonder !
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o rdlas éyo, O miserable man that I am !
w éué delav, O wretched me !

Sometimes the Genitive is put alone, the Adverb understood.
Thus, ris roxys, for & ris Toxns, O fortune!
6. The Adverbs of and ovai are followed by the Dative.
Thus, ot pot, Ah me!
obai vuiv, woe to you !
7. “Ide (or id¢,) and idov, behold, though sometimes found with the
Nominative, are really Verbs, and govern the Accusative.
Thus, tde 6 &puvos rov Oeov, behold the Lamb of Gob ;
idov pe, behold me.

8. Adverbs of time are sometimes changed into Adjectives.

Thus, od xp1) wavvixwor evdewy BovAngdpor drdpa, it does not be-
come a man of counsel to sleep the whole night.

2. Of an Adverb mith a Verb.

1. Hpiv, before, with or without #, than, (as it is frequently un-
derstood,) has sometimes the Indicative, Optative, or Subjunctive,
but generally the Infinitive, preceded by an Accusative :—with &»,
it governs the Subjunctive.

Thus, xpiv 7} ovveNBeiv, before they came together ;

#xply &\éxropa pwrnoar, before the cock crow ;
wply elxev, before he said ;

xply # &xot, before he may have ;

wpiv 7} 10, before he should have seen ;

wply &v dxovoys, before you should have heard.

2. Adverbs of quality are elegantly joined with Verbs.
Thus, %3éws Exe (o€) wpos dxavras, be pleasant to all ;
€V waoxew, ev wotely, Lo receive, to confer benefits.

3. Mi), (Adverb of prohibition,) and ob, like the Latin Negatives,
stand before their Verbs, but are translated after.

Thus, o¥ ¢nue, I say not ;
g ypage, write not.
My, forbidding, is used with the Present Imperative, and the
Future Indicative ;—with the Aorist Optative, when referring to the
past; and the Aorist Subjunctive, when it refers to the Future.

8. Of an Adverb with an Adverb.

1. Some Adverbs have others particularly corresponding with
them, which are therefore used in construction.
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Thus, ds—olrws ; dxov—éxet; rére—dre; &c. (See List of Cor-
relative Particles, p. 98.)
Sometimes one of the Correlatives is omitted.
Thus, ycvnﬂ‘ﬁ:rw‘ 70 QeAnpd oov, ws év obpavey, kal énxl tiis yiis,—for olrw
KaiL €mL TNS YNS.
2. Two or more Negatives strengthen the Negation ; and two Af-
firmatives strengthen the affirmation.
Thus, oix &orw obdév, there is nothing ;
oV pi} wiw, I will not drink ;
ovdémore ovdéy oV py yévnrar, nothing will ever be done ;
aprjv, &y Néyw duiv, verily, verily I say unto you.
If a Verb come between the two Negatives, they make an affir-
mation, as in English.
Thus, ov dvvdueba uij Nakeiv, we cannot but speak.
3. “Qs strengthens the Superlative, particularly in Adverbs, and -
sometimes the Positive.
Thus, &s rayiera, as quickly as possible ;
ds a\nlus, certainly.

VII. Or Pan;’osxnons.

The principal relations of things to one another are expressed in
Greek by three cases;—origin and possession by the Genitive,
acquisition and communication by the Dative, and action by the Ac-
cusative.

The other relations of time and place, cause and effect, motion
and rest, connexion and opposition, are expressed by Prepositions.

Every Preposition has one primary meaning, to which may be
referred all the other significations, attached to it, arising from the
case, with which it is joined.

The following Examples are given, as showing the government
and chief significations of the Prepositions.

Four Prepositions govern only the Genitive; a&rri, &no, éx or &,

wp0.
Pe 1. "ANTIY, AGAINST, INSTEAD OF.,

It generally denotes some opposition, exchange, or comparison.

Thus, &vnp &vr’ 4vdpos irw, let man go against man ;
eipfiyn avri woképov, peace instead of war ;
avia avri dviawy, sorrow against (in addition to) sor-
roWS ;
opfarpoy dvri opfaluov, eye for eye;
avr’ dperns TipacBar, to be honoured for virtue;

dyrl moA\wY, against (instead of, equal to,) many.
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2. 'ANIO', FROM.

Thus, d7o rov wvpyov, Jfrom the tower;
dxo deimvov, from (after) supper ;
dwd rov dxov, Jrom (on account of ) the crowd;
dxo r@y dmlwy, Jrom (apart from, without) arms;
dx0 Bvpov, Jrom (against) the mind.

’Amd, in the sense of the last example, is sometimes written with the Accent on
the Penult. Thus d7d yv@uns imports—according to my mind; and dwo yvapuys,
against my mind :—dwo Tpémov, unbecoming.

3. 'EK or 'EE, OUT OF.

Thus, dreaxiaOn Nifos é& Spovs, a stonewas cut out of the mountain ;

é& Alyvrrov, out of Egypt;

¢é€ elpnvns wokepely, Jrom peace to make war;

éx puoews dobels, given from (by) nature;

éx Ty vouwy, Jrom (by, according to) the laws;

éx delwvov, Jrom (after) supper;

é¢ dravrwy Oxpos, pale (distinguished) out of all, i. e.
above all.

Ex and ad are sometimes used indifferently.
Thus, ol éx, or dxd riis Srods, the Stoics;
¢, or am’ dpiorov, gfter dinner.

4. PO, BEFORE, as to place and time.

Thus, mpo r@v Bvpdy, before the doors ;
7Po TOV TONéfL0V, before the war;
_ wéAepoy wpo elpfiyns aipéerar, he chooses war before (in prefer-
ence to) peace;
wp0 T@y yvvalkwy payeabay, to fight before (for, in defence of )
their wives.

The Prepositions é» and ov» govern only the Dative.

1. ’EN, IN, AMONG.

It is used sometimes to express motion, for eis; and frequently
with the manner or instrument, in the sense of through, by, with.

Thus, év roirg r¢ rére, in this place;
év pol éorl, it is in me, or in my power;
év rpeoly Hpépaus, in three days;
olkety év woliraus, to dwell among citizens;

drooré\\wy orparwras év ) Swellg, sending soldiers (to be)
. tn Stcily ;
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dyyelos karéBawver éy rn xoAvu310pg, an angel descended into

the pool ;

év &uol Bpaavs, bold to (against) me;

fiyero év 9 wvevuar, he was led by the Spirit;

év vig fpuiy éENdAnoe, He hath spoken to us by, or through,
his Son;

éy wérats draywyilesOar, to fight with shields;

év Tovrois vmwaros, tn (under) suck Consuls;

év papudxe éorl, it is in the place of medicine.

2. 2Y'N, WITH.,

Thus, Bac\evs ovy orparedpar:, a king with his army ;
ovy T¢ deurveiy dxnilev, he departed with (at) supper-time ;
. aov 1§ viug, with (according to) the law.

One Preposition, els, governs only the Accusative.

Ers, INTO, TO, TOWARDS, AGAINST, IN.

Thus, é»é837 els xhoiov, he went into a ship ;
avéfBn els o Gpos, he went up to (on) the mountain ;
aroorew els avrovs wpopfiras, I will send prophets to them;
edvovs eis Tov dnpov, well-disposed towards the people;
els Tpirny Hpépay wapeivar, to be present against, or on, the

third day ;

dychnua eis ’AOpvaiovs,  anaccusation againstihe Athenians;
Aéyer eis abrov, he speaks in respect to him ;
eis olxdy éare, he s tn a house;
&wkev abrg els oirov, he gave it to him towards( for) food ;
els déxa &rn, towards (about, for,) ten years;
els dral, Jor once;
eis dvo, two by two.

Two Prepositions, dua and imép, govern sometimes the Genitive,
and sometimes the Accusative.

1. AIA', THROUGH, BY MEANS OF, ON ACCOUNT OF.,

The Genitive, THROUGH, BY MEANS OF.

Thus, dwa s xopas, through the country;
dia xewpavos, through winter;
wayra O avrov éyévero,  all things were made by Him;
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dwa pékayos ypadery, to write with black ink;

o Hpepav, through (after) some days ;
kwpac dia ToANov, villages far asunder ;

dwa rélovs, to the end, continually;

dua rpirns Huépas, every third day;

o¢ aloxivns Exew, to hold in respect ;

dua xepos Exw, I have in my hand, in my care.

The Accusative, THROUGH, ON ACCOUNT OF.

Thus, dii Tovs Oeovs eV mparrw, through the Gods I do well;
diué oe N\Oov, I came on thy account.

Though édwa with the Genitive chiefly signifies through, in refer-
ence to the instrument or means, and with the Accusative generally
refers to the cause or design, we sometimes find it used thus :—

o év rpéwov; tn what manner ? by what means ?
dua 7’ évrea xal pé\av alpa, through arms and black blood ;
vikra 8 auPpoainy, through a heavenly night.

2. ‘YIE'P, ABOVE, BEYOND, has the Genitive or Accusative ;
FOR, CONCERNING, only the Genitive.

Thus, Vnép yns éori; Is he above ground?
Uwép GNds wépwery, - to send over the sea;
* Ymwép Tov dbuov, above the house;

iwép ra éoxappéva wndgs, you leap beyond the line:

Umép rov pidov awobaveiv, to die for his friend;
"Hoatas xpaled. vwép rov "Lopan\, Isatah cries concerning Israel,

Nine Prepositions govern sometimes the Genitive, sometimes the
Dative, and sometimes the Accusative: au¢i, ava, éxl, xara, pera,
wapa, wepl, wpos, Vo,

1. ’AM®I', ROUND ABOUT, BESIDE, CONCERNING,
ON ACCOUNT OF,

. governs the Genitive, Dative, and Accusative indifferently.

Thus, augl wolews oixovouy, they dwell round about the city ;
augl & duowowy Balero, he threw it round about his shoulders ;
rois Gu¢’ avrov dopvpdpois, to the guards round about him;

aupl wévov 6 wovos, one trouble about, or beside, another ;
fipire O du¢’ avry, he fell beside him ;
Gu¢’ da, about, or beside, the sea;
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auel dikatosivys, about, or concerning, righteousness ;
Adyos augl rg Oavary avris, @ report concerning her death;

T& augi rov woNepoy, the things concerning the war;
apg’ "Odvonos, on account of Ulysses ;

dugl ¢dfe, on account of fear.

2. "ANA', UP TO, UP THROUGH, UPON,

governs the Genitive, Dative, and Accusative.

The Genitive, however, is rarely used; and the Dative seldom
but by Poets. '

Thus, dva vnos By, he went upon (on board) the ship;
dva Bwpots, upon the altars;
dva Toy morauody, up the river;
dva wediov whavdolar, to wander up (upon, through) the
| plain;
dva v ‘“EAAdda, through Greece;
dva kparos, up to (according to) strength, by
Jorce.
’Ava is likewise used in a distributive sense.
Thus, dvd énvapeoy, up to a penny a-piece;
éévar dvd wévre, to go out five by five.

3. ’EOI'Y, ON, AT, IN, UNTO,
governs the Genitive, Dative, and Accusative.

The Genitive.

Thus, éxi s yys, on the earth;
énl @y vepehwy, tn the clouds;
épavépwaey éavrov éxi rijs Oakdaans, he showed himself at the sea ;
éxl wok)\wv, in (among) many things ;
énl papripwy, | in the presence of witnesses ;
éxt Kpdvov, in the time of, or under, Saturn;
éxl Tov waidos Aéywy, speaking on (in respect to) the boy ;
én’ épov, in my time;
é¢’ éavrov, : of himself, by himself;
o éxl Tov rapeiov, the man over the treasury, the
lreasurer;
éml TpLav, ~ in threes, three by three;
¢xl ris Noovis, to (for) pleasure.

Sometimes with the Genitive motion is signified.
Thus, éxi Opdkns éxaper, he went to Thrace.



126

The Dative.

Thus, éxt rg OAiYe., in affliction ;
&cﬂlpuxﬂn&r!r,kmavm, he was troubled at his word ;
éxl rois ¢lhous, in (among) his friends ;
éxi vy Oepeliy, on the foundation ;
éxl rovros, to (in addstion to) these things;—

on these things, conditions ;
éxl ry wiore, in (through, by,) the faith;
e’ Wuépg, through the day ;
éxt ry xépdes, to (for) gain;
éxi ryp op ovéuare, Jor (in honour of ) thy name;
srio0évres éxi Epyors dyabols, created unto good works ;
Tpeis éxl dvoal, three to (against) two;
&\ ot éx’ &Nous, some upon others, one after the other ;

éxl rosoury orparevpar:, with so great an army.

The Accusative.

Thus, xioris éxl Oedy, Sfaith in Gop;

épxbpevoy éx’ avrov, coming upon him;

xbforrac éx’ avrov, they shall lament at (on account
of ) him;

Epxeale éxl Bemvov, come to supper ;

Pagdela &y’ éavrrjy &apepwﬂewa,!f a kingdom divided against
ttse

pelvare éxt xpévov, remain for some time ;

ipey oA}y éxl yaiav, to go over much land;
dperij ein éx’ dvBpamovs, there would be virtue among men.

4. KATA', DOWN FROM, oo UNDER, THROUGH, BE-
SIDE, AGAINST, ACCORDING TO, IN,

governs the Genitive and Accusative, and sometimes the Dative.,

The Genitive.
Thus, kard rev xpyuvov, down the precipice ;
ka0’ S\ns s "Tovdalas, through all Judea ;
duvac xard Tis yis, to go under the earth;
kard s 60D, by (along) the road;
xard gromwov rokevew, to shoot against (at) a mark;
xard rov Kvplov, against the Lord;
kara xepalns éxwv, having on his head;
&vOpwrow kara rov uellovos duviovor, men swear by the greater ;
oi xard Aveolov, those in the time of Lysias;

kard Ti)s dperijs paréov, I must speak concerning virtue.
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The Accusative.

Thus, xara Aéyoy {yv, to live according to reason;
kar’ éueé, according to me, as for me;
xa0 Vorépnow, in respect to (on account of ) want ;
xar’ Ovap, in a dream;
éléafny xarad KA\opovs, they sat on seats;
xarad ra &y, among the Gentiles ;
7\O¢ xar’ avroy, he came to him;
oi xal@ Huas &vBpwror, the men of our time;

A€y kard roy worauov, to sail down the river;
xa® 6o, along the road;

xa@ &va, one by one;

xard évveaxdaia &ry, about nine hundred years.

Kara is sometimes joined with the Dative, but only by the Poets.

Thus, kard ovpeoiow éépyyv, she confined them in the sties ;
dacdpueba xard opiot, we will diwide among them.

5. META', WITH, AMONG, TO, AFTER,

governs the Genitive and Accusative, and sometimes the Dative.

The Genitive, WITH, AMONG.

Thus, cowvwyia per’ avrob, Jellowship with him ;
pn yoyyviere per’ dAAjAwy, murmur not among one another ;
' doa éxoingey 6 Oeos per’ avrav, what Gop hath done with, or

through, them ;
paxeofac perd wokeulwy, to fight with (against) enemies;
paxesfar perad pilwy, to fight with (in company with, for)

Sfriends ;
6 woufioas 70 ENeos per’ avrov, he that showed mercy with (towards)
him.

The Accusative, 70, AFTER ; WITH, AMONG.

Thus, Zevs &5y perd daira, Jupiter went to a feast;
ol vduoL perd rov Oedv ow- the laws, after Gob, preserve the
lovae Ty wouy, state;
perd tpets Huépas éyelpopar, after three days I will rise;
perd yetpas Exewy, to have among (in) our hands;
#i\ire per’ dBavarovs pdrapas, he has sinned with (against) the
blessed gods ;

perd Tov Plov, with (during) life.
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The Dative is found only among the Poets, WITH, AMONG.

Thus, dpOpoy &0evro pera oplol, they made alliance with them;
per’ dvBparowowy dvaooet, he rules among men.

6. IAPA, FROM; AT, WITH; TO, BESIDE, THROUGH,

governs the Genitive, Dative, and Accusative.

The Genitive, FROM.

Thus, &pxecfar rapd ruwos, to come from some one;
wap éuov fjxovaas, thou hast heard from me.
We also find—
rapa Adyov, . from, i.e. contrary to, reason;
wapd wavrwy rvyxave,  he is from, i.e. distinguished from,
above, all;
wapd Oedy xai wap’ dvOpbrwy, from the presence of, i.e. before,
gods and men.
The Dative, AT, WITH, sometimes T0.
Thus, rap’ 6x0acs, at the banks;
wap’ épol darpifed, he lives with me;

iévar mapd Tiooapépyer,  to go to Tissaphernes.

The Accusative, 70, BESIDE, THROUGH.
‘Thus, rapa ce Epxopar, I come to thee;
wapd v Oalacoay, beside the sea;
wapd wavra oy xpévov,  through all the time;
wapd rovrov dQuuovoe wavres, through him all are dispirited;

wapa oy viuo, beside, i.e. against, the law;
wapd Tovs perdyovs oov,  beside, (in comparison,) i.e. above
thy fellows ;

fAdrrwoas avrov wap’ dyyéhovs, thou loweredst him beside, i.e.
below, the angels.

Thus wapa Svvaue signifies above and below one's strength.
wapa rov worauoy Epevyor, theyfled beside, i.e. beyond, the river.

7. IEPT, ROUND ABOUT, NEAR TO, CONCERNING,

governs the Genitive, Dative, and Accusative, indiscriminately.

Thus, wepi omelovs, about a cave;
wepi Bwpots, about the altars;
wept Td oy, about the breasts;
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wepl peonufSplay, about noon;

wepl Yvxns payeoba, to fight about (for) life;

wepi Xpiorov Mwons Eypaye, Moses wrote concerning Christ ;
wepl waoy wolet Oediévar, to fear concerning the whole city;
ra wepl Yoy, the things concerning the soul.

8. NIPO'2, AT, TO, TOWARDS,
governs the Genitive, Dative, and Accusative.

With the Genitive it chiefly signifies 47, pointing out connexion
with an object, in respect to situation, cause, or departure; and may
therefore sometimes be rendered WITH, BEFORE, BY, FROM ;
and sometimes it implies 70, TOWARDS, AGAINST.

Thus, mpds Oeov xal avBpomwy dvairws, innocent before Gob and men ;
wpos Aravrwy Bepamreveabar, to be served by all;

wpos Toy Bewy, by the gods ;

wpos Oeov ra ayala, the good things from Gob;

ot wpos aluaros, those from blood, (the same blood,)
relations ;

wpos T1s wé\ews éori, it is (useful) to the city;

wpos Huwv éori, it is at or with us, it belongs to us,
tt 15 our duty;

wpos ooV, 0vd’ épov ppacw, I will speak in respect to (for)
thee, not ( for) myself;

wpos &Aos, at (near, towards,) the sea;

wpos avdpos éxOpov émpépwy Tijv Yngov, voting against an enemy.

With the Dative it chiefly signifies PROXIMITY.

Thus, mpos 5 Oipg, at the door ;
wpos Tals dykdhats ta wadla xouilew, to take children in the
arms;
wpos T operépp dyaby,  to (for) their good;
wpos Tols eipnuévos, in addition to the things said;
wpos éavry, nith or in himself ;
wpos T pvoet, against nature.

With the Accusative it generally imports MOTION.

Thus, wpos rov warépa pov wopebopar, I go to my Father;
wpos ‘Pwpalovs payeobar, to fight against the Romans;

7pos Eomépay, towards evening ;

fiweos wpos wavras, gentle towards all;

ovk d&wa wpos ry uéXhovaav détav, not worthy in respect to (of)
the future glory; .

K
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wpds rovs &yyélovs Néyei, he speaks in respect to the angels;
vrpc‘)s v aAfleay, according to the truth;

xpds T1)y oxAnpoxapdiay vuwy, in respect to(on account of ) your
hardness of heart;

wPOs OpYRV, with (from) anger;
6 Ndyos 1jv wpos rov Oedv, the Word was with Gob.
9. 'YIIO', UNDER, BY,
governs the Genitive, Dative, and Accusative.

When signifying BY, it generally requires the Genitive ;—
UNDER, the Genitive and Datlve :—and UNDER, with motion,
the Accusative.

Thus, ¥7é x0ovos, under the earth;
v¢’ Iy, under the sun ;
Yo véoov dmroBavery, to die under a disease;
rorropar Vx' avrov, I am struck by him;
vwo Tpweoot dapnvar, to be subdued under the Trojans ;
o riiv aréynv n\Pe, he came under the roof;
éxwy Un’ épavrov erpariaras, having soldiers under me;
Ym0 rdv Gpbpov, under (about) day-break.

In Greek, Prepositions are often put after their cases, especially
by the Poets; as vewy ano xal kAisiqwy, from the ships and tents.

The Poets likewise frequently separate a Preposition from the
Verb, with which it is compounded ; as xara yaia xdAvje, for yaia
karexaAvje.

VIII. Or CoNJUNCTIONS.

Copulative and Adversative Conjunctions generally join the same
cases of Nouns and Modes of Verbs, but not necessarily the same
Tenses :—if the sense require, they connect different Modes.

Some Conjunctions are usually joined with the Indicative, and
others with the Subjunctive, Optative, or Infinitive.

Of the latter class the following are the principal.

-

1. A"IOE, E'IOE.

A'll¢, €il¢, O that, are used with the Past Tenses of the Indicative,
and with the Present and Future of the Optative.

2. 'EA'N, "AN, *HN, K*AN.

'Eav, for el av, contracted av or #», if; and x@», for xai éar, al-
though, govern the Subjunctive.
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Note 1. The Particle &», with which i is compounded, and for which ke and xev
are chiefly used in Poetry, signifies uncertainty or possibility ; and Conjunctions,
compounded with it, generally govern the Subjunctive.

Note 2. "Av is frequently followed by the Optative; as el ris ravra wpdarroy,
Béya p’ dv @peknoste, if any one should do this, he would serve me greatly.

Interrogative Particles with @» generally take the Optative.

The Present Optative with @» is often used by Tragic Writers in the sense of a
Future Indicative. Thus, pévowy’ av, I will stay. Soph.

Note 3. "Av, ke, and xev give a Subjunctive sense to a Verb in the Indicative.
Thus, etxov, I kad; eixov dv, I should have.

Note 4. When these Particles are joined with Indefinite Pronouns and Adjectives,
they may be translated —soever; as &rav0’ bo’ &v Néyw, all things, whatsoever I
may say :—O,Tt kev Karavevow, whatever I may nod.

"Av in this case follows the Noun or Particle, and precedes the Verb.

Note 5. Sometimes d» is understood; as H\Oov éyw, I would have come.

3. E'I.

Ei, if, is usually joined with the Indicative, and sometimes with
the Optative, but rarely with the Subjunctive.
Note 1. Ei and re are used by the Dramatic Poets with the Indicative and Opta-

tive only; by Homer with the Subjunctive also, joined to &» or «xe.
Et yap, with the Indicative and Optative, is used for O that. -

Note 2. When el is used with an Imperfect or an Aorist Indicative, the Verb in
the corresponding clause, preceding or following, is put in the Indicative with d»;

as el p1) TOT émbvovy, vov &v ovk evppavéunw, if I did not labour then, I should
not now be glad.

4, ’EIIET, 'ENIEIAH, 'EIIEIH'; 'EIIA'N, 'EIIEIAA'N.

"Emei, émedn, émweuw), since, are joined with the Indicative, and
sometimes with the Infinitive ;—éwredy and érew) also with the Op-
tative, the Particle &» being expressed or understood.

’Erav and éreddar, since, as compounded with &v, govern the Sub-
junctive.

5. "EQZ "AN, MPI'N *AN.

“Bes av, until, and mpiv &v, before that, are, on account of &,
joined with the Subjunctive.

6. "INA.

"Iva, that, to the end that, governs the Subjunctive, but is also
joined with the Past Tenses of the Optative, and very rarely with
the Indicative.

When it is taken as an Adverb, where, it is followed by the Indi-
cative.

K 2
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7. MH\.

M), lest, that not, is generally joined with an Aorist Subjunctive ;
but if a wish is expressed, it has the Optative.

For the Adverb u7}, see p. 120.

8. "OIQZ, "OIQS *AN.

"Onws, how, that, is joined with the Optative and Subjunctive ;
but, when it signifies how, may also have the Future of the Indica-

tive.
“Owrws av, that, requires the Subjunctive.

9. "OTE, ‘OIIO'TE ; "OTAN, ‘OIIO'TAN.

“Ore, ondre, when, are used with the Indicative and Optative, and
sometimes with the Subjunctive.

See Note 1. to Conjunction ed.

"Oray, owérav, when, are joined with the Optative and Subjunctive.

10. "OTIL.

“Ort, that, because, is used with the Indicative and Optative, sel-
dom with the Subjunctive.

It is sometimes placed before Superlatives, which it strengthens, like quam in
Latin ; as 8¢ uéyearos, as great as possible.
“Oru is properly the Neuter of do7ts, and generally governed by xard understood.

11. "O®PA.

"O¢pa governs the Optative or Subjunctive, when signifying that,
or until ; and is used with the Present Subjunctive, or a Past Tense
of the Indicative, when it signifies whilst.

12, “Q3, “Q3TE.

-*Qs, when signifying that, is joined with the Indicative, sometimes
with the Optative and Subjunctive, but rarely with the Infinitive ;—
and, when it signifies to the end that, with the Optative, Subjunctive,
and Infinitive, or the Future Indicative.

“Qore, so that, generally governs the Infinitive or Indicative ; but
is also joined with the Optative and Subjunctive.

Careful observation in reading will materially assist in forming a
proper judgment, in respect to the usual government and construc-

tion of Conjunctions.



PROSODY.

Prosopy is here considered, as including the Quantity of Syllables,
the different kinds of Feet in Verse, Metre, and Accent.

I. Or QuaxTITY.

General Rule.

A short Vowel makes a short Syllable, and a long Vowel or
Diphthong a long Syllable.

The Vowels ¢, o, are short ;—, w, long ;—and a, ¢, v, doubtful,
being long in some Syllables, and short in others ;—Diphthongs and
Contracted Syllables are long, as éket”, o¢pves, contr. d¢pv’s.

The Quantity of Syllables is determined by various methods.

1. By Position.

1. If a short or doubtful Vowel come before two Consonants, or
a double Consonant, (whether in the same word, or at the beginning
of another,) the Syllable is made long ;—as “épyor, xpa'lw, “os re pe.

2. If a short or doubtful Vowel precede a Mute and a Liquid,
the Syllable is common, but generally short;—as Ia'rpokhos, or
IIc'i’rpox)\os :—but if it precede 8, v, J, followed by A, p, or », the
Syllable is generally long ;—as ayXaos, xédvds.

Note 1. If a short Vowel precede =7, x7, uv, the Syllable may be common; and
sometimes a short Vowel is rendered long before a smgle Consonant, partlcularly
before a Liquid, which is easily doubled ;—as woA\&@' Atooopévw, Hom.

Note 2. Sometimes o before a Consonant, in the same or the following word, is
either omitted, or so joined in pronunciation with the following Copsonant, that the
preceding Syllable is not rendered long by position.

Thus, ?xz pods Zudets cupfdAlerov 10¢ Exapavé‘pos
eomeply kpwlel woAvpwvds KkopWV.

Note 3. When three short Syllables come together, it is necessary, for the sake
of the measure in Heroic Verse, that one be made long;—as Iptapidns. Owv is
short in Quydrnp, and long in Quyarépes.

Note 4. A short Syllable is often made long, when the next word begins with a
digammated Vowel.
Thus, péAavas oivoro, for Foivoro, Hom.

2. By one Vowel preceding another.

1. A long Vowel or a Diphthong may be shortened at the end of
a word, if the following word begin with a Vowel.
Thus, &éw éAov 6 0é key kexoAdoeral bv kev ikwpat.

Note 1. This occurs sometimes in first and middle Syllables, particularly with a¢
and ot.

ek -
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Note 2. Sometimes also ac and oc¢ final are short, before words beginning with a
Consonant.

Note 3. A long Vowel, or a Diphthong, may be considered as consisting of two
short Vowels :—if the latter is supposed to suffer elision, the former will of course
remain short. '

2. A Vowel before another does not suffer elision, as in Latin, at
the end of a word, unless an Apostrophe is substituted.

3. By Contraction.

A contracted Syllable is long ; as G¢ues, opis.

Two successive Vowels, forming two Syllables, even in different
words, frequently coalesce in Poetry. Thus 6eds becomes a mono-
syllable ; xpvoép a dissyllable; and in *# Adfer’, 7 ok évinoev,”
(Hom.) # ovk are pronounced as one Syllable.

4. By Derwation and Composition.

Derivatives and Compounds generally retain the quantity of their
Primitives and Simples; as ¢vyi} from Epvyoy, dripos from riui.

A, privative, is short; as “arwos; but on account of two short
Syllables following, it is frequently made long ;—as *axa’uaros.

" Apt, &, Bpt, dvs, da, {a are short; as {a'Oeos, &c.

5. By Dialect.

The quantity of Syllables is sometimes affected by the Dialects.

Thus in the Attic the Accusative of Nouns in evs is long; as
Pac\éa.

In the Doric, a instead of % is long, but in the Zolic short; as
Doric yvva' for yvri, ZEolic vouga for »ougn, also »ougds for viu-
¢as, Acc. Plur. '

In the Ionic, a is short in the Penult of the Perfect; as yéydaa, for
yéynxa ;—and in the Third Person, Plural, of the Passive; as &iras,
dedpnaro.

But the Tonic a in Verbs in aw is long, when preceded by a long

Syllable ; as riugare for reupvro;—and also in the Third Person,
Plural, of Verbs in u¢; as riféaa..

In the Ionic and Doric, the Comparative in (wy has the Penult
short, but the Attics make it long.

Of the Doubtful Vowels, A, I, Y.

a) In First and Middle Syllables, not including Increment.

A Doubtful Vowel before a Vowel, or single Consonant, is ge-
nerally short; as ay\ads, kakos, képiov, ynfoov’'vy,
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The following are some of the principal Exceptions.

1. A is long,

1. In Dissyllabic Oxytons in os pure; as Adds, ¥aos, wads, xdds :—and in the
Penult of Feminine Proper Names in «is ; as Oais.

2. In the Penult of Nouns in avwp, apos; as 4ya'vwp, pvodpoés:—and in the
Penult of Dissyllables and Nationals in avos, avts, especially if ¢ precede; as davos,
rpavos, Depuavos, Tepudvis, "Llovhavos, Xpioriavos.

The a in Xpioriapos is also found short.

3. In the Penult of Proper Names not compounded, also of the Names of Stones
and Rivers, in arns and aris; as MiBpida’rys, 'Axa’rys, Ewapriars, Edgpa’rns,
Laya'rys.

Except Sapud'rys, Savpoud rns, Swcpd'rys, Dald'rns, Aapud'rys, &c.

4. In the Penult of Nouns in awy, -aovos ; as Maya wv, Maxa ovos :—Some-
times also when the Genitive ends in wvos ; as Iloceidd wv, Ilogeda wvos.

5. In the Antepenult of Nouns in avios from Nouns in av ; as Tirdy, rera’vios.

6. In the Syllable before the Antepenult in Numerals, ending in xéctoc; as dua-
Kkbooe. '

7. In Derivatives from Verbs in aw pure, and paw; as Oéapa, Gearrs, from
Ocaopar; mwpa gis from (mwrpdorw for) wpdw; dvidros from dvidw; karaparos
from xarapdopat; id'ciyos from idouaqe; mwepd opos from wepdw.

2. I is long,

1. In Dissyllabic Oxytons and Properispomenons in os pure, as also Dissyllabic
Oxytons in ¢pos; as "tds, Otos, Aiuds. Except Bids, a bow.

2. In the Penult of Nouns in wwy, ¢ry, erys, tris; as 6U'vy, "Appodi' Ty, woXi'rys,
TONL TIS.

Except xpir3js, and such Nouns, formed from Verbs, which shorten the Penult of
the Perfect.

3. In the Penult of Nouns in twvos, tvov, twy, (Gen. -tovos,) and A\, t\7s, thos,
t\ow, not Diminutives; as xduivos, céXivov, wi'wy, xovi'An, veoyilijs, Builos,
wedthov. '

Except kapxi'vos, xérivos, Mvpoivos, wi'vos, xiwy, which are short; xé¢puvos
has the Penult common.

The Comparatives in w» are generally used long, but the Neuter is short; as
Be\rt'wy, BéAriov. :

4. In the Antepenult of Diminutives in ¢dto» from pure Genitives; as ipari'diov
from ipariov.

5. In the Penult and Antepenult of words, followed by p; as "Odtpis, Nipeds,
otpds, Deut pajs.

6. I is common in the Penult of Nouns in ta, ¢ ; as, kalid or xaXid, xovi'p or
xovi'p.

3. Y is long,

1. In the Penult and Antepenult of most Nouns followed by o; as ypvads,
pvoapds. ~
Except 0¥ gavos, 8icia, pvoixds, and Verbals in vous.

h2.' In the Penult of Nouns in vyos; as kivdvvos, BiOvuvos. But wAvvds has it
short.

3. In the Penult of Dissyllables in vwn and vuos; as uv'vy, rv'vy for 79, gpv'vy,
Ovuds. Except ydvi.
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4. In the Penult of Verbal Nouns in vua, vuos, vrap, vrys, (Masc.) vres, vros,
vrwp; 88 Av pa, xUpds, puTip, pnviri)s, mpeoBurTis, kwxiTds, ANv'Twp.

Some Verbals in vros, from Perfects with a short v, are excepted, having the
Penult short.

s 5. Inthe Penult of Dissyllabic Oxytons in vpds; as yvpds; and also of iayvpds,
Zvpds.
Except £Vpos and rJpds, of which the former always, the latter sometimes is short.

6. In the Pronouns, ‘vusis, ‘vpoy, &ec.
7. In the Penult of Adverbs in vdoy; as Borpudév.
8. In some Derivatives and Compounds of gd» or Edv; as Evvds, ovvexns.

b) In the Increment of Nouns.

Here it may be observed in general—

1. The quantity of the Nominative remains in the oblique Cases.

2. Those Nouns, which are long only by position in the Nomina-
tive, are shortened in the oblique Cases.

3. A pure Genitive from a long Nominative is varied.

A, I, Y are in general short.

Thus, copa, Gen. cbudros; xikak, kéhaxos; véxrap, véxrapos ;
Napwas, Aapwd dos ; &Xs, ‘d\os ; “Apay,” Apafos.
épis, Gen. éptdos; Aiy, Nifids; péle, péliros; vy, vigos;
odes, bplos.
wvp, Gen. wvpds ; vexvs, véxvos ; xAauus, xAauv'éos ; kdpvs,
kdpvlos ; ovvé, Gvvyos.

Principal Exceptions.

1. The Increment A is long,

1. In Nouns in a», Gen. avos; as Tirdy, Tiravos.—Mé\dvos and raldvos
have the Penult short.

2. In the Doric Genitive; as ’Arpeiddo, povea wy.

3. In the following words: —xepas *, képaros; kpds, KPETOS ; ¢peap, ¢psaros ;
Yap, Yapos; BAAE, BAaxds ; OpqE, Bpgucbs, Owp-ak, -axos; cep-aE, -aKos ;
kvaid-ak, -axos; x6pd-ak, -axos; AaSp-a ,-axos', waoo-ak, -akos; pak, payos;
orépg-ak, -dxos; olpp-ak, -axos; pev-ak, -axos; ¢popr-ak, -axos;—and in such
as have af pure ; as vé-al, -axos.

4. In the Dative Plur. of such words as have a long in the Gen. Sing.; as Tiraoct.
The Doubtful Vowels before o¢ are long i in the Dat. Pl.,, when the Dat. Sing. is
long by position; as é\piot, roddot.

¢ Some Poets, as Orpheus, Euripides, Anacreon, and Oppian, make the increment
of xépas long, but Homer makes it short. This difference exists in many other

words.
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2. The Increment I is long,

1. In words of two terminations; as deAgiv and deh¢is, deAgpivos.

2. In Monosyllables, as Ois, Givds; and those in ), Gen. trros; as Opi, Opimrds.
—Alis, Aids ; Opik, Tpixos; orik, orixds; ris, Tivos, have the Increment short.

3. In Nouns making «fos in the Gen. ; as Gpwis, §pvifos ; and in those making
t0os, if the last Syllable of the Nominative is long; as kwnpuis, kvnuidos.

4. In Nouns in ¢, Gen. tyos, or «xos ; as pdori, pdoriyos; ¢poivk, goivikos.

3. The Increment Y is long,

1. In words of two terminations in v¥ and vs; as ¢dpxvy and ¢pbpkvs, pépxvvos.

2. In some wordsin v& and v{; as BépBvE, BéuPixos; xipvi, knpvkoes; ydy,
YU Os.

But perhaps both ydy and ypdy may have the Increment common.

3. A pure Genitive from a long Nominative is sometimes common; as dpvs, Spvds.

L

c) In the Flexions of Verbs.

The Present Tense.

1. Verbs in aw, preceded by a Vowel or p, have the Penult long
both in the Present and Future; as fea'w, Oea’ow; dpa'w, épa'ow;
with some exceptions :—Verbs in avw have the Penult short, except
in ixa'vew and xexa've.

2. Verbs in w, tBw, 0w, ww, have the Penult long; as riw,
o1 Buw, ﬁp‘i'ﬂw, mivw; as also dwvéw, ktvéw.

The Attic Tragic Writers have iw and {vw.

3. Verbs in vvw, vpw, vxw, vut, have the Penult long; as ifv've,
kv'pw, Ppv'xw, ¢v pe, fevyvvuc: but those in vw in general have it
common ; as ioxv'w Or ioxv w.

The Passive and Middle of vut are short ; as deixvvpas; but wvv pae is long.

The First Future.

1. The First Future in aow, 10w, vow, from aw pure, or paw, w,
0w, and vw, is long in the Penult; as éaw, éa'ow; dpaw, dpa'ow;
riw, 0w Ppibw, Bpi'ow; loxiw, ioxv'ow.

But dviw, BAiw, klw, uebiw, pdw, wriw, and raviw, have the Penult of the
Future in vow short.

2, The First Future in asw, tocw, vow, from alw, w, viw, is short
in the Penult ; as dprélw, dprd’ow ; énhilw, omAiow; KAVw, KAV ow. .

3. Verbs in v, pw, v, pw, have the Penult of the First Future
short; as YaA\w, Yala ; kpivw, kplve,
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The Second Future.

The Second Future has the Penult short ; as réuvw, rdpe’; ¢aivw,
$ave ; TUTTE, TVTG. .

Derived Tenses generally retain the quantity of the Tenses, from
which they are formed.

Thus, Pres. «pi'vw; Imperf. &pivorv; Pres. P. «pi'vopar; Imperf,

éxpivouny.
Fut. 1. xptve ; Perf. céxplxa ; Plup. éxexplxeww; Fut. 1. M.
kpivovpac; &c. \

Note 1. The First Aorist of Liquids has the Penult long in the Active and Middle;
as éxpiva, éxpivauny.

Note 2. If the First Future is long by position only, th? Penult q_f the Perfect is
short; as ypayw, yéypaga ; xptjw, xexpipa. Except piYw, éppipa.

+ _Note 3. In the Attic reduplication the Penult is short; as épirrw, wpvxa, dpd-
pixa.

The Perfect Middle follows the quantity of the Second Future;
as runrw, réruma; with some exceptions; as (¢éBpifa, &jpiya, wé-
wmpaya, &c. '

The Temporal Augment makes ¢ and v long; as “txopar, ‘iduny.

A and v, before ga in Participles, and before ot everywhere, are
long ; as riyaca, dewrv oa, rervpdaot, dewvi ot

In Verbs in pe,— :

1. A Proper Reduplication is short; as r'Onut ;—an Improper
Reduplication common; as "i"npu¢ :—unless they are made long by
position.

2. A, not before oa or o:, is short in the Penult; as forauey,
torare; except in the Subjunctive.

3. Y in Polysyllables is long in the Penult, only in the Sing. and
Third Pers. Plur. of the Present, Indicative, Active; as delxyvp,
delkvvor, dewxvvoe :i—but in Dissyllables it is everywhere long in the
Penult ; as dv"py, dv'rov, v pac.

d) In Final Syllables.
A, I, Y, final,

A, 1, Y, final, are generally short; as povea, ué\t, yAvkv',
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Principal Exceptions.
1. A final is long,

1. In Nouns in da, Oa, ea, and Polysyllables in ata; as Anda, Mdp0Oa, Oed’,
kepaid; also eVAdea. But dcav0d has it short.

2. In eta from Verbs in evw; as dovAeia from JovAevw ; Bagikeid, a kingdom ;
but Bacileid, a queen, has it short.

3. In wa; as xakwa':—except Verbals in rpia; as YaArped ; and pid.

4. In pa, when a Diphthong does not bprecede; as nuépa, xnpd :—except dyxvpd,
Yépvpd, Képkvpd, 6Avpd, oxoAémevdpd, opvpd, ravaypa; and Compounds of
UETP®D, 88 YEWUETPA. ‘

The following have pa long, though preceded by a Diphthong; adpa, Aadpd,
wh\evpad', cavpad. .

5. In Adjectives in a pure and pa from Masculines in os; as dicaia, juerépa:
—except did and woTVL.

6. In the Vocative of Nouns in as of the First and Third Declension; as Alveia,
IIaA\\a. -
7. Inthe Nominative, Accusative, and Vocative Dual of the First Decl.; as povoa.

8. In Doric words, where a is substituted for another long syllable ; as a wayd’,
for 9 wny7) ; Bopéa for Bopéov.
9. In Accusatives in a from Nouns in evs, generally in the Attic Dialect.

2. I final is long,

1. In the Names of Letters; as w7 :—with «xpt.

2. In Pronouns and Adverbs with the Paragogic ¢ ; as ovroot, vvvi' :—except
the Dat. Pl. as coioi.

The Preposition évi' for év is also short ;—the Adverb dvaipwrt' is long.

3. The Attic « for a, ¢, o, is long; as ravrt’ for ravra; 60t for 8de; rovri for
TOUTO.

3. Y final is ibng,

1. In the Third Pers. Sing. of the Imperf. and Sec. Aorist of Verbs in vue; as épv.
2. In Vocatives from vs; as uv.
3. In the Names of Letters; as ut :—with yp®, perakv', dvrcpv’.

A, 1, Y, followed by a Consonant in the final Syllable.
AN, IN, YN, final, are generally short; as rpawe{ar, &piv, moAv's.

Principal Exceptions.
1. AN final is long,

1. In Oxytons Masculine; as Tera'v.
2. In Circumflexed Words; as way :—but waw is short in Composition.

3. In the Accus. of the First Decl.,, when the Nominative is long ; as Aiveiav,
¢ehiay. '

4. In the Adverbs dyav, eda'v, Aiay, wépav.
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2. IN final is long,

1. In Nouns in v, Gen. wvos; as pyypiv.
2. In Nouns of two terminations ; as JeA¢t'v and Selgis.
3. In puiv and vuiv, when circumflexed. Ilpiy is common.

3. YN final is long,

In Nouns in vy, Gen. vves; as uécovy.

In Nouns of two terminations; as ¢épxvv and ¢opxvs.

In Accusatives from vs long ; as d¢pvv.

In the Imperf. and Sec. Aorist of Verbs in vut; as édeixvvy, épvv.
In »vy, now ; but the Enclitic »v» is short.

b
.

g 10
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AP final is short; as véxrap.
Except ka'p, ppéap, Ya'p:—ydp is common.

YP final is long ; as xvp, paprvp.
But the Penult of the Genitive is short; as xiipds, uapripos.

AZ, I3, Y3, final, are generally short; as Aauxd's, xdXis, xdpvs.

Principal Ezceptions.
1. A3 final is long,

1. In the Nominatives of Participles ; as rids, iora’s, ora’s.

2. In the Nom. and Gen. Sing., and the Accus. Plur., of the First Decl.; as ra-
pids, pi\ias, povaas.

3. In Nouns in as, Gen. avros; as Aldas:—with uélas and rd\as.

4. In the Pronouns npuas, vuas,
The Poets sometimes make these short; as puéds: and also other Accusatives
Plural.

2. I2 final is long,

1. In Nouns of two terminations ; as de\gi's and deh¢t'v.

2. In Nouns, increasing long ; as ewvnut's, Spvis, xi’s. But Spws is also found
short.

3. Y2 final is long,

1. In Nouns of two terminations ; as ¢Spxvs and ¢pdpxvv.
2. In Monosyllables ; as pvs; with xwuvs.

3. In Nouns with vwros, or os pure, in the Genitive; as dewvv's, dgpv's:—
{x0vs is common.

4. In Verbs in vpe; as égvs, deixvis.

Example or Authority, however, must frequently determine the
Quantity of Syllables ; and this is best supplied by the Poets.
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II. Or FeET. .
A Foot is a part of a Verse, and contains two or more Syllables.—
The following are the principal.
1, Simple Feet.

Pyrrhichius .o vv|lambus. ......... wv-
Spondeeus . . ...... ——|Trocheus ........ =v

C
«C
C

Tribrachys Amphibrachys . . . . .. v=-u
Molossus. . . « « « « « « ——— | Amphimacer, orCreticus, — v —
.—vwv |Bacchius. . .......v=w
. vu=| Antibacchius . . . . .. . ==u

Dactylus . .
Anapaestus .

2. Compound Feet.

Proceleusmaticus . . . vvvu | PeonI. ... .....=vuvu
Dispondeeus . . . —===!PeonIl........uv=vvu
Diiambus . .+.4 ¢+ v=u=|PeonIll. .......vu=vu
Ditrocheeus . .. ... =v=uv | PeonlIV. ....... vou=-
Choriambus . . . . . . —vu— | Epitritus L. . . . . ., v=e==
Antispastus . . . .. . v==v | Epitritus II. . . . . ., ~v==
Ionicus a majore. . . . =—=v o | Epitritus III. . .. ., ==0u -
Ionicus a minore. . .. vu—— | Epitritus IV. . . ... ——=c

IIT. Or METRE.

Metre, in its general sense, signifies an arrangement of Syllables
and Feet in verse, according to certain rules; and in this sense ap-
plies not only to an entire verse, but to part of a verse, or any num-
ber of verses.

But a Metre, in a specific sense, means a combination of two feet,
and sometimes one foot only.

There are Nine principal Metres :—

Dactylic, Anapaestic, Ionic a majore,
Iambic, Choriambic, Ionic a minore,
Trochaic, Antispastic, Paeonic.

These names are derived from the feet which prevail in them.

Originally, we may suppose, each species was composed of those
feet only, from which it was denominated; but others, equal in time,
were afterwards admitted under certain restrictions.

In Iambic, Trochaic, and Anapeestic Verses, a Metre consists of
two feet; in the others one foot constitutes a Metre.
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Note 1. A Verse is called Monometer, when it consists of one Metre ; Dimeter,
when it has two; Trimeter, when it contains three; Tetrameter, when it consists
of four Metres.

Pentameter and Hexameter Verses contain, the former five, and the latter six
Metres; but they are measured by single feet, each foot a Metre.

Note 2. Verses are also denominated—Acatalectic, Catalectic, Brachycatalectic,
and Hypercatalectic :—Acatalectic, when the Metre is complete ;—Catalectic, when
a Syllable is wanting at the end ;—Brachycatalectic, when two Syllables are wanting
at the end ;—Hypercatalectic, when there is a Syllable too many.

"The Difference between Rhythm and Metre may be thus ex-
pressed :—

The former relates to the quantity of the Syllables in a foot, as
far as regards the time required in pronouncing them, on the general
principle, that a long Syllable is equal in time to two short ones :—
the latter, Metre, includes both the time and order of Syllables, and
does not admit the same interchanges of feet as Rhythm.

All the Varieties of Greek Verse proceed originally from these
three Sorts :—the Epic, or Narrative,—the Lyric, adapted to singing,
—-and the Dramatic.

The most common kinds of Verse are those, which consist of the
frequent repetition of the same foot; and are the Dactylic, Iambic,
Trochaic, and Anapzestic. .

A brief view of these four Metres is here given.

1. Dactylic Metres.

1. The Hexameter is the most common among Dactylic Verses,
and is used in Epic or Heroic Poetry in continued succession.

It consists of six feet, viz. five Dactyls and a Spondee ; but instead
of any of the four first a Spondee may be used; and, as the last
Syllable of every Verse is common, a Trochee may stand instead of
the last foot.

Thus, vovooy ava orpardy wpok xaxiy® JAéxovro & Aaol.

waida 0é pow Avoaire ¢iAny, ra & dmwowva déyeale.

Sometimes, instead of the Dactyl in the fifth foot, a Spondee is
admitted, and such a Verse is called a Spondaic Hexameter.

Thus, 37 0¢ kar’ OvAiumow kapiyvwy &tlaca.

2. The Dactylic Pentameter consists of two feet, Dactyls or
Spondees, and a long Syllable, followed by two Daetyls, and a long
or short Syllable.
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It is generally found in connexion with the Hexameter, each being
alternately used, and thus forms the Elegiac Metre.

Thus, éAris év dvOpbmotar pévn Oeds éocONy Eveorwy,
= == =] = |- v vl= v v
&\\ot &’ OVAIuwdvd éxmpohimdvres EBav.
The above are the chief Dactylic Metres, besides which there are
several ; as, the Dactylic Dimeter Acatalectic and Hypercatalectic,
the Dactylic Trimeter Acatalectic and Hypercatalectic, the Dactylic

Tetrameter Acatalectic, &c. which are chiefly parts of the Dactylic
Hexameter.

. 2. Iambics.

Of Iambics there are three kinds; Dimeters, Trimeters, and
Tetrameters.

1. The Iambic Dimeter properly consists of four Jambuses, but
may have a Spondee instead of the first and third Iambus.

Thus we ﬁnd, u—,u—l oy S -

Hence in every Iambic Verse a Spondee may be admitted in the
odd places ; and as in every foot a long Syllable may be resolved
into two short ones, considerable variety may be admitted :—a T'ri-
brach may be used in every place except the last, and in the odd
places a Dactyl or Anapzest instead of a Spondee.

The irregular feet however, particularly the Trisyllables, must not
be 80 common as to obscure the Iambic character of the Verse.

2., The Iambic Trimeter consists of Six feet.
v - u—lu —— u—l——, Vv -

Thus, & xal yépovre kal véyp Tiuny ¢éper.

Synopsis of the Iambic Trimeter.

Or, VWU, VWU | VUV, VUV | VUV, *
’ ] ’
* ¥* — 3

Note 1. In every place, marked here by an asterisk, one of the feet in the cor-
responding part above may be supplied.

Note 2. Every foot, except the last, admits an Anapest of Proper Names.
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8. Besides the Trimeter, the most common Iambic Verse is the
Tetrameter Catalectic.
-y V= - u—lu —y —lu—,v
Thus, €t uot yévorro xapfévos xakf) re kail répewva.

The rules and licenses of this Verse are generally the same as
those of the Trimeter ; and the Catalectic Syllable is common.

8. Trochaics.

Of Trochaics there are two principal kinds, Dimeters and Tetra-
meters.

1. The Trochaic Dimeter Acatalectic properly consists of four
Trochees, but may have a Spondee for the second and fourth Trochee.
Thus, -y — I -y =
Ol‘, -y = l -y == —
Hence in Trochaic Verses a Spondee may be admitted in the even
places; and, as a long Syllable may here also be resolved into two

short ones, a Tribrach may be used in every place, and a Dactyl and
Anapeest (instead of a Spondee) in the even places.

2. The most common Trochaic Verse is the Tetrameter Cata-
lectic, consisting of Seven feet and a Catalectic Syllable.
_U’-—lfv’_—l_ U’_Vl— “s
Thus, vovs opg, cal vous dkover' 7 &ANa kwpa kai TvPAd.

Synopsis of the Tetrameter Catalectic.

Ol‘, VUV, VUV uuv,vuu}uuu,vuu uuv,*

*
y — — *,__l*,__ *’*

* ,VV— * ,UV—I * ’UU— * ,*

Note 1. Every foot, except the fourth and seventh, admits a Dactyl of Proper
Names.

Note 2. In Tragic Trochaic Tetrameters an Anapeest is admitted only in Proper
Names. :

Note 3. A Pause takes place at the end of the fourth foot, or second Metre, which
properly ends with a word.

Note 4. The Trochaic Tetrameter is easily reducible to the Iambic measure, if a
Cretic, or its equivalent, be removed from the beginning of it.



145

4. Anapcestics.

The most common Anapeestic Metres are Dimeters, besides which
are Monometers, of two feet. Of the former, the strictest is the
Dimeter Catalectic, called a Parcemiac®.

Anapzestics admit indiscriminately Dactyls and Spondees for Ana-
peests, and may contain an indefinite series of Metres, which may be
scanned as one Verse; but for convenience they are generally di-
vided into Dimeters.

The only restriction in Anapsestics is that an Anapsest must not
follow a Dactyl, to prevent the concurrence of too many short Syl-
lables ;—that each Metre must end with a word ;—and that the
third foot of the Parccmiact must be an Anapeest.

Synopsis,
1. Of the Anapcestic Dimeter Acatalectic.
VU—,VU—IUU—,VU—
Ol‘, _— Uy - I -y =

2. Of the Parcemiac, or Dimeter Catalectic.

UU-—’UU—IU\J_—,_
Ol‘, —vv,—uul * ,*
—_— = - l * ’*

3. Of the Monometer Acatalectic,

Ol‘, —_ Yy -

-_— —, -a_m e

A legitimate System of Anapeestic Dimeters should close with a
Parcemiac, preceded by a Monometer Acatalectic.

Observations on the Reading of Verse.

1. That part of a foot, which receives the Ictus, or stress of the
Rhythm, (the beat of the time,) is called Arsis, or Elevation; and,
when marked, is denoted by the common Acute Accent. The rest
of the foot is called Thesis, or Depression.

¢ From wapotuia, because that line sometimes contains a Maxim or Proverb.
4+ The last Syllable of a Verse in this Metre is not common,

L
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The natural Arsis is the long Syllable of the foot, so that the
Spondee and the Tribrach leave it uncertain where the Arsis takes
place. But the fundamental foot of a Verse, (that is, the Dactyl in
Dactylic, the Jambus in Iambic Verse, &c.) determines the Arsis
for all the other feet, which are used as substitutes for it.

Note 1. The Spondee, accordingly, in Trochaic and Dactylic Verse is accented, in
reading, thus, 2~ __; in lambic and Anapestic, _ 7.

Note 2. As the stress, or ictus, of a long syllable, in consequence of the two times,
which it contains, falls on the first of them, it must necessarily be placed on it, when
the long syliable is resolved into two short ones.

Thus a Tribrach for an Iambus is pronounced, ./ .; and for a Trochee, .. ..

2, Ceesura is properly the division of a metrical or rhythmical
connexion, by the ending of a word.

There is, accordingly, a Cesura,—1.) of the Foot ;—2.) of the
Rhythm ;—38.) of the Verse ;—all which must be carefully distin-
guished.

1. The Ceesura of the Foot, in which a word terminates in
the middle of a Foot, is the least important, and of little in-
fluence on the Verse, as the division into feet is in a great
measure arbitrary.

2. The Cesura of the Rhythm is that, in which the Arsis
takes place on the last Syllable of a word, whereby the Arsis
is separated from the Thesis.

Such a final Syllable receives by the Ictus a peculiar em-
phasis; so that the Poets often place a short Syllable in this
situation, which thereby becomes long, and alone sustains the
Arsis,

8. The Ceesura of the Verse occurs, when the termination of
aword falls on a place in the Verse, where one Rhythm, agree-
able to the ear, closes, and another begins.

In a more limited sense, by the Ceesura of the Verse is un-
derstood such a pause in certain places, as is necessary to every
good Verse of the kind. :

Note 1. Some kinds of Verse have the Czesura in a fixed place. Thus the Dac-
tylic Pentameter requires the Caesura to be in the middle of the line, and this
Ceesura cannot be omitted ;~—the Iambic, Trochaic, and Anapeestic Tetrameter Ca-

talectic have their natural Ceesura at the end of the fourth foot, but this may be
omitted.

. Note 2. Otherkinds of Verse have more than one place for the Ceesura, the choice
of which is left to the Poet.—In Hexameter Verse the Cazsura is generally in the
middle of the third foot; and either directly after the Arsis; as,

pivewy dede, Oed, | IIinkniadew *AxiNijos—
or in the middle of the Thesis of a Dactyl; as,
dvdpa pot évveme, Movoa, | wohvrpomwov, ds pda woAAd.
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M. Or Poetic LicENSE.

In Greek Poetry a short and a long Vowel, forming two Syllables,
frequently coalesce, and are pronounced as one Syllable; as IIy-
Aniddew Axc)\qos :—and sometimes two words are thus contracted ;
as éyw ob, 10 aAha, i 3 ob.

‘Fhe Arsis makes a short Syllable long ;—as,

inmwovs & Avropédovra Oows {evyvv'uey’ dvwye.

Besides these deviations from the usual Rules of Quantity, the
Ancient Poets—

1. Lengthened a Syllable ;—1.) by changing short Vowels into
long ones ;—2.) by changing a Vowel into a Diphthong ; as dedopac
for déopar ;—38.) by doubling, or inserting a Consonant ; as €dewqe
for &lewge, dmwrolis for &mwolis;—4.) by Transposition ; as arapwos
for arpaxds.

2. Shortened a Syllable ;—1.) by changing long Vowels into short
ones ;—2.) by rejecting one Vowel of a Diphthong; as &\ov for
ethor ;—38.) by Transposition ; as &rpafoy for &raplor.

8. Increased the number of Syllables ;-—1.) by resolving a Di-
phthong ; as &iirg for adrg ;—2.) by prefixing, inserting, or adding
a letter or syllable; as daoyeros for &oxeros, Oéewos for Oeios, waideat
or waideaar for wawsi, Bin¢g: for Biy.

4, Lessened the number of Syllables ;—1.) by Aphaerems ; as
vépOe for &vepbe ;—2.) by Syncope; as &ypero for éyeipero;—3.) by
Apocope, and Apostrophe ; as dw for éwpa, pvpi’ for pvpla.

IV. OrF AcceENT.

Accents are small marks, which were introduced into the Lan-
guage to fix the pronunciation, and facilitate it to Strangers ; where-
fore the Ancient Greeks never used them., They were first marked
by Aristophanes, a Grammarian of Byzantium, about 200 years be-
fore the Christian era.

The Accents denote the rising and falling of the voice. There
are Three; the Acute, ('); the Grave, (*); and the Circumflex,
(“or™).

No Accent can be marked further from the last Syllable than the
Antepenult.

1. The Acute Accent raises the voice, and may be placed on one
or other of the three last Syllables. If the last Syllable be short,

L2
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the Accent is generally on the Antepenult; butif long, the Ante-
penult cannot be accented ; as ANéEavdpos, *ANeardpy.

2. The Grave depresses the voice, and is understood to every un-
accented Syllable, but marked only on the last in a word:—but
when this Syllable is also the last of a sentence, or followed by an
Enclitic, it is changed into the Acute; as reun, avip 7is, xeip.

An Enclitic is a word, which inclines, or throws back its Accent on the preceding
word ; as dvBpwmds éore, swpd éore. See p. 153.

8. The Circumflex first raises, and then depresses the tone on the
same Syllable, which must therefore be long, and equivalent to
two short Syllables. Thus ocdua is equal to odopa. It is placed
only on the last Syllable, or the Penult, if the last be short; as
éuov, avroy,

Note 1. All words should naturally have an Acute, as some elevation of the voice
is necessary to pronounce any word. But because the voice, once raised, must sink
again, this sinking may be on the same syllable, or on the following :—if it be on
the same Syllable, thence comes a Circumflex ; but if on the following, the following

has no Accent marked, but a Grave is understood; whence such words are called
Barytons.

Therefore many consider that the Grave is not properly a distinct Accent, but a
privation, or sinking of the Acute.—Accent is not to be confounded with Quantity.

Note 2. A word with an Acute or Grave on the last Syllable, is termed Oxyton,
or Acutiton ;—with an Acute on the Penult, Paroxyton ;—and on the Antepenult,

Proparoxyton :—with a Circumflex on the last Syllable, Perispomenon ; and on the
Penult, Properispomenon.

A word, not accented on the last Syllable, is called Baryton, or Graviton.

No word has more than one Accent, unless an Enclitic follow.

There are Ten words which have no Accent, and are therefore
called Atonics; viz. 6, #, oi, ai, €i, €is, év, &, (or é£,) oJ, (ovx or
ovy,) &s as.

Note 1. The Article is acuted by many, when used as a Pronoun.

Note 2. Ov at the conclusion of a Sentence, receives the Acute ; as likewise the
others, when they stand after the word which depends upon them; as feds dis,
cacdv 6E.

Note 3. ‘Qs, in the sense of thus, is accented.

Rules of Accents. ]

The chief difficulty of the Greek Accents consists in two points ;
-—in ascertaining, first, the quantity of the Penult and Ultimate ;—
and, secondly, on what Syllable the Elevation of tone should na-
turally take place.

The former point is not so difficult, from the Rules of Quantity;
but it is very difficult to decide the latter.

Instead, therefore, of multiplying Rules and Exceptions, first, a
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few General Rules are subjoined ; and, then, some Special Rules on
the change of Accents.

General Rules for the marking of Accents.

1. Monosyllables, if short, or not contracted, take the Acute (or
Grave); as 0s, xeip.

Contracted Monosyllables, and some others, which are long by nature, are circum-
flexed ; as ¢as from ¢paos, vovs from véos; also ovs, vavs, ypavs, wais, was, &c.

2. Dissyllables, if the former be long, and the latter short, in ge-
neral circumflex the former; as povoa :—otherwise they generally
acute the former; as kopn, Aéyos.

) Eirmep, roivuy, dore, &c. being considered as two words, of which the latter is
an Enclitic, cannot be circumflexed.—There are many other exceptions.

8. Polysyllables, if the last Syllable be short, in general acute the
Antepenult; as &vOpwwos ;—if long, the Penult; as seAijyy.

Note 1. The Diphthongs a¢ and o¢ final are generally reckoned short. They are
long, however, in Optatives ; as ¢tAnoat, Tervgor.

Note 2. The Attic mode of retaining the Accent on the Antepenult in MevéAews
for Mevéhaos, &c. and the Ionic Genitive, as TIpAniadew, can scarcely be called
exceptions, the two last Syllables being pronounced as one.

Note 3. From this rule are to be excepted :—

1. Oxytons;—such are generally words in evs, s, w, and ws, whose Genitive
ends in os pure; as Bacileds, dAnbr)s, &c.—Adjectives in wos, Oos, Aos, pos, oTos;
as Baoilikds, &c.—Verbals in 7os and 5 ;—Compounds of mwotéw, dyw, pépw, oD-
pos, épyov ; (except 0voepyos, &c. See p. 151.)—Patronymics and other Deriva-
tives in ts ;—with Substantives in pos, from the Perf. Passive.

2. Verbals in eos and eov ; as ypawreéos, ypamwréov.
3. The increasing Cases of Oxytons; as Aauwas, Aaumwddos.
4. Many Derivatives; as wawdiov, évavrios.

5. Compounds of BdA\\w, wo\éw, xéw, if not with a Preposition ; as exn6\os;
—and Compounds of kreivw, rikTw, rpépw with a Noun, if they have an Active
signification ; as wpwroréxos, producing her first child ;—but if they have a Passive
signification, they follow the general rule ; as mpwréroxos, the first-born child.

6. Participles of the Perfect Passive ; as rervppévos.

7. Compounds of Perfects Middle with Nouns and Adjectives; as oixovépos,
wappdyos.

4. Pronouns are Oxytons; except ovros, éxeivos, Ceiva, and those
ending in repos, a8 yuérepos.

Note 1. Before ye they throw back their Accent; as éywye.

Note 2. Tis, Indefinite, has a Grave on every Case except the Genitive, Dual
and Plural, which is circumflexed ; as ris, ri, rewos, &&c.—But ris, Interrogative, is
marked with an Acute, which is placed on the Penult of the Imparisyllabic Cases;
as ris, ri, Tivos, &c.

5. The Accents of Verbs, like those of Nouns, are in general
marked as far back as possible. Verbs in w, not contracted, . acute
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the Penult; as roxrrw ;—but if contracted, the Ultimate is circum-
flexed ; as ripw from ripaw.

Verbs in pi, if Dissyllables, accent the Penult with an Acute or
Circumflex, according to the quantity ; as dvut:—and, if Polysyl-
lables, acute the Antepenult; as iornpu..

Particular Rules, respecting the other parts of Verbs, will be given under the head
of the Change of Accents.

6. The Prepositions, that are accented, have the Accent on the last
Syllable ; as arri, axo.

7. Adverbs and Conjunctions are accented variously, many ac-
cording to their derivation; but all these and many other words
are best learned from reading and a Lexicon.

In odxovy, according to its two senses, that Syllable which has the pred6minabt
* sense receives the Accent; as olxovw, thus then; ovxovy, not then.

Rules for the Change of Accents.

The Accent of the Primitive word remains the same, and on the
same or the corresponding Syllable, through all its Derivatives ; as
Adyos, Néyov, &c.

From this general Rule, however, there are many exceptions, of
which the chief are classed under the following Rules.

I. One Accent is sometimes exchanged for another.

1. A Circumflex is used for an Acute, when a long, accented Penult
is followed by a short Syllable ; as mpog¢firns, mpopnrar:—

Or for a Grave, in the Gen. and Dat. Sing., Dual, and Plural, of
Oxytons of the First and Second Declension, Attic Nouns excepted ;
As Tuyuns, Ty, Tisaly, Tipwr, rweals, from roun; and vaov, vag,
vaoiv, vawy, vaols, from vaos ;—and in the Vocative in ev and ot of
Oxytons of the Third Declension ; as Bac\ed, aidot.

Contractions also are circumflexed, if the former of the two Syl-
lables to be contracted is acuted; as »dos, vovs;—otherwise they
retain the Acute ; as éoraws, éords.

From this Rule except such as #xda, fxo; rdw, var; p. 17.

2. An Acute is used for a Circumflex, if the word be circumflexed
on the Penult, and either increase; as ocwuaros from ocwua ;—or
make the Ultimate long ; as povans from povea.

3. An Acute is used for a Grave, when the word increases; as
oras, ordvros ;—or when it terminates a sentence, or is followed by

an Enclitic ; as xa\ds éare, xelp.
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II. The Accent is sometimes thrown back, nearer to the beginning
of a word.

This change is made—

1. In some Neuters in es and ov; as adrapkns, abrapkes; Leirivwvy,
PBérriov.

2, In the Vocative,—1.) of some Nouns in rps and =ns of the
First Decl.; as deamwdrys, déomora; ebpvémns, evpvora ;—2.) of those
words, which change 5 into ¢, and w into o ; as warjp, warep; ocwrip, .
ocorep; AnpoaOévns, Anudoleves; *AwéA\wy, "Amodhov; eboaipwy,
ebdaipov.

Also in 8vyurpa, Ovyarpes, and 8vyarpas, from Bvyarnp.

3. In Conjugation, when the Verb receives an Augment, and the
last Syllable is short; as &rvmrov from rimrw, &rvwov from rvre;
—and in Verbs in pe; as riOnu. from 0éw, deixvvpue from dewviw.

The Temporal Augment retains the Accent; as dviywrov from dvdrrw, wpoo-
etxoy from wpooéxw.

4. In most Compounds ; as éxwv, &éxwy; aoq)os, ¢\dgogos ; 00s,
amwddos ; fuay, kabppac.

Except 1.) Verbs from such as are circumflexed on the last Syllable; as dwooreA®
from ore\@ ;—2.) Verbs from Dlssyllablc Aorists and Perfects, with a Circumflex
on the Penult ; as dgeira from eixa; but oida throws back its Accent in evvoida;
—3.) the Perfects and Aorists of the Infinitive and Participles; as dwodedéaOar
from deddobar, dvaBas from Bas;—4.) Verbals in ros, and Compounds of & épyov;
as edNoynros from ebhoyéw, ovvepyds; but Sdoepyos, xarsﬁyos, wAPepyos, wepi-
epyos, and the Contracts xaxovpyos, wavovpyos, throw back the Accent.

5. In Prepositions, when they follow their case, or are used instead
of Verbs, compounded of them and eipi; as Oeov dwo, rovrwy wép,
wap &uorye xal &Ahot, for wapewoer.

But &va and diwa do not throw back their Accent.

Note 1. Prepositions and the Conjunction dA\\a lose then' Accent, when the Syl-
lable to which it belongs is cut off by Apostrophe; as wap’ éuov, dAN’ éyw.

Note 2. On the contrary, when a Verb loses its first Syllable, the Acute is re-
moved from the Syllable lost to the next following ; as épacay, épay, pav :—if
the Syllable remaining is long by nature, it receives the Circumflex ; as é¢n, ¢f.

6. In declinable Oxytons, that suffer elision, when the Penult re-
ceives an Acute; as woAX’ &yw, delv’ Exalev.

III. The Accent is sometimes thrown forward, nearer to the end of
a word.

This change takes place—

1. In Proparoxytons, when the last Syllable becomes long; as
dvBpwros, avlpomwov ; &yios, dyia.—See p.149. The Attic mode &c.

2. In the Genitive Plural of the First Decl., which is always cir-
cumflexed ; as povea, povowy ;—except of Adjectives, whose Mas-
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culine is of the Second, unaccented on the last; as @yws, ayia,
dyiwy; with agpiwy, érpalwr, xhovvwy, xphiorwy.

3. In the Genitive and Dative of pla; as puds, pig ;—of dupw and
dvw; as dugoiv and dvoir ;—also in uyrpos and Bvyarpds, for unrépos
and Bvyarépos, from pfrnp and Gvydrnp; which, however, when not
syncopated, accent the Penult in every Case, except the Vocative,
which frequently throws back the Accent.

4. In the Dissyllabic Genitives and Datives of the Third Decl.,
that are not contracted ; as xelp, xetpos, xewpl, Xetpoiv, xepar, xepot.

To this Rule also belongs yv»), yvvawds. '

Exceptions :—Participles; as @y, 0¥ros; also these Genitives Plur., Taidwy, ¢pc-
rwy, ravrwy with wrase, Tpwwy, Spodwy, Owwy, drwy, p@dwy, dgdwy, xpdrwy,
Adwy.

5. In some Contracts; as xpvoeos, xpvoouvs; also yalkeos, dp-
yupeos, Niveos, wopgpupeos, ¢poivikeos, which circumflex the contraction
in ovs.

6. In the First and Second Futures of Verbs, whose characteristic
is \, p, ¥, p; as oreAw, oralw;—and in the Second Future Active
through all Modes ; as rvra, rvroiut, rvxeiv, rurav.

Note 1. The Second Aor. Inf. Active circumflexes the last Syllable like the Second
Future ; as rvwety ;—and the Middle acutes the Penult; as rvwréofau.

Note 2. The Second Fut. Indic. and Infin. Middle circumflexes the Penult ; as
Tvmwovpat, Tuwetofac.

7. In the First and Second Aorist, Passive, of the Subjunctive and
Infinitive ; as rv¢0w, rvrae, rvgOnvar, rvryrvac.

8. In Verbs in ui,,—1.) in the Active, the Third Pers. Plur. of the
Present Indic. ; as ri@eio, iordos, ddovar, Sewxrvor, from rifnue, &c.
—and the Present and Second Aor. Subj.; as rf@, 0@ ;—2.) in the
Passive, the Present, Perfect, and First Aor. Subj.; as rBouac,
reBupar, rebw ;—38.) in the Middle, the Present and Second Aor.
Subj. ; as rif@uar, Bopac.

9. In the Imperatives éNO¢, einé, elpé, idé, and Aaf¢, which are
accented on the last. '

10. In the Perfect Infinitive of all Voices, in which the Penult
receives the Accent ; as rervgévar, rervgplar, rervrévar.

All Infinitives in va« have the Accent on the Penult, except the old or Ionic In-
finitive in -éuevac.

11. In Participles of the Second Aor. Active, of the Present Ac-
tive of Verbs in u¢, and all in ws and ews, which accent the last Syl-
lable ; as rvrav, ioras, dudovs, Terudds, Terurds, Tugbels.

The Perfect Participle, Passive, acutes the Penult ; as rervuuévos.

But if an abbreviation precede, or a letter be left out, the Accent is thrown back;
as EAnAdpuevos for éxplaspévos.
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phatical, or follows—dAX’, €i, kal, pév, pij, odx, @s, or rour’; as ovx
éore.

6. Enclitics retain their Accent in the beginning of a clause, and
when they are emphatical.

If several Enclitics follow each other, the last only is unaccented ; as €t ris i
¢nal pos.

The difference of Accentuation serves also to mark the difference
of signification.
The following are instances of this distinction :—

"Aywy, leading ;
*ANnOes, truly;
“AN\a, other things;
¥ AxAoos, unnavigable ;
“Apa, then;

Blos, life;

Atdopev, we give;
Adxos, opinion ;
Elot, he goes ;

“Ewi, he 15 in;
"Ex0Opa, enmity ;
Zwov, an animal ;
O¢éa, a sight ;
Oéwy, running ;
*Tov, a violet;
Kd\ws, a cable;
Ados, a stone;
Aevkn, a poplar ;
Mdvn, alone;
Miptos, ten thousand;
Néos, new;

Népos, a law;
"Opws, yet;

HeiBw, I advise;
Idvnpos, laborious ;
Tpdxos, a course;
*Quos, a shoulder ;
"Qxpos, paleness; .

&ywr, a contest.
adAnbés, true.
&A\a, but.

&mw\dos, simple.
dpa, an interrogation.
3eos, a bow.
didbpev, to give.
doxds, a beam.

eiai, they are.

évi, in.

éx0Opa, hostile.
{wov, living.

Bea, a goddess.
Aewr, of gods.

iov, going.

ka\os, well.

Aaos, a people.
Aevky, white.

povi), G manston.
puplot, innumerable.
veos, a fallow field.
vouos, pasture.
ouws, together.
welBw, persuasion.
®ovnpos, wicked.
rpoxos, a wheel.
wpos, raw, cruel.
wxpos, pale.
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The Epic, or oldest Poetic Dialect, generally adopts the most an-
cient forms, and consequently the most remote from the Common

Dialect.
Another important Dialect of the Greek was the Latin Language.

Writers in the Old Attic; ZAschylus, Euripides, Sophocles, Thu-
cydides.

Writers in the Middle Attic; Aristophanes, Lysias, Plato, Xe-
nophon.

Writers in the New Attic; Isocrates, Aristotle, AEschines, De-
mosthenes, Menander.

Writers in the Jonic; Pythagoras, Anacreon, Herodotus, Hip-
pocrates, Arrian.

Writers in the Old Doric ;" Epicharmus, Sophron, and the Writers
of the original Songs to Bacchus.

Writers in the New Doric; Stersichorus, Pindar, Theocritus,
Bion, Moschus, Callimachus, Archimedes.

Writers in the Zolic; Alceeus, Sappho.

Writers in the Epic, or oldest Poetic Dialect; Homer, Hesiod,
the Author of the Orphica, Muszus, Apollonius Rhodius, &c.

I. The Attic Dialect.

The Attic Dialect abounds in contractions. Its favourite letter is
w, which is frequently used for o. The Old Attic used short and
simple forms;—the New softened, and in some cases lengthened,
the word.

The Attics frequently change—

a into e; as Aaods Into Aeds. o into ¢; as éevpo into devpl.
n; as {g into {7. w; as ovo into dvw; woleos
0; as doragis Into doragis. into woAews.
w; as kpalw into kpolw. |ecinto n; as Paociets into Baot-
e into a; as BoéA\w into BédAAw. Ajs; elfa into p6a.
n; as édvvauny into fovrd- ni; as k\etda into kAntda.
L. evinto qv; as ebyduny into Hv-
¢; as &de into 6ol. XOUNY.
0; as Aé\exa into Aéhoxa. | p into ec; as BovAp into BovAer ;
ac; as dé into dal. oYy into e,
7 into a ; as avdfnbeinto avdBali.| o into et; as voiy into dveiv.
€; as »10s into veos. @ ; 8s xhowds into xA¢gds;
ea; as ffAwka into éd\wka. woléowy into wolepy,

yinto 3; as yAgyxwr into BAfxwr.|{intod; as xvila into xvidy.
d into ¢ ; as ddun into dopui). T} asovpi{ew Into ovplrrew.
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0 into o; as kKAavOudsinto Khavopds.| o into 0; as wégpasuar into mé-
¢; as.OAgy into ¢pAGv. ¢paduac.
x Into v ; as kvagevs into yragevs. p; as Bapoely into Bafpetv.
A into y; as uoAes into poyes. T; as yAwooa into yAwrra.
v ; as Airpov into »irpov. E; as ouv into Eby.
p; askAifavosintoxpiBaros.|r into 6; as xohoxbvyry into xolo-
pinto o ; as répappac into répao- xUy0n.
pat. x into £; as wévraxa into wéy-
» into A\ ; as wvedpwy into Thevuwy. rata.
7 into ¢ ; as &owdpayos into ao-
¢apayos.
Observations.

1. In respect to Prosthesis, Epenthesis, and Paragoge, with the opposites :—

To the Beginning of a word the Attics sometimes prefix a; as dorayvs for ord-
Xvs;—7;_as yAnun for AAun.

In the Middle of a word they insert ¢; as ypouwd for xpda;—o; as dynoya for
dynxa;—w; as elwba for €i0a ;—p; as xaréppeke for xarépeke ;—r; as wréls
for wéAds.

At the End they add ¢; as ovrosl for ovros; vvwvi for vvv ;—the Particles ye,
On, €i, Bev, ody, woré; as olovel for olov;—xt; as vauyi for vai.

From the Beginning of a word they take a; as @ "yafe¢ for & ayafé;—e; as up
for éue.

Ffog the Middle they take the ¢ of Diphthongs; as kAdet for xAaiet;—e; as
Atro for Nvero;—o; as olpac for olopat ;—w; as éxarepbev for éxarépwbev ;—
er; as SpAw for dgeidw;—B; as BoAerov for BoABirov.

From the End they take ¢; as mp®d for wpwi;—v; as xald for xaldy ;—va ;
as "AréA\w for 'AwéA\wva ;—wvov ; as kdpa for kapnvov ;—aa ; as Bacilis for

Bacilwsoa.

2. The Attics are particularly fond of Contractions; as woteis for woéets, rod-
vopa for 7o dvoua, xépg for xépai. They often subscribe the ¢, and often omit it
when subscribed. Some doubtful Syllables they always lengthen, some they always
shorten ;—some short Syllables they always make long; as Bact\éws for Baciléos:
—and sometimes they change the Accent, and the Soft Breathing into the Rough.

8. In Nouns they change o, o¢, and ov of the Second Decl. into w, subscribing ¢
when it occurs.

In the Third Decl. they change ets into ps ; as iwrmets into izrwrps; and the Gen.
eos into ews ; as Baagiléos into Baciléws.

In some Nouns they make the Accus. in w, instead of wv, wa, or wyva; as Aayw
for Aayav, Mivw for Mivwa, ITocedd for Mogeibova.

They make the Vocative like the Nominative ; as @ warjp, @ ¢ilos.

4. In Adjectives the Attics make the termination os common; as 6 kai 1 dypagos.
They use dvw for dvo, dveiw for dvoiv, rérrapes for résoapes. .

5. For the Pronouns see Examples.

6. In Verbs ;—

1. The Attics change the Augment e into n; as édvvduny into Hovvauny;
—and e into p ; as eidetr into goewr.

2. They prefix ¢ to the Temporal Augment ; as éwpaoyv for dpaoy, from
opaw.

Note. The three Perfects éoica, é0Amra, éopya, have the Plup. égrey, éwA-
weay, Ewpyew.
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3. They change Ae and ue of the Perfect into et ; as AéAnga into eikn¢a,
pépappas into elpappar ;—and ¢ in the Penult of the Perfect Active into o ;
as ké{oxa, or eiloya, for Aé\exa.

4. They prefix the two first letters of the Present to the Perf. Active and
Middle, of Verbs beginning with a, ¢, 0 ; as from 6A\éw, wAexa, AdAexa.—In
this reduplication a long Vowel, or a Diphthong, is generally shortened; as
from dA\n0w, ffAnka, dAPAéxa ; é\evOw, ffAevla, éApAvfa.—In the 2nd Aor.
the Augment is prefixed with a similar reduplication : thus Aor. 2. fjyayoy
for Hyov; Imper. dyaye, Inf. dyayew, from dyw.

5. They drop the reduplication in Verbs beginning with two Consonants ;
as é§B\aornxa for BeBAaornka.

6. They sometimes form the Pluperf. Singular in 5, s, ; and the Third
Pers. Plural in egay for cioay ;—and reject the Augment; as debwxer for éde-
ddxet .

7. They form the First Future and Perfect of Verbs in w, as from ew; thus
Oé\w, Be\fjow, TeBéAnka, as if from Oeléw ;—and sometimes drop ¢ in the
First Future ; as vout®, circumflexed, for vouiow ; xopéet for xopécee.

Note. In the Future of Verbs the Old Attic used the contracted form, as
xal@ ; the New Attic resumed o, as kaléocw. After the general adoption of
this Future, the Attics still preserved the other form, improperly distinguished
by the name of the Second Future.

8. They add Oa to the Second Pers. Sing. in s; as fo0fa for fis; oidacha
(by Syncope oigfa) for oidas.
9. In the Third Pers. Plur. Imperative they change erwoay and arwcay

into ovTwy and avrwy; and cOwoav into 0wy ; as ruwrrévrwy for rumrré-
rwoay, rvyavrwy for rvydreweay, rvrrécbwy for ruwrrésbwoay.

10. In the Perf. Passive of Liquid Verbs they change u before pas into o ;
as wépacuas for mépappas.

11. In the Optative of Contracts they use v ; as pkoiny for ¢lotue, -
peny for rqu@ue. The Third Pers. Plur. is regular; as ¢uhotev.—In the
Third Pers. PL. Pres. Indic. of Verbs in ut, as torpue, &c. they use ioréao:,
ri0éaoct, dibbac, decviaot.

12. In the Infinitive they change ey into éuevas, g» into duevas, ovy into
duevar, and insert pe before var. Thus rvrréuevar for roxrewy, Tiudpevar
for reugy, Snhéuevar for dnhovy, rervpéuevas for rervpévar, rvgpfiuevac
for rv¢Onvar -

13. They contract Perfect Participles, which omit x by an Ionicism; as
co0rws from éoraws, for eoraxds.

7. To Adverbs they sometimes prefix a letter ; as éxOés for y0és ;—and add to
the end; as vvyi for yU». Sometimes they take a letter or syllable from the be-
ginning ; as dmep for xa@dmwep ;—and use the Neuter Plur. of Adjectives in the
Accus. (governed by xara understood) adverbially ; as woAAad for woAd.

They also use évravli for évrava, évfadi for évBade, devpt for devpo, &c.

8. In the Prepositions they use éwi for év, Edv for adv, ws for wpés.

II. The Ionic Dialect.

The Ionic Dialect shuns and resolves Contractions, and is charac-
terized by the concourse of Vowels, the prevalent use of » instead
of a and ¢, and the preference of smooth to aspirated Sounds.
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The Ionians frequently change—

a into e; as réooapes Into réooepes.
veAdw into yeléw.
n; as gopia into gopin.
w; as xpeia into xpeid.

e into a short; asréuvwinto raprw.
n; as Baci\éi into Basilni.
¢; as éoria into iorin.

e as €vexa Into elvexa.
» into ashort; aspeuncviainto pe-
paxvia.
e; as Enpov into Lepdv.
w; as dpnyos into dpwyds.

¢ into e; as woAos Into woXeos.
7; as Yepvbioy into Ynuvdeow.

o into ov; as droua into ovvopa.
w; as devpo Into devpw.

w Into o3 as {en) into {of.
ao; as cwPpwy into cacPpwy.

w, contracted, into ev; as fjyarwy

into #yawrevy.

ac .into 7} a8 povoacs into povayps.
avinto nv; as ravy into ynuy.
wi; as avros Into wirds.
e Into ea; as wovetslar into =o-
véaoOai.
ev; as wAely Into wAevy.
7; as Keipes Into xnpes.
ni; as [Ipkeidns into -
Anions.
€0 Into ev; as wAéoras into wAev-
vas.
evinto ni’; as edxopos into ko~
pos.
w; as éxwAevoas Into ex-
nwAwoas.
ov Into €0, ew; as éuov into éuéo;
Tov Into réw.
ev; as wotovod INto woteva.
ow; as Adyov into Adyoro.
¢ Into we; as r¢ into rwe.

y into {; as 6Aiyov into oAifoy.
t; as évéyrw into éveixw.
x into x; as drxavBuwvoy into ayxav-
| Owoy.
# Into x; as wov into xov; wws into
KWS.

r into 03 as Barpayos into Babpa-
. X0+
¢ into x; asdpaipovpacinto arac-
povuat.
as déyopar into déropad.
as dwroos into déos.

X into «;
oocintof;

Observations.

1. In respect to Prosthesis, Epenthesis, and Paragoge, with the opposites :—
To the Beginning of a word the Ionians sometimes prefix a ; as &mwas for was;

—¢ ; as &e for & ;—o; as dov for oV ;—7;

as rov for Bv.

In the Middle they insert e ; as ddehpeds for ddehdds ;—t; as Aéyoiiv for Aé-
owy ; inserting s, instead of subscribing it; as ©psnixes for Opgres, pnidios for pg-

tos ;— after ¢ and o; as Zetwvos for Eévos ;
potvos for uévos ;—vy ; as épiydovmos for épi

after 0; as

xgmd for xpéa ;—and v
ovwos ;—o ; as Aeyépueala for Ae-

yéueba ;—r; as drre for dre;—rn; as érnrvpos for érvpos.
To the End they add ¢; as Aéyoeot for Adyous.
From the Beginning of a word they take ¢; as 0prs) for 6éoprs) ;—v ; as ala for

yaia ;—A\ ; as €if3¢

w for AeiBewy ;—o ; as

pxpds for opuxpés.

From the Middle they take € ; as ipak for icpal ;—i; as dééw for deilw ;—0';
as épuos for pidos ;—« ; as BéBaa for BéBnka ;—A ; as kakiov for kdAAoy ;—o0 ;
as érifeo for érieoo ;—r ; as kpéaos for xpéaros.

From the End they take v; as é660’ dmwws for 6oy Bmwws ;—and sometimes a
Syllable ; as xvxe®d for xvkedva, a¢i for opiot, idpw for idpara.

2. The Ionians do not love Contractions ; they extend and resolve words, as
wotéw for o ;—and sometimes transpose letters; as xpadla for xapdia, yovvos
for yéyvos ;—and also shorten long Vowels.
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3. When a long closes the final Syllable, they make the word Oxyton; and when
a short closes it, they accent the Antepenult;—they change the Accent of increased
or diminished words ;—take away ¢ from the Feminine in 6t«, and accent the Penult;
as dA\nlia for dAnbeia.

4. They sometimes use Soft Mutes for Aspirates, and Aspirates for Soft. They
seldom reject a Vowel by Apostrophe; but when an Apostrophe has been made, they
sometimes leave a Soft Consonant before an Aspirate ; as xar’ ov for ka6’ ov.—
And thus, when a word, beginning with an aspirated Vowel, is compounded with
the Prepositions dd, éxi, v 7d, kard, perd, they do not change the Soft Consonant;
as dwes for does.

5. In Nouns of the First Decl. they change as and a of the Nom. into ns and 5;
the Gen. ov into ew; the Accus. ¥ or av into éa; Plur. eas; and the Dat. Pl into
ys and pou

In the Second Decl. they change the Gen. ov into oto, and add ¢« to the Dat. PL,
neglecting » before a Vowel in prose.

In the Third Decl. they change ay of the Nom. into 5», and avs into puvs; as
rirny for riray, vnus for vavs ;—e of the Gen. into 5; as Sasiknos for ?am)\éos;
—and the Accus. of Contracts from @ and ws into ovy; as aidovy for aidda.

From Neuters in as pure and pas the r of the oblique Cases is rejected by the
Ionians and Dorians. See p. 19.

6. In Adjectives they omit » in the Acc. Sing.,, and Nom. Acc. and Voc. Plur.
of Comparatives in wy; as peiloa (contr. ueilw) for peilova.

7. For the Article and Pronouns see Examples.
8. In Verbs;—

1. They sometimes omit the Augment ; as B for §83y ;—or lengthen it; as
9BovAéuny for éBovAduny.

2. They prefix an unusual reduplication ; as xéxapoy for éxapoy, Aela-
8éofw for AabBéabw.

3. They drop the x of the Perfect, from Verbs in aw and ew ; as péuaa for
pépnca.

4. They terminate the Imperfect and Aorists in oxoy ; as rvxrecxoy, ri-
Yaoxoy, for érvarrovy, érvya.

5. They add o¢ to the Third Pers. Sing. Subjunctive in p; as rowryo: for
romry ;—and to the Subj. of Verbs in u¢, though differently terminated ; as
dpa: for dgp.

6. They change ey, ets, et of the Pluperfect into ea, eas, 6, &c. ; as ére-
TU¢ea, éreTvgeas, &c.

7. In the Second Pers. Sing. Present Passive they omit the ¢, which pro-
perly belongs to the word; as romwrear for rowresar, commonly rixry;—
and form the Third Pers. Plur., Present and Imperfect, Indic. Passive, in drac
and aro; as rvmwréarat for rowrovras, éri@éaro for érievro, éaro for Hvro.

In the Third Pers. Plur., Present Indic. of torpue, &c. they use ioréaos,
ri@éaoct, 6106das, dekvidaat.

8. They resume in the Perfect Passive the Consonant of the Active; as
rervgarat for rervppuévor €igi ;—but when this is o, they take the Consonant
of the Second Future; as weppddarar for weppaouévor eloi.

9. They sometimes change contracted et into 5; as épily for épiAet;—and
also into ea: as ¢pidéacOar for ¢peketabar.

10. They change the Infinitive in ey, or évai, into éuey, gv into duey,
ovv into dpuev, nvac into Huev; as rvwrépeyv for rimwrew, rervdpéuey for
reTvpéva, yelduev for yehgwy, Snhdpey for Snplovy, rvgbijper for rugbivar.

9. In Adverbs they use xws for wws, &c. arpexéws for drpexas.
10. In the Prepositions they use eiv, eivi, for év, és for eis.
11. In the Conjunctions they use @» for ovv.
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III. The Doric Dialect.
The Doric Dialect is marked by a broad pronunciation, and its

favourite letter 18 a.

The Dorians frequently change—

a into e} as waida into waide.
7} a8 ovygyinto auvynv, with-
out ¢ subscr.

v; as gapl into oipl. (Eol.)

e into a short; asrpéyw into rpaxw.
¢; as Oeos into Oeds. (Boeot.)
w; as 7péjw into rpodw.
7 into e; as”Apnsinto” Apes. (ZEol.)
a long ; as ¢#jun into ¢pa’pa.
w; as'ris pelioons into rws
pelloows.
o into a; as €ixooe Into €trar:.
ov; as rinjouar into rvijov-
patc,
w; as opos into wpos. (Ion.
and Zol.)
ot} as wvon Into myvodi).
w into a long; as wp@ros into wpa-
TOS.

ev; asi)yarwyintofydmrevy,

acinto a ; as éraipos into érapos.
avintoa; as vavy into vav.
w; as avial into whal.
et Into a ; as xAetdas Into xkAddas.
n; as épihec into épirg.
ac; as ¢belpw into ¢plaipw.
ev into ov; as &secva into €ooova.
ot into ¢ ; as woipuevikos into we-
HEVIKOS,
ovintoa; as Alvelov into Alveia.
ot; as povoa into uoica.
(&ol.)
ev; as ¢pulovoe into gpeevoe.
(Zol.)
w; as obpavos into dpavds.
(&ol.)
¢ into n; as Bog into Bog.
oo and oa into w; as algo'os into

aitws, Béaf into BéE. (Aol.)

B into v; a8 BAépapa into yAégapa.
0; as Jfelos into doelds.
(ZEol.)
{; as Pépebpov into lépe-
Opov. (Xol.)
y into 3; as yvdpos into évdgos.
o into 0; as obdev into odBéy.
{; as &dnyés into alnyés.
{into 0; as pélw into éplw. ,
00; as Oepifewvinto Beplddery.
od; as cwpilw into ovpigdw.
0 into o ; as Oeos into ods.
x; as Oprifes into dpveyes.
x Into r; as xetvos into ryvos.
Ainto »; as i{AGopey into fyBopuey.
vinto o; as rorropuey into rixro-

pes.

= into ¢ ; as ral elra into xj¢a.
p into x; as puxpos into pexxos.
o into d; as touev into iduey.
0; as punyopos into pnyve-
Opos.
¥ ; asrervgws into rervpwy.
(&ol.) .
; as Avylow into Avyéiw.
T3 as ov Into rv.
oointo {; as dpioow into dpilw.
r into 0; as pehérn into pekédy.
x: as wire into woxa.
¥ asgaravevoas into xay-
vevoas.
x ; as oradioy Into owdadioy.

Observations.

1. In respect to Prosthesis, Epenthesis, and Paragoge, with the opposites :—

To the Beginning of a word the Dorians sometimes prefix 3; as Sn\éa for §Aéa;
—also 7; as ras for ds ;—and they double it; as rerdyw for rarrw.
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In the Middle they insert «; as Toceidaoy for T16aeidor ;—e, like the Ionians;
as xeveds for xevds;—: after o; as wyvou) for wvor);—uv after e; as Inrevw for
{nréw;—0; as SixOa for duxi;—v; as Sptvw for dpiw ;—o; as Tyumwrréueca for
rvagnﬁpeﬂa ;—they double m, o, 7; as dwwéOey for dméOey, Bacoy for booy, drre
for d7:.

To the End they add ¢; as xalotoe for xakois;—v; as éywy for éyem;—s; as
oixades for oixade;—ya ; as éydya for éyw;—wvn; as éydyy for éyo.

From the Beginsing they take 7; as fjuos for Tijpos;—they also use Ad for OéAw.

From the Middle they take ¢; as éyévro for éyévero;—t; as opes for opets;—
0; as Mevélas for Mevélaos;—v; as Bacikéot for Baoiketios;—ev; as kéhopas
for xeAevopat;—d ; as Ildpios for Ildpidos;—O; as éohdv for éoONOY ;—p; as
éumoclev for éumpoolev.

Prom the End they take letters and syllables;—a ; as wdp for wapad ;—s; as
d for 8s;—pua; as d& for ddpa;—puvov; as xpi for xpipvoyv;—rep; ds pa for
parep ; &c.

2. The Dorians sométimes also withdraw ¢ from a Diphthong; as Aa3¢y for Aa-
Bety ;—and neglect the ¢ subscribed in ¢, p, @ ;—they transpose letters ; as Bdp-
Oioros for Bpddioros ;—make long the Doubtful Vowels, shorten Accusatives Plur.
in as; and change the Accent; as ¥¥ugas for viugas.

3. In Nouns the Dorians use in the Nom. of the First Decl. a and as for  and
9s ; also a for ye.

They change ov of the Gen. into a; as dida for didov ;—make the Dat. in a,
without subscribing ¢ ;—and the Gen. Pl in a» for @v.—in the Gen. and Dat. Sing.
they sometimes use w; as pelicows, peNioow, for peliooys, peliooy ; the ¢ of the
Dat. being indifferently subscribed or omitted.

In the Second Decl. they change ov of the Gen. into w; as 0¢& for Oco® ;—and
ovs of the Accus. P). into os and ws; as Oeds for Oeods, dvOparws for avBporovs.

In the Third Decl. they change eos of the Gen. into evs; as yeilevs for yeileos;
—and form the Gen. and Dat. from Nominatives in vs by rejecting s; as ¢dépxvs,
Gen. and Dat. ¢épxv.

The word BaciAevs exemplifies the different Dialects :—Gen. of Common, Bac:-
Aéos; Attic, Bagi\éws ; Ionic, Baagihijos, or Bactleios; Doric and Eolic, Basi\evs.

‘4. For the Article and Pronouns see Examples.

5. In Verds;—

1. They form the 8econd Pers. Sing. of the Pres. Indic. in-es; ‘as rdxres
for romwrews ;—change opev of the First Pers. Pl into oues; as Aéyopes for
Aéyopey ;—ovot of the Third Pers. Pl Indic. into owre; as romwrovre for
romrovet; TvmévTL, OX TYUTOVUYTL, OF TUTEVUVTL, fOr TUTOVAL:—thus also waot
of the Subj. into wyri;—and ioravr for ioraat, riBévre for riBetos ;—also o¢
of the Third Pers. Sing. of Verbs in u¢ into r¢; as 70yt for ribnon.

’ 2. They circumflex the First Future ; as roi® for #dhpw, rviébuar for ri-
‘Yyouat.

3. They change the Infinitivein e, evay, into epew, or éuevas ;—gy into
dpevar;—ovy into Spuevar;—ivar into Huevas :—as rowrepey, or rumwré-
pevar (or Tumrey), for rimrew ; rervpépevar for rervpévar, yeAduevau for
7A@y, Snk\bpevador Sylovy, Tvgbnpevar for rvgbijvar. -

4. They change the Feminine of Participles in ovda into oioa, svoa, and

LW0Q; a8 TYTTOL0A, TUTNTEVOA, TUTTWoa, for rdwrévon ;—and the First Aor.
in as, asa, ay, into as, atoa, aw; as rojas, rinjacca, rofary.

5. In the Passive they form the First Pers. Dual in ¢ofov,~and Plur. in
ecba; as rvmwrépeclov, Ffvmwréueaba, for rvrréueboy, &c.—shorten the
Penult of the First Aor.; as éwoiéOny for érot/0ny;—and in the Third Pers.
Pl of the Aorists use ev for noav ; as érvgfey for érigOnaay.

6. They change ov of the Second Pers. Passive into ev; as rdwrev for
romrrov ;—and likewise ov, contracted, into ev; as wotebues for “wrowvpey ;
—etinto 5 ; as épiky for épilet;—and o¢ into @ ; as woiny.-for worotpe.
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6. In Adwrbs they use éurocbey, or

wAnoiov, rws for ws, &c.

éumpoley, for éumpoabey, wharioy for

1. In the Prepositions they use wori, mpts, for wpds; wap for mapgd, &ec.

8. In the Conjunctions they use al for et, ués for uéy, 8 for bre, ya for ye, &c.

IV,

The Zolic Dialect.

The Zolic Dialect agrees in many respects with the Doric, and

is followed by the Latin.

It changes the Aspirate into the Soft

Breathing, and resolves Diphthongs.
The Aolians frequently change—

a.intoe; as kpdros into kpéros.
95 as ip into fifp.
0} as dvw Into ovw.
v; as aapE into ava (Dor.)
at; as ras into rais.
av; as xAaw into K\avw.
e into a3 as omeber .into omiola.
(Dor.)
73 as xaléw Into xaiifjw.

n into a short; asxvApinto wvAd.
€; as Apnsmto “Apes.(Dor.)
at; as ppviokw into pe-

pralocw.
et; as IIpAevs into II(:'L)\m';s.j
¢ into e; as rpiros into répros.
73 agaxriyvintoaxrir.(fon.)
ointoa; as ewoot into e€ixart.
(Dor.)

€; as wpos into wpés.

v; as dvopa into Hvuua.

o into w; as duowos into Guows.
at; as vwo into dmrad.
v into ¢; as ¥Woley into iYdler.
w into a; as 'yeko'iv into yelav.
0; as dipa ipto opa.
v; as XxeAdry into yeAvvn,
acinto a ; as dpxaws into &pxaos.
ai; as wals Into wdis.
ecinto n; as éNBeiv into ENOip.
ot; as dvewpos into dvoipos.
evinto p; as’Ax«\\evs into Ay~
A1js.
otinto o3 as wocnpa into wonpa.
ov into ao ; as Alveiov into Ai-
velao. :
€v; as dxoipevos into dxev-
 pevos.
ot; as rumrovea into T~
xToLoa.
w; as povea into pwoa.

Bintod; as J0Bekds into Jdelds.
(Dor.) -
¢; asBépebpovinto {épebpov.
p; as PBdapfuros into Bap-
jueros.
vinto{; as dAiyoy into 6Ailov.
(Ton.)
dinto 3; as déheap into Géeap.
{; as Aia into Zia.
6; asovdoévintoovfév.(Dor.)
Z into 0; as {vyos into dvyds.
Ointo¢; as OASBw into ¢Aifw.
(Att.)

.73 as xafnke Into xarjxe.

(Ion.)

M

\ into AN ; asoe)fjrpinto ceA\dva.

p into B; as uéMw into BéA\w.
7 ; as uera Into werd.
v into p; as wéyre into wéume.
v into s; as ¢poveily into gpirets.
£ into ax; as &évos Iinto oxévos.
7 into x; aswolos into kolos. (lon )
p; as wara into pare.
arintoos; as éuwizrw into éu-
Tioow,
oginto ¢, 0, 73 as oa',uq into Géunx,
ynvaos into unviBuos,
€ixoot into €tkare. (Dor.)
v; as rervpws into rery-

pwy. (Dor.)
2
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o into p; as paprus into pbprvp. | ¢ into x; as &u¢i into apuwi.
oo into {; as dpvosw Into dpvlw. (Ion.
(Dor.) X into ¢ ; as avyiv into avgiy.
T into w; as wévre into wéuwe.
(Ion.)
) Observations.

1. In respect to Prosthesis, Epenthesis, and Paragoge, with the opposites :—

To the Beginning of a word they prefix e; as édawedov for dmredoy;—o before
v; as o¥dwp for ¥0wp ;—3 before p, when o, x, 7, or £ follows; as Bpédor for
p6dov, Bpdxos for paxos, Bpvri)p for pvri)p, ﬁgl{a for piZa.

In the Middle they insert a; as Qsawy for Oewy;—:; as calais for xalds ;—v
after ¢, when another Vowel follows; as ebade for éade;—f3; as dA¢Bébev for
d\idvewy ;—y, k, before x; as 6yxwn for Sxwn, Oxxos for dyos ;—o; as fpow for
ép@ ;—they double A, u, ¥, =, p, 0, 7, &c.; as dppes for Huets.

To the End they add »; as Aprwy for Ayrw;—0a; as nola for fs.

From the Beginning they take 0 ; as aivés for Jewwds;—pu; as la for yia;—o;
as pilat for opilal.

rom the Middle they take €; as ipov for lepdv;—; as wonrs)s for wounrys,
xéppes for yeipes, awévdw for omeidw ;—o ; as dyvicapes for yyvonkapes;—y,
from words in vyZ; as ¢papvk for ¢apvy&;—0; as Ildptos for Ildpedos;—pu ; as
wpcey for wpunoev. -

From the End they take »; as §mwio0¢ for 6miofey ;—s; as 3 for Ys.

2. The ZEolians change the Aspirate into the Soft Breathing; as njuépa for
ypépa;—resolve Diphthongs ; as wdis for wais ;—frequently double the Consonant
after a short Vowel; as dooov for 6cov ;—draw back the Accent; as wérapuos for
morauds ;—and circumflex acuted Monosyllables; as Zevs for Zevs.

_ 3. In Nouns of the First Decl. the Aolians change the Gen. Sing. ov into ao;
as didao for didov ;—the Gen. Pl. wv into aww ; the Dat. aus into as; and the

Accus. as into as. ‘
In the Second Decl. they drop the ¢ subscribed in the Dative; and make the

Accus. Pl in ots. . ,
In the Third Decl. they sometimes form the Dat. Pl in ots; as wraOnudrows for

waBfuact ;—the Gen. Sing. in evs for eos, from Nouns in evs; as Bacilevs for
PBaai\éos ;—and change the Gen. ovs of Contracts, from w and ws, into ws, and the
Accus. into wy; as aldws for aldovs, aidwy for aldda. .

4. For the Article and Pronouns see Examples.

5. Im Verbs;—

1. They change ets and et of the Pres. Indic. into s and #; as riwrys,
rimwry, for rUmwrets, romwret;—and ayue in the First Aor. Opt. into eta; as
riyea for TOPacut. : ) '

2. They change ocue of Contracted Verbs into g9y ; as wotgny for woeotu ;
—ov into ev; as wotevues for worovuey ; worevTe (instead of woisvvrt) for
ToLovat.

3. They change the Infinitive in ew into gv; as rdwryy ;—in ey, con-
tracted, into ¥ or ets; as ppovnv, or ppoéves, for ppovety; the ¢ indifferently
subscribed or omitted ;—in g» into aww or ais; as yéAaiy, or yéais, for ye-
Agv ;—in ovw into ots; as xpioos for xpvoovy. -

4. In the Passive they change uefa into peOe and pefev ; as rvarriuefe
and rurréuelev for ruwrripeba.

5. They form the First Aor. Participle in ats; as roais ;—and the Perfect
in wy; as rervpwy.

6. They use ri@epput for riOnus, and ri@evr for riletor, ioravr: for ioraas,
didovre for didoviae, deikvuyr: for decvvo
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6. In Adverbs the Aolians use dricba for 6meabey, woAAax: for woAdxis.

7. In the Prepositions they use dpul for dugi, werd for perd, mwpés for wpds;
dmai, karai, wapai, ¥xai, for ard, card, rapd, vé.

The Boeotians change—
e into ¢; as Bao\éos into Bas\ios.
7 into et; as fjpwes into elpwes.
{ into 00 ; as Oepilewv into Oeplddety.

In Verbs ;—
1. They change aot into av ; as rérvgav for reripact.

2. In the Imperfect and Aorists of Verbs in w, they change o¥ into ogay,
and av into acav; as romwrocay for érvwrov, érvyacav for érviay, érv-
wooay for érvmov.

In Passive Aorists, and the Imperfect and Aorists Active of Verbs in ut,
they change caw into ¥, and a long Vowel into its corresponding short one;
as érvgBev for érvgpOnoav, érbev for érifecav.

3. They also put e for ; as ri@eiue for rifpue; whence réfexa for
réOnxa.

The Epic, or oldest Poetic Dialect,

generally adopts the most ancient forms, and consequently the most
remote from the Common Dialect.

1. The Poets admit the Syneresis, but avoid the Crasis.
2. They omit the Article before Abstract Nouns.

3. In Pronouns they use o9, oi, &, for the same Cases of avrds. (See also Exam-
ples.)

4. In Verbs;—
1. They use the Perfect Middle more frequently than the Perfect Active.

2. They form several Verbs of a peculiar termination, in fw, xw, {w, pw,
oyw, 00w, orw, oxw, €L, ELVW, YW, 0Law, oVw, ww ;—as BeBpwlw, &c.

5. They use Particles, chiefly peculiar to themselves; as énfd, 7Huos, péoga,
vép0Oe, dxa, ke, pa, &c. :

For further Observations see POETIC LICENSE, p. 147.
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OF THE DIicAMMA.

The ancient Dialects of Greece admitted few, or no Aspirates ;
and the Digamma was calculated to prevent the hiatus cdused by
the concurrence of Vowels, Aspirates were afterwards introduced
into all the Dialects except the Zolic, which retained the Digamma.
Hence it has preserved the name of the Zolic Digamma.

It represented a rougher guttural sound than T, approaching the
sound of the modern f; and received its name from its figure, F,
Digamma, or double Gamma. It was also pronounced like our .

The Digamma gradually disappeared from the Greek Letters;
but there still exist ancient inscriptions and coins, on which it ap-
pears; as Fowlia for olxla, a house; AIFI for Ad, to Jupiter. In
Latin also we find the Digamma represented by v in many words ;
as alwy, originally alfF &y, evum; Bées, BoF es, boves; ‘Eoria, Feoria,
Vesta; 'Axaids, "AxaiF os, Achivus.

The Lacedemonian Dialect, a branch of the Aolic, always pronounced, and

generally wrote, the Digamma like B, a letter which in modern Greek has the
sound of V.

This letter has also with great propriety been called the Homeric
Digamma, from its frequent use by Homer. But gradually disap-
pearing, through the introduction of Aspirates, it was at length en-
tirely omitted by the transcribers of his works; and in its stead the
final », or the Particles y’, &, ' were inserted.

GrAaMMATICAL TERMS AND FiGUREs.

1. Prosthesis adds a letter or syllable at the beginning of a word ;
as édvra for ovra.

2. Apheresis takes away a letter or syllable from the beginning
of a word ; as xeivos for éxetvos.

8. Epenthesis inserts a letter or syllable in the middle of a word ;
as wréles for woles.

4. Anadiplosis is the doublmg or repetmon of the first syllable ;
as ayfiyepxa for fjyepxa, xexapwae for xdpwaor.

5. Diplasiasmus is the doubling of a Consonant; as drrws for
drws, péagos for péoos.

6. Syncope takes away a letter or syllable from the middle of a
~word ; as érapous for éralpots.

7. Paragoge adds a letter or syllable to the end of a word ; as
elrey for elwe. )

8. Apocope cuts off a letter or syllable from the end of a word ;
asg woAkaxe for moANdxes, 0@ for dwpua.
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Or THE GREEK CALENDAR.

The Attics divided their Year into twelve Lunar Months, which
contained thirty and twenty-nine days alternately, the Months of
thirty days preceding those of twenty-nine. The Months containing
thirty days were termed mAfpeis,—the others xoilo.

But as the Lunar Year, which they began with the first New Moon
after the Summer Solstice, was shorter than the Solar by ahout eleven
days,—when the twelfth Month ended before the Solstice, they added
another Month, and thus that Year consisted of thirteen Months.

The following are the names of the Attic Months (mostly given
from Feasts), together with the Roman Months, to which they chiefly
answered.

‘Exaropfacvy, July. Tapnhwy,  January.
Merayewrvivv, August. "AvBeornpuov, February.
. Bondpoptrv,  September. ’EXa¢nBorcvy, March.
Mapacrnpuwy, October. Movvvyiwyv, April.
Hvaveywwy, November. Oapynh\wy, May.
Hocewewv,  December. " Zxipogopivyv, June.

The Attics divided each Month into three parts, or Decades, of
which the first was termed unvos iorauérov, or dpyouévov, of the
commencing Month ;—the second, pnvc‘)s pegovvros, or émi Jdexad, of -
the middle Month ;—the third, unvds ¢8ivovros, or mavouévov, or
Afyovros, or énl eikad, of the ending Month.

They distinguished the Days by the Ordinal Numbers, takmg the
days in each part by themselves, and reckoning backwards in the
last, thus :— |

Mnwos iorauévov, pecgovyros, Anyovros.

1. vovunvia; 11. wporn; 21. dexdrn ;-
2. devrépa; 12. devrépa ; 22. éyvarny;
3. plry; 18. rplrn; 28. dydon;
4. rerdprn,or rerpas;| 14. rerdprn; 24. éBdoun ;
5. 1rép,1r-m, or wev-| 15. wéunrn; 25. &

ras, &c. 16. érn; 26. wéumrn;
6. &rn; 17. éBéopn ; 27. reraprn;
7. éBdopn; 18. dydon; 28. rplrn;
8. dycon; | 19. éwvdrn; 29. devrépa ;
9. évvarn; 20. eikas, or eikoorn.| 30. €vn xal véa, or
10. dexarn. TpLaxds.

Note. If the Month did not contain thirty days, whatever day or days were
omitted, the last was yet termed the thirtieth.
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The Four Seasons. The Four Quarters of the World.
Té “Eap, Spring. ‘O Bopéas, the North.
To ©épos, Summer. ‘H Meonufpla, the South.
‘H 'Onwpa, Autumn, ‘H ’Avaro\y, the East.
‘O Xesparv, Winter. ‘H Avopu), the West.

The Four Chief Winds.

‘O Bopéas, the Northwind. ‘O Edpos, the Eastwind.
‘O Néros, the Southwind. ‘O Zégpupos, the Westwind.

The Twelve Signs of the Zodiac.

‘0 Kpuos, the Ram. 1 ‘O Zvyos, the Balance.
‘O Tavpos, the Bull. ‘O Zxopwlos, the Scorpion.
Oi Aldvpor, the Twins. ‘O Tokorns, the Archer.

‘O Kapkivos, the Crab. | ‘O Alydrepws, the Goat.

‘'O Adwy, the Lion. ‘0 “Ydpoxdos, the Waterman.
‘H OapBévos, the Virgin. O: 'IxObes,  the Fishes,
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VocABULARY.

‘ABpds, &, dv, soft, delicate. ‘H alyp1, ns, a point.
’Aya0ds, 1), O, good. Alya, immediately.
’Aya-Ao, -A\&, ffyakxa, to adorn. 'O alwy, @vos, an age, eternity.
*Ayaw,very much,toomuch. [bedispleased. | ‘H &xarfa, ns, a thorn.
"Ayavaxr-éw, -7)ow, -fxa, to bearheavily, | 'Ax-éouat, -éoopuar,  to heal,
’Ayax-dw,-1ow,-nka, tolove. ‘H dxy), s, a point.
’Ay-dw, -fiow,-nxa, to admire, wonder at. | ‘H dxp), s, a point.

’Ayyé-A\\w, -A, fjyyelxa, to announce.
'Ay-elpw,-€pi, ) yepxa, to gather together.

Td &yyos, eos, a vessel.
« 'H dyélyn, ns, a herd.
“Aytos, a, ov, pure.
Al dyxai, av, the arms.
Td dyxiorpov, ov, a hook.
Td dyxos, 6os, a valley.
*Ayxvlos, 1, o, curved.
‘H dyxvpa, as, an anchor.
Ay\ads, 4, Ov, bright, splendid.
‘Ayvis, 1}, v, chaste, pure.
‘H dyopd, as, assembly, place of assem-
- 'H dypa, as, prey. [bly, address.
‘0 dypods, ov, a field.
‘0 dycwy, @vos, the elbow.
‘H dyuvid, as, a street.
‘Ayw, dkw, Nxa, to lead.
‘0 dywy, dvos, a contest, assembly.
‘0 ddehgds, ov, a brother.
*Adwds, 1), Ov, thick, close.
‘'O deBos, ov, a contest, labour.
’Ael, always.
. 'Acipw, depa, flepxa, to lift up.
'H deNha, s, a storm.
‘O deros, ov, an eagle.
*A0péos, a, ov, thick, close.
‘0 aiyialds, ov, the seashore.
‘H aiy\n, s, brightness.
‘H aidws, bos, shame.
‘0 alt)p, épos, the air.
Al-0uw, -ow, pKa, to burn.
Td atpa, aros, blood.
« Alvos, 1), OV, dreadful.
‘0O alvos, ov, a speech, praise.
‘H aii, aiyds, a she-goat.
Aldros, 1, ov, various.
Almrds, €la, v, high.

to take, choose.
to lift up, carry.

Alp-éw, -flow, ypnxa,
Alpw, dpd, ppxa,

Alr-éw, -now, grnka, to ask.
‘H alca, 75, fate.
‘H airia, as, cause, blame.

‘0 £ 1 dxdrovbos, ov, a follower, servant.
’Axot-w, -ow, fjxovka, to hear.

‘O 8 7 dxpef3rs, és,  accurate.
- 'Axpo-dopat, -dgopat, to hear.
*Axpos, a, ov, highest.
‘H dxri), s, the seashore.
‘0 &cwy, ovros, a javelin.
‘0°% 9 dAalwy, 6vos, 8 vain boaster.
‘H dAaki), 7is, a military shout.
"AN-dopat, -fjoopas,  to wander.
Td é&Ayos, eos, grief.
‘H d\éa, as, the heat of the sun.

’ANei-¢pw, -Yw, fHAetpa, to anoint. [assist.
'ANéE-w or-éw, -now, -nka, to drive away,
'A\-éw, -é0w and -now, -éxa, to grind,

'0 8 7 dAn0is, és, true. [shun.
“Alss, enough.
*ANr-éw, -now, fAirgca, to sin.

'AN-{w, -low, HAca, to roll.

‘H dAxy), fis, strength.
’ANN-doow, -akw, fANaxa, to change.
*AMN\os, 9, o, other.

To d\oos, eos, a grove.

To dr¢irov, ov, meal, ground corn.
‘H dA\dnk, sxos, a fox.

H dpaka, ns, a chariot, waggon.

‘Apapr-davw, -now, -nxa, to err, sin.
"Ap-dw, -fow, fipnxa, to reap.

"AuBAos, €ia, 9, blunt, dull.
’Apei-Bw, ~Yw, fuepa, to change, exchange.
‘H &pd\a, gs, a contest.

‘H dpumelos, ov, a vine.

"Ap-vyw, -vvd, fjuvyca, to help, drive
"Ap-Hoow, -vEw, fjuvya,to tear. [away.
"AppioBnr-éw, -fow, -nka, to doubt.

‘H dyvdyxy, gs, necessity.
‘0 avak, axros, a king.
‘0 dvepos, ov, the wind.
‘0 dvi)p, dvdpos, a man.
Td avOos, eos, a flower.

‘0 8 7 &vBpwos, ov, a human creature.
‘H dvlia, as, sadness.

‘0 &vrhos, ov, a sewer, sink.
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& cave.

’Ay-dw, -vow, fyvea, to finish.
' Av-dyw, -okw, fjywya, to command.

‘H a&ivy, ns, an axe.
*Atos, a, ov, worthy.
‘Axwalds, 1), Ov, tender.

'Arar-dw, ~fHow, -nra, to deceive.
*Awei\-éw, ~NOW, -nxa, to threaten.

‘AxAdos, 0, ov,

simple, single.

‘H dpa, as, prayer.
« ‘0 dpafos, ov, a noise.

*Apyds, 1), b, white.

‘0 dpyvpos, ov, silver.

’Apéoxw, dpéow, fjpera, to please.

‘H dper), is, virtue.

T &pBpov, ov, a joint, limb.

‘0 &piOuds, ov, number.

’Apworepds, d, v, left, (not right.)

Té dpiorov, ov, dinner.

'Apk-éw, -éow, -exa, to be sufficient.
- Té dppa, aros, a chariot.

'Apv-éopas, -noopas, to deny.
‘Apx-dlw, -dow, -axa, to snatch away.
‘0 &ppnv or Gpanv, evos, the male kind.
‘0 8 7 dps, dpvos, a lamb.
"Apr-dw, ~-fjow, -nxa, to hang up.
‘0 8 1 dpreos, ov, perfect.
‘0 4pros, ov, bread.
*Apr-Yw, V0w, -vka, to prepare, season.
’Ap-Yw, -bow, -vka, to draw up.

- H é&px, fis, the beginning, government.

*Apw, 4pd, Hpa, to fit.
‘O 8 9) doehyss, és,  wanton.
*Aox-éw, -fjow, -nka, to exercise.

‘0 doxds, ov, a leathern bag.
*Acpuevos, 1, ov, pleasing, willing.
’Aow-dZopas, -daopai, to salute, embrace.

‘H doxis, idos, a shield.
‘0 dor)p, épos, @ star.
T dorv, cws, a city.
« "Aralds, 1), ov, tender, youthful.
*Ar-dw, -flow, -gxa, to hurt.
‘O druds, o, vapour.
‘0 8 1 drpexis, é&s, true.
‘H ady), ns, brightness, ray of light.
‘H ad)i), s, a hall.
‘0 ad)\ds, o, a pipe.
‘H avpa, as, a breeze.
Alx-éw, -fow, -nxa, to boast.

Adw, alow, fjluxa, to dry, blow, sound.

‘0 d¢evos, ov, or 70 dgevos, eos, riches, reve-

‘0 d¢pds, od, froth. [nue of a year.
'A¢-tw, -Vow, -vka, to draw up.

Td é&xBos, eos, a burden.

To dyos, eos, grief.

To dxvpdv, ov, chaff.

'Aw, dijow, to breathe.

Bad-lw,-ow or -¥w, -xa, to speak.
Td B40os, eos, depth.

Baivw, Boopnar, BéBnxa, to go.
o Ba-AMw, -A@, BéBAnxa, to throw, strike.

‘0 Bdvavaos, ov, a low artificer.

Ba-wrw, -Yw, -¢a,  to dip.

Td Bapos, eos, weight.

‘H Bacavos, ov, trial, torture.

‘0 Bacikeds, éws, a king.

Baocrd-lw, -cw, -ka, to carry.

‘0 Barpayos, ov, a frog.

BéBauos, a, ov, fixed, firm.

Td Bélos, eos,  a dart, missile weapon.
- ‘H Bia, as, force.

‘H BiB)os, ov, the bark of a tree, book.
‘0 Bios, ov, life.

BAd-wrw, -y, -¢a, to hurt.
BAacr-dvw,-now,-gka, to sprout out.

BAé-mw, -Yw, -pa, to see.
To BAégapoy, ov, the eyelid.
‘0 8 1% BAnxpds, dv, weak.

BAv-Zw or BAbw, -ow, -xa, to flow.

Bo-dw, -now, -nka, to shout.

+ Bon0-éw, ~-now, -nra, to help.
‘0 Bd6pos, ov, a ditch.
‘0 BoABds, ov, a bulbous root.
‘H Bopd, as, food.
‘H BovAs), nis, counsel.
BovA-opat, -noouar, to be willing.
‘0 Bovvds, o, a hill.
‘0 8 1 Bovs, Bods, an ox, or Cow.
Béw,Bécw & Bdow,-xa, to feed.
‘0 Bpafevs, éos, an arbiter.

. Bpad¥s, eia, 9, slow.
Bpayvs, €ia, v, short.

Bpéu-w, -&, P. M. BéBpopa, to murmur.
Té Bpégos, eos, an infant,

Bpé-xw, -Ew, -xa, to water.
Bpi-aw, -Gow, to be or make strong,
Bpi-0w, -ow, P. M. 8¢Bpi0a, to be heavy.
‘H Bpovri), iis, thunder.

'O Bpébxos, ov, a cord.

Bov-xw, -§w, -xa, to bite,

o2
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‘0 fHyos, ov,
‘H 6d\acoa, s,
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the heart.
a sound.

the sea.  [rish.

Od-\\w, -Ad, -Axa, to sprout forth, flou-

Od\-rw, -Yw,

Oaud,
To 0dufos, ews,

to warm, cherish.

frequently.
astonishment.

64-wrw, -Yw, réraga, to bury.

Té Odpoos, eos,

courage.

Oavu-4lw,-dow,-axa, to wonder, admire.
©e-dopar, - doopas, tobehold, contemplate.

Oeivw, Oeva,

‘H Oépues, Sos,

‘O Beds, ov,

‘0O Oepdxwy, ovros,
Td @épos, eos,

‘0 Oeopuds, ov,
Oéw, Onow,

Oéw, Ocvow,
On-yw, -iw, -xa,
OnAvs, ca, v,

‘0 O1)p, Onpds,

‘0O Oyjs, Onros,

‘0 Onoavpds, ov,
9"7"’, -{w, -xa,

‘0 2 5 Oiv, Ouvos,
O\d-w, -cw, -xa,
O\i-Bw, -Yw, -¢a,
‘0 86pvfos, ov,
66pw,

6pat-w, -ow,
‘0 Opiivos, ov,
‘0 Bpiaufos, ov,
“H 6piE, rpiyds,
Opw-oxw, -ow,
‘H Bvyarnp, rpos,
‘H 0VeN\a, 9s,

‘0 Quuds, o?,

‘H 6ipa, as,

to strike.
right, law.
Gonb.
a servant.
Summer.
a law.
to place.
to run.

to whet.

" feminine.
a wild beast.
a hired servant.
a treasure.
to touch.
a heap, the shore.
to break. _
to press, afflict.
tumult.
to leap.
to break.

complaint, lamentation.

a triumph.

the hair.

to leap.

a daughter.

a storm.

the mind, anger.
a door. [crifice.

6w, 0bow, réByra, to burn incense, sa-
< O0-rrw, -Yw,

‘H Owpat, axos,
‘Idopar, laoopa,
‘Id~X\w, -A\®,
Td-mrw, ~Yw,
’Id'xw’ -8w, -Xa,
*1d10s, a, oy,
’18y-bw, -wow,
To idos, eos,
‘10pv-w, -ow,

to flatter, mock.

the breast, breastplate.

to heal.
to send, throw.

to send, throw, hurt.

to shout.
private, peculiar.
to bend.

sweat.

to place.

“Iw, tow,
'10vs, eia, ¥,
‘Ixayds, 1), O,
‘0 ixérys, ov,
“Ixw, itw,

- ‘0 8 7% ixwos, ov,
"IxTw, (Yo,
‘H 1pts, tdos,
‘H s, ivds,
*1oo0s, 5, ov,

‘H ioyds, vos,
vl ¢‘,

‘H Ix0s, vos,
Td ixvos, eos,

Kawvos, 1), Ov,
‘0 xatpds, ov,

Kaxés, 1), Oy,

Kalb?, ')’ b”,

Kdu-rre, -Yw, -pa,
‘0O xaveov, évos,
. 'O kawxnlos, ov,
‘0O kanyds, ov,
‘H capédia, as,
Td xdpnvov, ov,
‘0 xapds, ov,

Té xéap, aros,
‘0 xé\ados, ov,
‘H xé\evlos, ov,

« Kevios, 1), 0¥,
‘0 xépaypios, ov,
Td xépas, aros,
‘0 xepavvds, ov,

To xépdos, eos,
‘H cepalyy, s,
Td xndos, €os,
‘0 xnos, ov,

"H xk1p, knpds,

Kavx-dopat, -noopat,

to seat.

straight, direct.
fit, suitable.

a suppliant.

to come.

to be propitious.
a thong.

to desire.

the violet.

a missile weapon.
a horse or mare.
to hurt.

the rainbow.

a nerve, strength.
equal.

‘0 & 9 ioTwp, opos, knowing,witness,his-

strength. [torian.
boldly.

a fish.

a footstep.

 Kaf-aipw,-apw,-apka, to purge.

new.
occasion, time.

Kaiw, xatow, céxavka, to burn.

bad.

Ka)\-éw, -éow or -7)0w, kéxAnka, to call.

beautiful, good.

Kaduvew, capw, kéxpnka, tolabour, be weary.

to bend.

a rule.

a merchant.
smoke.

the heart.
the head.
fruit.

to boast, glory.
the heart.
a noise.

a way.

Ké\w, or kéAopai, keAnoopat, to command,

empty. [exhort.
potter’s clay.

a horn.

lightning.

Kepdw, or xépavyiw, cepdow, to mix.

gain.

the head.
care, grief.
a garden.
fate.
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‘O knpds, ov, wax. Kreive, krevw, éxraka, to kill.

‘O cnpvk, vxos, a herald. ‘O xrels, xTevds, a comb.

‘O xfvduvos, ov, danger. Kri-lw, -cw, -xa, to build, make.
Kuwv-éw, -now, -nka, to move. ‘O xrilos, ov, a ram.

‘0 xioods, ov, fvy. ‘0 xvalos, ov, a glass or cup.
‘O xAddos, ov, a tender branch. [clatter. | T xidos, eos, glory.
EKAdlw,kAdydw, kéxAnya,tomakeanoise, | ‘O xdx)os, ov, a circle.

K\d-w, ~0w, -ka, to break, distribute. | Kv\i-w, ~cw, to roll.

K\ei-w, -0w, -xa, to shut up, celebrate. | Td x¥ua, aros, a wave.
K\é-wrw, -Yw, -pa, to steal, deceive. | Ki-wrw, -Yo, to stoop.

‘0 rAfipos, ov, a lot. « Td xvipos, eos, authority.

‘H c\ipak, axos, a ladder. Kipw, ctpow, to meet with, to be.
K\i-vw, -v@, -ka, to bend, avert. ‘0 xdwy, cvvis, a dog.

KAV-2w, -ow, to wash off. Kw\{-w, -0w, -ka, to forbid, impede.
E\V-w, -ow, to hear. ‘H xduy, ns, a village.

‘H evipn, ns, the leg. ‘H xdwy, ns, an oar, hilt of asword.
‘H xot\ia, as, the belly. ‘0 c@pos, ov, revelry.

KotAos, g, ov, hollow. Kwéds, 1), év, dull, deaf.
Kouwvds, 1), ov, common. ‘0 Adas, \daos, a stone.

‘0 colpavos, ov, a prince. Aayydvw, \pEopas, to obtain by lot.
‘H koiry, ns, a bed. . Ad-Jopas, -copat, to take, seize.
KoAd-w, -ow, -ka,  to punish. ‘H Aai\ay, awos, a storm, whirlwind.
KoAd-wrw, -Yw, tostrike, tohollowby | Aal-éw,-fow,-nka, touttera sound, speak.
‘H x6\\a, 9s, gum. [striking. | AapBavw, Afpopnat, to receive, take.
‘0O xéAxos, ov, the bosom. Adp-ww, -Yw, -¢a, to shine.

'O xoAwvds, 0oV, a hill. Adt, with the heels.
‘H xépn, s, the hair. . | "0 \ads, o9, the people.

‘O xévafos, ov, a sound. ‘0 8 1 Adouos, oy, rough, hairy.

‘H xéwis, ews, dust, Adw, to see. '
Ké-mrw, -yw, -¢a, to cut, wound, str e. | Aé-yw, -Ew, -xa, to say, gather.
‘H xoptvy, s, a club. . Acios, a, oy, smooth.

‘H xépvs, vlos, a helmet. Asl-ww, ~Yw, -¢a, to leave, fail.

‘H xopdwv, ns, a crow, the top, a crown. | Aewrds, 1), v, thin, fine.
Kovgos, n, ov, light, inconstant, empty. | Aé-7rw, ~Yw, to peel.

Kpd-dw, -tw, -ya, to shout. Aevxds, 1), ov, white.

Kpaivw, xpavi, toperfect,create,rule. | Aetoow, to see.

Td xparos, 6os, strength. ‘0 Aéwy, oyros, a lion.

Kpé-xw, -tw, -xa, to creak. An-yw, -Ew, to cease.
Kpeua-w, -ow, to hang up. An-0w, -ow, to lie hid. [rate.
‘0 xpnpuvds, ov, a precipice. Ad-Zo, -ow, -ka, to agitate, hasten, sepa-
‘H cpnvy, gs, a fountain. « Aiydnv, summarily, superficially.
‘H xpi03), 5is, barley. ‘0 & 7 AiBos, ov, a stone,

Td xpivoy, ov, the lily. ‘0 Aepn}y, évos, a harbour.
Kpi-vw, -vd, ~ka, to judge, distinguish. | ‘H Aipvy, s, a pool, marsh.

‘0 xpuds, ov, a ram. ‘0 Aepds, o9, hunger.

‘0 xpérapos, ov, the temples. ‘0 g 1 \uxapr)s, 8s,  assiduous.

‘0O xpéros, ov, beating, applause. | Algoouat, to implore.

To xpdos, cos, cold. ‘0 Aotyds, ov, destruction.
Kpv-wrw, -Yw, -ga, to hide. ‘0 Moidopos, ov, a reviler.

Krdopai, krnoouat, to obtain, possess. | Aov-w, -ow, -ka, to wash,




200

‘0 Aé¢os, ov, the neck, crest.
Avypds, d, oy, heavy, difficult, fatal.
Td Avpa, aros, offscouring, filth.
‘H Nbun, ns, plague, destruction.
‘H Aixy, ns, grief.

‘H Adpa, as, a lyre,

‘H \booa, ps, madness, (of dogs.)
‘0 Adxvos, ov, a lamp.

Af-w, -ow, -xa, to loosen, dismiss.
“H NéB, ns, injury, disgrace.
‘H pdla, ns, a cake.

‘0 palds, ob, the breast.

‘0 & 1 pbxap, apos,  happy.

Maivopatr, payvovpuar, to be mad.
May0divw, pabnoopat, to learn.

‘O pdyrs, cws, a prophet, soothsayer.
Mapu-aipw, -ap, to glitter, shine,

Mdp-wrw, -Yw, -pa, to take, attain,
‘0 8 1 pdprvp, vpos, a witness.
Mé-oow, -£w, -xa, to pound, subdue.
‘H pdorit, cyos, a whip.

Mdryy, in vain,
Mady-opas, -noopas, to fight, quarrel.
May, in vain.

Maw, to desire earnestly.

M¢éyas, peydhy, péya, great.

Médw, to command.
Meib-dw, -now, -nka, to smile.

‘0 8 9 peipak, axos, a youth.

‘0 § 1 peiwy, ov, less.

MeéAas, uéhasva, pélay, black.

TO péls, ¢ros, honey. [delay.
MéA\w, peAAfow, tobeabout (to do or be,)
Td pélos, eos, a limb, song.
Mé\-Tw, -Yw, -pa, to sing.
Mép-popas, -Yopat, to blame. [strength,
T pévos, eos, ardour of mind, anger,
Mév-w, -d, pepévnxa, to remain.

Méoos, 5, ov, middle.
Meoros, 1), OV, full.

‘O 8 1 peréwpos, oy, high.

To pérpoy, ov, measure.

Td pndos, eos, . care, counsel.
To pnkos, eos, length.

‘0 uiy, unvos, a month,

‘H pnvy, 98, the Moon.
‘H piivss, wos, anger.

Mn»v-w, -6w, -xa, to point out, inform.
‘0 unpds, od, the thigh.
‘H pnrap, rpds, a mother.

‘BH uiires, bos, counsel.

‘H pnxav), is, a machine.
M:-aivw,-ave, peuiayka, to pollute, stain.
Muyviw, pikw, -xa, to mix.

Mwepos, 4, dv, little.

Muéopar, -noopar,  to imitate.

‘0 peoBos, ov, a reward.

To pioos, eos, hatred. [tion.

My-dopar, -noopas, to remember, men-

‘0 pdyos, ov, labour, trouble.
Méwos, 5, o¥, alone. -
Moppvpw, to murmur.

‘H pop¢}, s, form, appearance.
‘H povoa, s, the muse.

‘O péx0os, ov, labour, trouble,
Mv-éw, -fow, -nka, to initiate,

‘0O pvbos, ov, a word, discourse, fable.
‘0 uvs, pvos, a mouse.

‘0 pdpos, ov, disgrace, blame.
Mwpds, d, 0¥, foolish.

Naiw, to inhabit.

‘0 vads, ov, a temple.

‘H vatvs, vaos, a ship,

To veixos, 608, contention.
Nexpos, a, 0¥, dead.

Nép-w, -@, vevéunea, to distribute.

Ne¢os, a, ov,
To vevpov, ov,
NG!’J-w, -0’(0, -Ka,

new, young,
a nerve, string,
to nod, promise.

Td végos, 6os, a cloud.

Néw, vevow, to swim.

‘O vnmos, ov, an infant.

‘H vioos, ov, an island.
N#-¢pw, -Yw, -¢a, to be sober, to watch.
Nix-4o, -now, -yca, to conquer.
Ni-wrw, Yw, -¢a, . to wash.

‘0 vépos, ov, a law.

‘0 véos, ov, the mind, thought.
‘H véoos, ov, sickness.
Noor-éw, -fjow, to return.

Néoge, apart.

‘H v0&, vurrds, night,

Nv-oow, -¥w, -xa, to prick, pierce.
‘0 vrros, ov, the back.
Hav0és, 1, év, yellow.

Eévos, 5, ov, strange, foreign.
Eéw, Eéow, to shave, polish.
Enpds, a, dv, dry.

To Eigos, 6os, a sword.

Toé EvAov, ov, wood, club, tree.
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‘H 6480s, o?, a way.

‘0 38003, é¥ros, a tooth.
’08dp-opas, -ovuatr,  to lament, weep.
‘0 8Zos, ov, a branch.

*0lw, 6¢n-ow, ~xa, to smell of
Ol-yw, ~kw, gxa, to open.

‘0 olros, ov, a house.

‘0 oixros, ov, compassion.

‘0 olvos, ov, wine.

Olos, 1, 0¥, alone.

- Ofos, a, oV,

Oix-opat, -noopat,

such as, ready, able.
to go away, perish.

‘0 olwyds, ov, a bird.

Olw, olow, to think.

‘0 dxvos, ov, sloth, fear.

‘0 3\ Bos, ov, happiness, wealth,

"O\iyos, 1, oy,

little, in pl. few.

*OM\vus, 6Aé-0w, -xa, to destroy.

“O)os, 7, ov, whole.

‘Opalds, 1, ov, plane, level, equal.
» ‘0 Buos, ov, an assembly.

*Opvvps, bpubow, -xa, to swear.

‘Ouds, 1), oy, like, equal.

‘H du¢p, ns, a divine voice, voice.

To ovap, a dream.

Td dveidos, -cos, reproach.

Td dvopa, aros, a name.

‘0 8 n ovos, ov, an ass.

’0&0s, €ia, v, sharp, quick.

'0x-&lw, -dew, to command to follow,
« “H ém3), fis, ahole. [pursue.

T dxAowy, ov, a weapon,

'O r-dw, -Now, -nka, to roast.

‘H érapa, as, Autumn.

‘Op-4w, -dow, -aka, to see.

‘H 6PY')) 7Sy anger,

0pé-yw, -Ew, -xa.
straight, erect, upright.

’0p00s, 1), o,
‘0 dpkos, ov,
‘H opun), s,

to stretch out.

an oath.

strong desire, attempt,

‘0 olpavds, ov, heaven.
‘0 ovpos, ov, a fair wind.
Td ovs, &Tds, the ear.

‘O¢ei-w, -now, -nKka, to owe.
‘O¢é-Aw, -A@, -Axa, to increase, help.
‘0 8 1 O¢us, ews, a serpent.

‘H 8y, émos, the voice.

"Oyé, late, in the evening.
‘0 &xos, ov, a chariot, carriage.
Nai-iw,-ocwor-tw,-xa, to play, jest.

‘O 8  wais, wawdds, a child, servant.
Ilai-w, ~ow, -xa, to strike, do quickly.

‘H wakapn, ns, the hand.

‘H wdAn, ns, wrestling.
II4-A\w, -\, -ka, to vibrate,

‘H wapBévos, ov, a virgin.
Ilas, waca, wav, every one, all.
Ia-oow, -cw, -ka, to sprinkle.

Iadoyw, weiocouat, to suffer, endure.
Nard-oow, -¥w, -xa, to strike.

Har-éw, -now, -nka, to tread on.

‘0 warip, Tpos, a father.

HNatw, -ow, -Kka, to cause to cease.
Mayvs, eia, v, thick, fat.

Naw, waocopar, to possess, to taste.
Il6i-0w, -ow, -xa, to persuade.

‘H weiva, ns, hunger.

‘H wetpa, as, trial, endeavour.
Iletipw, wep@, wéwapka, to pierce through.
Td wélayos, eos, the sea.

IIélas, . near.

‘H wéAry, ns, a small shield.
Iép-rw, -Yw, -¢a, to send.

To mwévBos, eos, grief

Iépa, beyond.

Té wépas, aros, the end.

IMep-aw, -adow or jow, to pass or convey

o ‘0 8 1) Opwss, tBos, a bird. [assault.
Td pos, eos, a mountain,
‘0 Ypos, ov, a limit.
‘0pt-oow, -8w, -xa, to dig.
’Opx-éopat, ~noopat, to dance.

*Opw, dpow, -xa, to stir up.

“Octos, a, ov, holy.
“Ocos, 1, oy,

To doreoy, ov,
'Orpiv-w, -@,

a bone.
to incite,

as much, how much.

‘H wAdvy, s,

Ilép-6w, -ow, -ka, to destroy. [over.
‘H wepdvn, s, a buckle.
er-aw, ~dow, to unfold, open.
‘0 wérpos, ov, a stone.

‘H 70y, s, a fountain,

Té wnpa, aros, loss, destruction.
IInpos, d, dv, mutilated.

‘0 wivak, axos, a board.

ivw, roow, -xa, to drink.
Hirrw, wéow, wéxTwea, to fall,

‘0 2 5 miwy, oy, fat. [disturb.

IT\ddw, TAay&w,-yxu, to cause to stray,
error, wandering.
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II\-doow, -dow, -aka, to form.

IT\ards, eta, 9,

broad.

IM\é-xw, -Ew, -xa, to fold,bind together.

‘H whevpd, as,

M\éw, TASVOW, -Ka,
nx""acw’ 'z“’ 'xa,

‘O wAovTo8, OV,

Nyéw, Tvevow, -xa,
nvi’yw, "Ew, "xa,

‘0,7é00s, ov,

 Mot-6w, -Now, ~nxa,

ILowxiros, 9, ov,
‘0 mwotuny, évos,
‘H woww), s,

‘0 wéhepos, ov,

Io\-éw, -now, -nxa,

IIoAos, &, OV,
‘H wé\ts, cws,

TIoA Vs, TOAN7), TOAD,

‘O wéyros, ov,
. ‘O worapds, ov,
‘0O wérpuos, ov,
Iérveos, a, oy,
‘O wovs, wodds,

‘0 & » wpaos, oy,

Ipd-oow, -Ew, -xa,
ITpérw, to be decent or becoming, excel.
Ipn-6w, -ow, -xa,

flpiapar,

Té wrepdv, ov,

« ixa,

‘H vy, 5s,

To 7vp, wupds,
‘0 7wvpds, ov,
‘Pgdios, a, ov,
‘Pai-w, ~ow, -xa,

the side.

to sail.

to strike.
riches.

to blow.

to choke.
desire.

to do, make.

various, variegated.

a shepherd.

punishment, recompense.

war.
to turn,
hoary, white:
a city.
much.

the sea.

a river.

fate,
venerable.

a foot.

mild, gentle.
to do.

to set on fire.
to buy.
a wing.

thickly, prudently.

a gate.
fire.
wheat.
easy.

to destroy.

‘Pa-nwrw, -Yw, -¢a, topatch,sew together.

‘Pé-Lw, -Ew, -xa,

‘Péw, pevow, -ka,
‘Pp-oow, -tw, -xa,

g Tb f)z‘yOS, 809,

‘Pi-wru, -Yw, -¢a,

‘Pi-opat, -gopat,

‘Povviw, paow, -xa,

‘H odp&, gapkds,
‘0 8 7 capi)s, és,

to do, make.

to flow.

to break, burst,
cold.

to hurl down.

to defend, rescue.
to strengthen.
flesh.

manifest.

SBevviw, oféow, -ka, to extinguish.

Sei-w, -ow, ~-Ka,
Zeuvos, 1, 0v,
To onpa, aros,

to agitate.

venerable, honourable.

a sign, monument.

En-rw, -Yw, -pa, to rot.

20évw, to be strong.
Siy-dw, -jow, -nxa, to be silent.
‘0,aidnpos, ov, fron, a sword.
Sivopa, to hurt.

‘0 otros, ov, corn, provisions.
Bkd-rrw, -Yw, ~pa, to dig.
2xed-dw, -dow, -axa, to scatter.

Td oxélos, eos, 8 leg. [der,visit.
Sxé-mwropat,~Youat, to look round, consi-
* Td oxevos, €os, a vessel, instrument.

‘H oKy}, s, a tent.

‘H oxud, as, a shadow.

‘0 oxéros, ov, darkness.
Skd-wrw, -Yw, -pa, to cavil, scoff at.
Zébos, ov, safe.

Sopos, 1}, 0¥, wise.

Erd-w, -ow, -ka, to draw, extract.
Sweipw,fomrepid, dowapka, to sow, scatter.

Erévdw, omeiow, to pour out, sacrifice,

« Ewev-dw, -ow, to make haste. [covenant.
‘0 gravpds, od, a woodenstake, cross.
Iré-yw, -tw, -xa, to cover.

Eré-AMuw,-A\d, éoralka, to send, prepare.

Zrép-yw, -Ew, -xa,  to love.
Zrepeds, d, Ov, solid, firm.

Brep-éw, -flow & -€éow, -ka, to deprive.

T orépvoy, ov, the breast.
3ré-pw, -Yw, -¢pa,  to crown, surround.
Srpé-pw, -Yw, -pa,  to turn.

* Td orn0os, cos, the breast.
Té aréua, -aros, the mouth.

Srop-éw, -éow & -now, to strew.

‘0 arpards, ov, an army.

‘H o\, s, spoil, plunder.
2¢pd-dw, -Ew, -xa, to cutthe throat, kill.
2¢d-AA\w,-A@,-ka, to supplant,overturn,de-
Z¢o0dpds, &, dv, vehement, strong. [ceive.

Té-oow, -Ew, -ya, -

[ ] -
O ravpos, ov,
Taxvs, €ia, 9, -

‘H o¢ppayis, (os, a seal.
Sxeddv, near.
« Bxi-fw, -ow, -ka, to cleave, cut.

“‘H axo)y), Ais, leisure.

Td owua, aros, the body.

‘0 owpds, ov, a heap.
Tarewds, 1), Ov, low.
Tapd-oow, -Ew, -xa, to disturb.

Td rapPos, eos, fear.

to arrange, order.
a bull.
quick.
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to stretch,
a wall, castle.

Teivw, réva, réraxa,
Td reixos, eos,

Td réxuap, the end, a sign.
To rélos, 6os, the end.
Tépvw, repd, rérunka, to cut.

Td répas, aros, a sign.

T réppa, aros, the end.
Tép-mw, -Yw, -pa, to delight.
Tev-xw, -Ew, -xa, to make, prepare.
‘H réxvn, ns, art,

« Tn\e, afar off.
Tynp-éw, -now, -gca, to guard.
Tixrw, rétw, to bring forth.
Twad-oow, -Ew, -xa, to shake.
Tirpaoxw, Tpwow, to wound.
Ti-w, -ow, -ka, to honour, pay.
Td rokoy, ov, a bow.

‘0 rémos, ov, a place.

Tpé-rw, -Yw, -¢a, to turn, put to flight.
Tpépw, Opéfw, rérpeda,to nourish.

« Tpéxw, to run,
Tpéw, rpéow, Térpexa, to fear, flee.
Tpi-Pw, -Yw, -¢a, to rub, bruise, afflict.

‘H rpinpi)s, éos, a galley.
Tpdyw, rpwlouat, to eat.
Tvyxdvw, reblopar, to be, obtain.
TVo-wrw, -Yw, -pa, to strike.

‘0 & 1 rfpavvos, ov, a ruler, tyrant.
‘0O rvpds, ov, cheese.
TugAds, 1, dv, blind,

« ‘H ¥Bpss, ews, injury, insolence.
‘0O 8 1 vyu)s, és, healthy, safe.
“Yypos, d, dv, wet, soft.

Td Hdwp, aros, water,
‘O vids, o, a son.
‘H ¥Ay, ns, a wood.
‘0 Vrrvos, ov, sleep.
T Hos, eos, height.
Pdyw, to eat.

Paivw, pavo, mépayka, to show, shine.
« ®avdos, 3, ov, ~ vile, wicked.

daw, to shine, kill, say.
dei-Oopar, -oopat, to spare.
Pép-Lw, ~Yw, -¢a, to feed.

Pépw, olow, to bear, carry.
Pet-yw, -Ew, -ya, to flee.

‘H ¢pnpun, 08, fame, rumour, [pate.
$0i-vw, -ow, -ka, to come before, antici- ]
$0-éw, -fow, to corrupt, destroy.
‘0 ¢Oovos, ov, envy, reproof.

‘0 ¢ilos, ov, a friend.
PAé-yw, -Ew, -xa, to burn.
Poir-dw, -now, -nka, to go frequently.
‘0 ¢épros, ov, a burden.
®pd-dw, -ow, -xa, to say.

to hedge in, fortify.
the mind, wisdom.
to guard.
a leaf.
to produce.

dpd-oow, -Ew, -ka,
‘H ¢pnv, ppevds,
Pvlad-oow, -Ew, -xa,
T ¢vAAoy, ov,
&V-w, -ow, -Ka,

‘H ¢pww), fis, the voice, sound.
Xa-Zw, -ow, to retire, contain.
Xaivw, xyavi, kéxaxa, to gape with desire
Xalpw, xapa, -pka, to rejoice. [or admir®,
Xald-w,-ow,-xa, toloosen, let down, yield.

Xapal, on the ground.
Xapd-ogow, -Ew, -ka, to engrave, cut.
‘H xdpus, tros, favour, thanks,
Xaréw, to want, need, desire.
To xetpa, aros, Winter, tempest.
‘H xeip, pos, the hand.

Xéw, xéow or yevow, kéxvea, to pour out.

Xnpos, a, oy, bereft.

‘H x0wv, x00vds, the earth, ground.
‘H xAety, s, derision,

‘H xoX1), s, bile, anger.

‘0 xépros, ov, grass.

Xp-dopas, -foopatr,  to use.

Xp-aw, -fjow, -nka, tolend, deliver an ora-

‘H xpela, as, use, necessity. [cle, colour.
To xpéos, eos, a debt.

T xphpa, aros, a thing,

Xpi-w, -ow, -xa, to anoint,

‘0O xpévos, ov, time.

‘0 xpvoods, ov, gold.

Xwp-éw, -now, -nka, to go, contain.

‘0O x®pos, ov, a place.  [onstringed instr.

¥a-Mw, -\, -Axa, to touch, strike, play
Ydw, Yynow, &Ynca, towipe,touch,soothe.
Yev-0w, -ow, -Ka, to deceive, lie.

‘H {nipos, ov, a small stone, vote.
W¥idos, 7}, 0¥, thin, bare.

‘H vy, s, the soul.

'Q0éw, GONow & Wow, wxa, to push, drive.

‘Qxds, 6ta, v, swift.

‘0 @pos, ov, the shoulder.
"‘Quds, 1, ov, raw, cruel.
"Qv-éopas, -noopar,  to buy.

‘H dpa, as, time, season, beauty.
"Qypos, ¢, ov, pale.
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